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Указание
Капака на уреда се деблокира с ключа 
на главния прекъсвач.

 Поставете ключа на главния прекъс-
вач в закопчалката на капака и за-
въртете на 90° по посока на часовни-
ковата стрелка.

 Извадете закопчалката на капака на 
ключа.

 Да се отвори капака на уреда.

 Затворете капака на уреда, закоп-
чалката на капака се блокира сама.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване, опасност от 
увреждане! 
При разтоварване имайте пред вид 
теглото на уреда!

 Отстранете кашона.
 Отстранете дървените трупчета за 

осигуряване на колелата и повдигне-
те уреда на ръка от палета.

 Освобождаване на застопоряващата 
спирачка.

 Развийте болтовете.
 Изправете плъзгащата скоба.
 Затегнете болтовете.

Указание: Преди обръщане на уреда 
свалете резервоара за изметеното и на-
клонете плъзгащата скоба напред. Не 
поставяйте уреда върху плъзгащата 
скоба.
 Поставете страничните метли на 

местата за захващане и ги завинте-
те.

При работа с акумулаторите непремен-
но спазвайте следните предупредител-
ни указания:

� Опасност
Опасност от експлозия! Върху акуму-
латора, т.е. върху крайните полюси и 
свързването на клетките да не се по-
ставят инструменти или подобни.
� Опасност
Опасност от нараняване! Никога не 
докосвайте раните с олово. След рабо-
та по акумулаторите винаги почист-
вайте ръцете си.
� ОПАСНОСТ
Опасност от пожар и експлозия!
– Забраняват се пушене и открит 

огън.
– Помещенията, в които се зареж-

дат акумулатори, трябва да се про-
ветряват добре, тъй като при за-
реждане се образуват високоексло-
зивни газове.

� Опасност
Опасност от разяждане!
– Пръски от киселини в очите или по 

кожата да се изплакват респ. изми-
ват с чиста вода.

– След това незабавно да се потърси 
лекар.

– Замърсеното облекло да се изпере 
с вода.

* Уредът има нужда от 2 акумулиращи 
батерии
** в m3

*** в m3/h

Указание
При KM 75/40 W Bp Pack акумулаторите 
и зарядното устройство са вече монти-
рани.
 Да се отвори капака на уреда.
 Поставете акумулаторите на трегера 

на мотора.
 Осигурете акумулаторите със съот-

ветната закрепва лента.

 Полюсната клема (червен кабел) да 
се подвърже на плюсовия полюс (+).

 Завинтете свързващия кабел на аку-
мулатора.

 Да се подвърже полюсната клема на 
минусовия полюс (-).

Указание: Полюсите на акумулатора и 
полюсовите клеми да се проверят за 
достатъчна защита със смазка за защи-
та на полюси.

Отваряне на капака на уреда

Затваряне на капака на уреда

Преди пускане в 
експлоатация

Указания за разтоварване

Тегло без товар (тегло при транс-
порт)

KM 75/40 W Bp 79 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 125 kg

Допустимо общо тегло

KM 75/40 W Bp 205 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 205 kg

Разреждане

Монтирайте плъзгащата скоба

Монтиране на страничните метли

Акумулатори

Указания за безопасност акумулатори

Спазвайте указанията на 
акумулатора, в Упътване-
то за употреба и в Инструк-
цията за експлоатация на 
превозното средство!

Носете защита за очите!

Дръжте децата настрани 
от киселини и от акумула-
тори!

Опасност от експлозия!

Забраняват се огън, искри, 
открита светлина и пуше-
не!

Опасност от разяждане!

Първа помощ!

Указателна забележка!

Изхвърляне!

Акумулатора да не се хвър-
ля в кофата за боклук!

Препоръчвани акумулатори

№ за по-
ръчка

Обем Възду-
шен 
поток

60 Ah,
без не-
обходи-
мост от 
под-
дръжка

6.654-
226.0*

1,65** 0,66***

Максимални размери на акумулатора

Дължина Широчина Височина

267 mm 177 mm 190 mm

Препоръчвани зарядни устройства

№ за поръчка

Зарядно устрой-
ство

6.654-225.0

Поставяне и свързване на 
акумулаторите
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Използвайте само батерии с покритие 
на полюса. При загуба сменете покрити-
ето на полюса.
ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Преди пускане в експлоатация на уреда 
заредете акумулаторите.

� Опасност
Опасност от нараняване! Зарядното 
устройство може да се използва само, 
ако мрежовият кабел не е повреден. 
Повредените кабели незабавно да се 
сменят от производителя, сервиза 
или квалифицирано лице.
� ОПАСНОСТ
Опасност от електрически уред. 
Имайте пред вид електрическата мре-
жа и предпазителя. Зарядното устрой-
ство да се използва само в сухи поме-
щения с достатъчно проветрение.
Указание: Времето за зареждане при 
празна батерия е прибл. 12 часа.
� Опасност
Опасност от нараняване! Да се спаз-
ват разпоредбите за безопасност при 
боравене с акумулатори. Да се спазва 
Упътването за употреба на произво-
дителя на зарядното устройство.

Внимание: Акумулаторите трябва да се 
зареждат само на стайна температура!
Указание: Уредът е оборудван серийно 
с акумулатори, които не се нуждаят от 
поддръжка.
 Да се отвори капака на уреда.
 Щепсела на зарядното устройство да 

се пъхне в контакта.
Указание: Зарядното устройство е елек-
тронно регулирано и самостоятелно 
приключва процеса на зареждане. Всич-
ки функции на уреда се прекъсват авто-
матично при процеса на зареждане.
Показанието на акумулатора показва 
напредък на процеса на зареждане при 
поставен щепсел:

Индикация за повреда:

 Да се отвори капака на уреда.
 Зареждащия кабел на зарядното ус-

тройство да се постави в буксата за 
зареждане на метачната машина

 Да се постави щепсела на зарядното 
устройство и да се включи зарядното 
устройство.

 KM 75/40 W Bp Pack
 Изваждане на мрежовия кабел.
 Завийте мрежовия кабел около дър-

жателя за кабела на зарядното ус-
тройство.

 Затворете капака на уреда.
 KM 75/40 W Bp
 Изключете зарядното устройство и 

го разделете от мрежата.
 Кабела за зареждане да се извади от 

уреда.
 Затворете капака на уреда.

 Да се отвори капака на уреда.
 Откачете полюсната клема от мину-

совия полюс (-).
 Развийте свързващия кабел на аку-

мулатора.
 Откачете полюсната клема от плюсо-

вия полюс (+).
 Освободете закрепващата лента.
 Извадете акумулатора.
 Отстранете изразходения акумула-

тор като отпадък съгласно валидни-
те разпоредби.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване! Изключете 
уреда преди да бъде свален резервоар-
ът за изметеното.
Указание: Пускане в експлоатация само 
при затворен капак на уреда.
 Метачната машина се поставя върху 

равна плоскост.
 Да се изключи мотора.
 Да се блокира застопоряващата спи-

рачка.

 Да се провери състоянието на зареж-
дане на акумулаторите.

 Да се проверят страничните метли.
 Да се провери метящия валяк.
 Почистване на филтъра за прах.
 Да се изпразни резервоара за изме-

теното.
Указание: Описанието вижте в глава 
Грижи и поддръжка.

� Опасност
По-продължителната експлоатация 
на уреда може да доведе до обусловени 
от вибрациите нарушения на кръвооб-
ръщението на ръцете.
Не може да се определи общовалидна 
продължителност за използването, за-
щото то може да зависи от много факто-
ри:
– Лично предразположение към лошо 

оросяване (често студени пръсти, 
сърбеж на пръстите).

– Ниска околна температура. Носете 
топли ръкавици за защита на ръцете.

– Здравото хващане възпрепятства 
оросяването.

– Непрекъснатата работа е по-лоша от 
прекъсвана от паузи работа.

При редовно продължаващо дълго из-
ползване на уреда и при повторна поява 
на съответните признаци (например 
сърбеж на пръстите, студени пръсти) Ви 
препоръчваме преглед при лекар.

 Освобождаване на застопоряващата 
спирачка.

Стартиране на мотора. 
 Завъртете главния прекъсвач на по-

зиция "1".
Указание: Метящият валяк и странични-
те метли се въртят.

 Издърпайте лоста за придвижване 
напред.

Указание: Скоростта на движение може 
да се регулира безстепенно според по-
ложението на лоста за пътуване напред.

 Пуснете лоста за придвижване на-
пред. Уредът спира.

Минаване върху стоящи на место пре-
пятствия до 30 мм:
 Повдигнете клапана за груби отпадъ-

ци.
 Да се настъпват бавно и внимателно 

в посока напред.
Минаване върху стоящи на место пре-
пятствия над 30 мм:
 Може да се преминава върху препят-

ствията само с помощта на подходя-
ща рампа.

� Опасност
Опасност от нараняване! При отворен 
клапан за груби отпадъци метящият 
валяк може да изхвърли напред камъни 
или чакъл. Внимавайте да не се за-
страшават хора, животни или предме-
ти.
ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Да не се метат ленти за опаковане, 
тел или подобни, това може да доведе 
до увреждане на механиката на мете-
не.
Указание: За да се постигне оптимален 
резултат при почистване, скоростта на 
движение трябва да се адаптира към да-
деностите.

Указание: За измитане на по-големи 
части до височина от 50 mm, напр. цига-
рени кутии, за кратко трябва да се по-
вдигне клапана за груби отпадъци.
Повдигане на клапана за груби отпадъ-
ци:

Зареждане на акумулаторите

Процес на зареждане - KM 75/40 W Bp 
Pack

Акумулаторите се за-
реждат

свети жълто

Акумулаторите са заре-
дени

свети зелено

Неизправност на за-
рядното устройство 
или на управлението 
на мотора

свети червено

Процес на зареждане - KM 75/40 W Bp

След процеса на зареждане

Демонтаж на акумулатор

Пускане в експлоатация

Общи указания

Контролни и поддържащи 
дейности

Експлоатация

Стартиране на уреда

Пътуване на уреда

Пътуване напред

Празен ход

Преминаване на препятствия

Режим метене

Метене с повдигнат клапан за груби 
отпадъци.
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 Издърпайте лоста за повдигане на 
клапана за груби отпадъци.

Сваляне на клапана за груби отпадъци:
 Спуснете лоста за повдигане на кла-

пана за груби отпадъци.
Указание: Оптимален резултат от по-
чистването може да се постигне само 
при напълно спуснат клапан за груби от-
падъци.

 Поставете напред лоста за сваляне 
на страничната метла. Страничната 
метла се спуска.

Указание: По време на експлоатацията 
резервоарът за изметеното трябва да се 
изпразва редовно.
Указание: По време на експлоатацията 
филтърът за прах трябва да се почиства 
редовно.

 Затваряне на мокра/ суха клапа.

 Отваряне на мокра/ суха клапа.
Указание: По този начин филтърът се 
предпазва от влагата.

Показанието на акумулатора показва по 
време на експлоатация състоянието на 
зареждане на акумулаторите:

 Извадете и пъхнете многократно 
дръжката на почистването на филтъ-
ра.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване! Изключете 
уреда преди да бъде свален резервоар-
ът за изметеното.
Указание: При изпразване на резерво-
ара за изметеното внимавайте за това, 
да не се повреди уплътнителната лайс-
на.

Указание: Максимално допустимият пъ-
лен товар на резервоара за изметеното 
възлиза на 40 кг.
 Почистване на филтъра за прах.
 Издърпайте нагоре закопчаващата 

скоба на резервоара за изметеното.
 Извадете резервоара за изметеното.
 Да се изпразни резервоара за изме-

теното.
 Пъхнете резервоара за изметеното 

навътре.
 Издърпайте надолу закопчаващата 

скоба на резервоара за изметеното.

Да се изключи мотора.
 Завъртете главния прекъсвач на по-

зиция "0".

 Повдигане на страничните метли.
 Да се блокира застопоряващата спи-

рачка.
 Ключа на главния прекъсвач да се 

завърти през позиция "0" и да се из-
вади.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване и повреда! 
При транспорт имайте пред вид те-
глото на уреда.
 Да се изключи мотора.
 Ключа на главния прекъсвач да се 

завърти през позиция "0" и да се из-
вади.

 Да се блокира застопоряващата спи-
рачка.

 Уреда да се осигури с клинове на ко-
лелата.

 Уреда да се осигури с обтягащи кола-
ни или въжета.

 При транспорт в автомобили осигу-
рявайте уреда съгласно валидните 
директиви против плъзгане и прео-
бръщане.

1 Област на закрепване над плъзгащи-
те скоби

2 Област на закрепване под капака на 
уреда

Указание: Да се спазват маркировките 
за областите на закрепване на основна-
та рамка (верижни символи).
Указание: Не огъвайте бронираните 
жила и въжените предавания.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване и повреда! 
При съхранение имайте пред вид те-
глото на уреда.

Ако машината за метене няма да се из-
ползва по-дълго време, моля да се спа-
зят следните точки:
 Метачната машина се поставя върху 

равна плоскост.
 Да се изключи мотора.
 Ключа на главния прекъсвач да се 

завърти през позиция "0" и да се из-
вади.

 Да се блокира застопоряващата спи-
рачка.

 Метачната машина да се осигури от 
самопроизволно предвижване.

 Повдигнете метящия валяк. За целта 
фиксирайте двата лоста за настрой-
ка в горния отвор.

 Повдигане на страничните метли.
 Метачната машина да се почисти от-

вътре и отвън.
 Уреда да се  съхрани на защитено и 

сухо място.
 Разкачете акумулаторите.
 Да се заредят акумулаторите и да се 

дозареждат на прибл. 2 месеца.

– Ремонти трябва да се извършват 
само от оторизирани сервизи или от 
специалисти в тази област, които са 
запознати с всички предписания за 
сигурност.

– Сменящиге местото си промишлени 
уреди подлежат на проверка относно 
сигурността съгласно VDE 0701.

ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Опасност от повреда! Не трябва да 
почиствате уреда с маркуч или с водна 
струя под налягане (опасност от късо 
съединение или от други повреди).
ВНИМАНИЕ
Преди работи по почистване изваж-
дайте щепсела на зарядното устрой-
ство от контакта.
Преди работи по почистване разкач-
вайте положителния полюс на акуму-
латора.

� Опасност
Опасност от нараняване! Да се носят 
прахозащитна маска и защитни очила.
 Да се отвори капака на уреда.
 Уреда да се почисти с парцал.
 Уреда да се продуха с въздух под на-

лягане.
 Затворете капака на уреда.

 Уредът да се почисти с влажен, нато-
пен в мека почистваща луга парцал.

Указание: Да не се използват агресивни 
почистващи средства.

Метене със странични метли

Измитане на сухи подове

Измитане на влажни и мокри подове

Показание на акумулатора

пълен свети зелено

30% остатъчна мощ-
ност

свети жълто

10% остатъчна мощ-
ност

мига червено

Защита от дълбоко 
разреждане, уредът 
се изключва

свети червено

Почистване на филтъра за прах

Да се изпразни резервоара за 
изметеното

Изключете уреда

Транспорт

Съхранение

Спиране от експлоатация

Грижи и поддръжка

Общи указания

Почистване

Вътрешно почистване на уреда

Външно почистване на уреда
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Ежедневна поддръжка:
 Метящия валяк и страничните метли 

да се проверяват за изтриване и за-
вити ленти.

 Да се проверява функцията на всич-
ки обслужващи елементи.

 Да се проверява функцията на всич-
ки контролни лампи.

Ежеседмична поддръжка:
 Да се проверят напрежението, износ-

ването и функцията на задвижващи-
те ремъци.

 Проверка на бронираните жила и 
подвижните части за лесна подвиж-
ност.

 Да се провери регулирането и износ-
ването на уплътняващите пластини в 
диапазона на метене.

 Проверете рефлектора за метене на 
метящия валяк.

 Почистете филтъра за прах.
Указание: Описанието вижте в глава 
Дейности по поддръжката.
Указание: Всички сервизни работи и ра-
боти по поддръжката при поддръжка от 
клиента трябва да се извършват от ква-
лифициран специалист. При необходи-
мост по всяко време може да се привле-
че специалист на Kärcher.

Поддръжка след първия месец или след 
5 работни часа:
 Да се проведе първа инспекция.
Поддръжка на всеки 50 работни часа
Поддръжка на всеки 100 работни часа 
или на половин година
Поддръжка на всеки 300 работни часа
Поддръжка на всеки 500 работни часа 
или на ежегодно
Указание: За да се запазят гарантийни-
те претенции, по време на периода на 
гаранция всички сервизни и поддържа-
щи дейности трябва да се извършват от 
оторизиран сервиз на Karcher съгласно 
книжката за техническо обслужване.

Подготовка:
 Метачната машина се поставя върху 

равна плоскост.
 Ключа на главния прекъсвач да се 

завърти през позиция "0" и да се из-
вади.

 Да се блокира застопоряващата спи-
рачка.

� ОПАСНОСТ
Опасност от нараняване!
Моторът се нуждае от прибл. 3 - 4 се-
кунди за спиране на хода след изгасяне. 
В този период от време непременно се 
дръжте надалеч от областта на зад-
вижване.
� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

Преди всякакви работи по поддръжка-
та и ремонта оставяйте уреда да се 
охлади достатъчно.
Да не се докосват горещите части, 
като задвижващия мотор.
ВНИМАНИЕ
Преди работи по поддръжка изваждай-
те щепсела на зарядното устройство 
от контакта.
Преди работи по поддръжка разкачвай-
те положителния полюс на акумулато-
ра.
ВНИМАНИЕ
Преди обръщане на уреда извадете 
акумулаторите и резервоара за отпа-
дъци и наклонете плъзгащата скоба 
напред. Не поставяйте уреда върху 
плъзгащата скоба.
Преди почистване и поддръжка на уре-
да и смяна на частите уреда трябва да 
се изключи.

Необходимо е допълнително регулира-
не, когато при движение по нанагорнище 
задвижващата сила на уреда е недоста-
тъчна.

 Да се отвори капака на уреда.
 Развийте контрагайката.
 Регулирайте монтажния винт.
 Завинтете контрагайката.

 Да се блокира застопоряващата спи-
рачка.

 Отстранете резервоара за изметено-
то.

 Отстранете лентите и шнуровете от 
метящия валяк.

Необходима е смяна, когато износване-
то на четките води до видимо влошава-
не на резултата от метенето.
ВНИМАНИЕ
Преди обръщането на уреда акумула-
торите трябва да се изваждат.
Не поставяйте уреда върху плъзгаща-
та скоба.
 Да се блокира застопоряващата спи-

рачка.
 Да се свали резервоара за изметено-

то.
 Извадете акумулаторите.
 Наклонете уреда назад.

 Повдигнете клапана за груби отпадъ-
ци, притиснете вложката на лагера и 
наклонете напред метящия валяк.

 Свалете метящия валяк.
 Поставете нов метящ валяк на зад-

вижващия палец (вляво).
 На срещуположната страна фикси-

райте лагерната вложка в отвора на 
кобилицата на метящия валяк.

ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Опасност от повреда! Внимавайте за 
това, четината да не се заклещи в от-
вора на кобилицата на метящия валяк.
Указание: След монтажа на новия ме-
тящ валяк отново трябва да се настрои 
рефлекторът за метене.

 Метачната машина да се повдигне 
отпред и да се закара на равно и 
гладко място, което е покрито с прах 
или тебешир така, че да се вижда

 Да се блокира застопоряващата спи-
рачка.

 Метящия валяк да се остави да се 
върти прибл. 15-30 секунди.

 Метачната машина да се повдигне 
отпред и да се закара настрани.

Формата на рефлектора за метене обра-
зува правилен правоъгълник, който е 
широк между 30-40 mm.

Настройка на рефлектора за метене:
 Да се отвори капака на уреда.
 Регулирайте левия и десния лост за 

настройка и фиксирайте в същия от-
вор.

Интервали на поддръжка

Поддръжка от страна на клиента

Поддръжка от страна на сервизното 
обслужване на клиенти

Дейности по поддръжката

Общи указания за сирурност

Регулиране на бронираното жило на 
задвижването

Проверка на метящия валяк

Да се смени метящия валяк

Проверка и настройка на рефлектора 
за метене на метящия валяк

Диапазон на настройка (-) 1...10 (+)

Минимален рефлектор за 
метене

1

Максимален рефлектор 
за метене

10

Нов метящ валяк 1...3
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– Лоста за настройка фиксирайте в по-
дълбокия отвор (+): Рефлекторът за 
метене става по-голям

– Лоста за настройка фиксирайте в на-
миращия се по-високо отвор (-): 
Рефлекторът за метене става по-ма-
лък

 Проверете рефлектора за метене.

Необходима е смяна, когато износване-
то на четките води до видимо влошава-
не на резултата от метенето.
Указание: Преди обръщане на уреда 
свалете резервоара за изметеното и на-
клонете плъзгащата скоба напред. Не 
поставяйте уреда върху плъзгащата 
скоба.
 Развийте 3 винта на долната страна 

на страничната метла.
 Да се свалят страничните метли.
 Поставете нова странична метла на 

мястото за захващане и я завинтете.

Необходимо е допълнително регулира-
не, когато поради износване на космите 
резултатът от метенето на страничната 
метла видимо се влоши.
 Да се отвори капака на уреда.
 Освободете крилчатата гайка.

 Регулирайте монтажния винт.
 Затегнете крилчатата гайка.

– Необходимо е допълнително регули-
ране, когато клапанът за груби отпа-
дъци не може да се повдигне доста-
тъчно.

– Когато резултатът от метенето се 
влоши, напр. поради износване на 
предния ръб, бронираното жило 
трябва малко да се отпусне.

 Да се отвори капака на уреда.
 Развийте контрагайката.
 Регулирайте монтажния винт.
 Завинтете контрагайката.

Указание: Преди обръщане на уреда 
свалете резервоара за изметеното и на-
клонете плъзгащата скоба напред. Не 
поставяйте уреда върху плъзгащата 
скоба.
 Предна уплътняваща пластина
 Развийте закрепването на уплътни-

телната лайсна.
 Регулирайте настройката на уплът-

няващата лайсна или я сменете.

 Разстоянието от пода на уплътни-
телната лайсна регулирайте така, че 
тя да се обръща назад с движение по 
инерция от 0-10 мм.

 Насочете уплътняващата пластина.
 Натегнете закрепването на уплътни-

телната лайсна.
 Задна уплътняваща пластина
 Отстранете резервоара за изметено-

то.
 Развийте закрепването на уплътни-

телната лайсна.
 Регулирайте настройката на уплът-

няващата лайсна или я сменете.
 Разстоянието от пода на уплътни-

телната лайсна регулирайте така, че 
тя да се обръща назад с движение по 
инерция от 0-10 мм.

 Натегнете закрепването на уплътни-
телната лайсна.

 Странични уплътняващи пластини
 Развийте закрепването на уплътни-

телната лайсна.
 Регулирайте настройката на уплът-

няващата лайсна или я сменете.
 Поставете отдолу подложка с дебе-

лина максимум 2 mm, за да настрои-
те разстоянието до пода.

 Насочете уплътняващата пластина.
 Натегнете закрепването на уплътни-

телната лайсна.

� ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Преди началото на смяна на филтъра 
за прах изпразнете резервоара за из-
метеното. При работа по системата 
на филтъра носете прахо-защитна 
маска. Спазвайте мерките за безопас-
ност при работа с фин прах.
 Да се блокира застопоряващата спи-

рачка.
 Почистване на филтъра за прах.

 Завийте затварящия болт на капака 
на филтъра за прах по посока обра-
тна на часовниковата стрелка.

 Повдигнете капака на филтъра за 
прах.

 Сменете филтъра за прах. Внима-
вайте за коректното монтажно поло-
жение на филтъра за прах (вижте 
фигурата).

 Завъртете затварящия болт до от-
каз.

ПРЕДПАЗЛИВОСТ
Ако затварящият болт не се завие до 
отказ, може да се стигне до уврежда-
ния.
Указание: При монтажа на новия фил-
тър внимавайте за това, ламелите да не 
се повредят.

 KM 75/40 W Bp

1 Предпазител F1 (50 A)
2 Предпазител F2 (2 A)
3 Релета
4 Щекер за зареждане на акумулатори

 Да се отвори капака на уреда.
 Сменете дефектния предпазител 

или реле.
 KM 75/40 W Bp Pack
Предпазителите се намират в зарядното 
устройство.

Смяна на странични метли

Регулиране на свалянето на 
страничната метла

Регулиране на повдигането на 
клапана за груби отпадъци

R

L

R

L

Настройка и смяна на уплътняващите 
пластини

Смяна на филтъра за прах

Смяна на предпазители/ релета
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С настоящото декларираме, че цитира-
ната по-долу машина съответства по 
концепция и конструкция, както и по на-
чин на производство, прилаган от нас, 
на съответните основни изисквания за 
техническа безопасност и безвредност 
на Директивите на ЕC. При промени на 
машината, които не са съгласувани с 
нас, настоящата декларация губи ва-
лидност.

Подписващите лица действат от името и 
като пълномощници на управителния 
орган.

Пълномощник по документацията:
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2020/01/01

Принадлежности
Странични метли, 
меки

6.905-626.0

За фин прах при вътрешно почистване, 
устойчив на мокрене.

Метящ валяк, мек 6.906-886.0

С естествена четина: специално за из-
митане на фин прах върху гладки подо-
ве на вътрешни повърхности.
Не е устойчив на мокрене, не използ-
вайте за абразивни повърхности!

Метящ валяк, твърд 6.906-885.0

За отстраняване на упорити замърся-
вания навън, устойчив на мокрене.

Метящ валяк, антиста-
тичен

6.906-950.0

За статично зареждащи се повърхно-
сти като килими или изкуствена трева

Метачно звено килими 2.641-571.0

Съдържа: Цедка за власинки, антиста-
тичен метящ валяк, 3-степ. водещи ко-
лела

EC Декларация за 
съответствие

Продукт: Метачна изсмукваща ма-
шина

Тип: 1.049-xxx

Намиращи приложение Директиви на 
ЕC:
2006/42/EO (+2009/127/EO)
2014/30/ЕC
2000/14/ЕО
Намерили приложение хармонизира-
ни стандарти:
EN 55012: 2007 + A1: 2009
EN 60335–1
EN 60335–2–72
EN 61000–6–2: 2005
EN 62233: 2008
Приложими национални стандарти
---
Приложен метод за оценка на съот-
ветствието:
2000/14/ЕО: Приложение V
ниво на шум dB(A)
Измерено: 83
Гарантира-
но:

86

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Помощ при неизправности
Неизправност Отстраняване

Уредът не може да се стартира Затваряне на капака на уреда

Зареждане на акумулаторите

Проверете защитата от претоварване

Уведомете сервиза на Kärcher

Моторът работи, но уредът не 
тръгва

Регулиране на бронираното жило на задвижването

Проверка клинови ремъци

Уведомете сервиза на Kärcher

Уредът спира при преминаване 
по наклон

Преминавайте участъци с по-малък наклон

Проверете защитата от претоварване

Регулиране на бронираното жило на задвижването

Проверка клинови ремъци

Уведомете сервиза на Kärcher

Метящият валяк спира, индика-
цията за неизправност свети 
червено

Завъртете главния прекъсвач на „OFF“, проверете четката за заклещени предмети. Евенту-
ално преминете по малък наклон. Включете отново главния прекъсвач. След като повторите 
тази операция четири пъти, управлението изпълнява принудителна пауза от 2 минути. През 
това време уредът не може да бъде стартиран.

Уредът не мете правилно Метящия валяк и страничните метли да се проверят за износване, при необходимост да се 
сменят

Проверете функцията на клапан груби отпадъци

Отпуснете бронираното жило на клапана за груби отпадъци (болт за настройка)

Проверете ремъка за опъване и добро функциониране, при необх. го сменете

Регулиране на рефлектора за метене

Сменете метящия валяк

Уведомете сервиза на Kärcher

Уредът запрашава Проверете функцията на клапан груби отпадъци

Отпуснете бронираното жило на клапана за груби отпадъци (болт за настройка)

Да се провери филтъра за прах, да се почисти или да се смени

Да се изпразни резервоара за изметеното

Сменете уплътнителния профил на резервоара за изметеното

Проверете уплътнението на филтъра за прах

Уплътняващите пластини да се проверят за износване, при необходимост да се настроят или 
да се сменят

Лошо метене по ръбовете Регулирайте настройката на свалянето на страничната метла

Смяна на страничните метли

Свалете страничната метла

Проверете задвижващия ремък на страничната метла

Уведомете сервиза на Kärcher

Повдигането на страничната 
метла не функционира

Проверете бронираното жило на повдигането на страничната метла

Уведомете сервиза на Kärcher

Новият метящ валяк докосва ре-
зервоара за изметеното

Коригирайте настройката на рефлектора за метене, за целта фиксирайте лоста за настройка 
в съответния намиращ се по-нагоре отвор (1...3)
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Запазваме си правото на технически 
промени.

Технически данни
KM 75/40 W Bp KM 75/40 W Bp Pack

Данни за уреда

Дължина x широчина x височина (разгъната плъзгаща скоба) mm 1430 x 750 x 1190 1430 x 750 x 1190

Дължина x широчина x височина (прибрана плъзгаща скоба) mm 1160 x 750 x 930 1160 x 750 x 930

Тегло (без акумулатори) kg 79 79

Тегло (с акумулатори) kg 125 125

Допустимо общо тегло kg 205 205

Скорост на пътуване и на метене km/h 4,5 4,5

Способност за изкачване (макс.) % 12 12

Диаметър метящ валяк mm 265 265

Диаметър странични метли mm 410 410

Повърхностна мощност макс. m2/h 3400 3400

Работна широчина без странични метли mm 550 550

Работна ширина със странични метли mm 750 750

Обем на резервоара за изметеното l 40 40

Вид защита защитен против капеща вода -- IPX 3 IPX 3

Мотор

Тип -- Постоянно-токов мотор с постоянен магнит
Посока на въртене надясно

Напрежение V 24 24

Номинален ток A 22 22

Номинална мощност W 400 400

Обороти 1/min 2750 2750

Вид защита -- IP 20 IP 20

Акумулатор

Тип -- -- 2x 12 V GiV

Капацитет Ah -- 60 (5h)

Тегло kg -- 23

Време за зареждане при напълно разреден акумулатор h -- 12

Продължителност на експлоатацията след многократно зареждане h -- ca. 1,5-2

Зарядно устройство

Напрежение от мрежата V~ -- 230

Изходно напрежение V -- 24

Ток за зареждане A -- 10

Честота на мрежата Hz -- 50/60

Електрически предпазител

Централно A 50 50

Предпазител управление A 2 --

Защита против дълбоко разреждане -- с помощта на релета с помощта на релета

Зарядно устройство --- T4A / 250 V AC

Филтърна и смукателна система

Площ на филтъра филтър фин прах m2 1,8 1,8

Категория използване филтър за прахове, които не застрашават 
здравето

-- L L

Номинален вакуум смукателна система mbar 5 5

Номинален обемен ток смукателна система l/s 45 45

Околни условия

Работна температура °C -5 до +40 -5 до +40

Температура на зареждане --- Стайна температура

Влажност на въздуха, не  оросяваща % 0 - 90 0 - 90

Установени стойности съгласно EN 60335-2-72

Ниво на звука LpA dB(A) 71 71

Неустойчивост KpA dB(A) 3 3

Ниво на звукова мощност LWA + неустойчивост KWA dB(A) 86 86

неустойчивост KWA 2 2

Стойност на вибрациите в областта на дланта – ръката m/s2 3,7 3,7

Несигурност K m/s2 0,2 0,2
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Enne sesadme esmakordset ka-
sutuselevõttu lugege läbi algu-

pärane kasutusjuhend, toimige sellele vas-
tavalt ja hoidke see hilisema kasutamise 
või uue omaniku tarbeks alles.

Kasutage antud seadet ainult vastavalt ka-
sutusjuhendi andmetele.
– See pühkimismasin on ette nähtud 

mustade pindade pühkimiseks sise- ja 
välitingimustes.

– Seade on ette nähtud tööstuslikuks ka-
sutamiseks nt hotellides, koolides, 
haiglates, tehastes, kauplustes, büroo-
des ja üüriärides.

– Enne kasutamist tuleb kontrollida sead-
me ja selle tööks vajalikke seadiste sei-
sundit ja töökindlust. Juhul kui seisund 
ei ole laitmatu, ei tohi seadet või tarvikut 
kasutada.

– Seade ei sobi terviseloe ohtliku tolmu 
imemiseks.

– Seadme juures ei tohi teha mingeid 
muudatusi.

– Seade sobib ainult kasutusjuhendis 
loetletud pinnakatete töötlemiseks.

– Sõita tohib ainult ainult aladel, kus see 
on ettevõtja või tema poolt volitatud isi-
ku poolt masina kasutamiseks lubatud.

– Üldiselt kehtib: Vältige masina sattu-
mist kergestisüttivate materjalide lähe-
dusse (plahvatus-/tuleoht).

– Mitte kunagi ei tohi seadmesse pühki-
da/imeda plahvatusohtlikke vedelikke, 
tuleohtlikke gaase ega lahjendamata 
happeid ja lahusteid! Selliste hulka kuu-
luvad bensiin, värvilahustid või kütteõli, 
mis võivad imemisõhu keerises moo-
dustada plahvatusohtlikke aurusid või 
segusid, samuti kuuluvad sellesse 
gruppi atsetoon, lahjendamata happed 
ja lahustid, sest need võivad rikkuda 
seadme valmistamiseks kasutatud ma-
terjale.

– Ärge kunagi pühkige/koguge reaktiivset 
metallitolmu (nt alumiinium, magneesi-
um, tsink), need moodustavad ühendu-
ses tugevasti leeliseliste või happeliste 
puhastusvahenditega plahvatusohtlik-
ke gaase.

– Ärge pühkige/imege masinasse põle-
vaid ega hõõguvaid esemeid.

– On keelatud viibida ohualas. On keela-
tud kasutada seadet ruumides, kus võib 
esineda plahvatusohtu.

– Asfalt
– Tööstuspinnad
– Valatud põrandad
– Betoon
– Sillutiskivid

Pühkimismasin töötab üleheitepõhimõttel.
– Külgmine hari (1) puhastab pühitava 

pinna nurki ja servi ning toimetab prahi 
pühkimisvaltsi teele.

– Pöörlev pühkimisvalts (2) toimetab 
mustuses otse prahimahutisse (3).

– Paagis ülepaiskunud tolm eraldatakse 
tolmufiltri (4) abil ja filtreeritud puhas 
õnk imetakse läbi puhuri (5) välja.

Kui märkate toodet lahti pakkides transpor-
dil tekkinud kahjustusi, teatage sellest kau-
ba müünud ettevõttele.
– Lugege ja järgige kasutusjuhendit ning 

seadmele paigaldatud tööseadiste ohu-
tusnõudeid.

– Seadmele paigaldatud hoiatus- ja teavi-
tussildid edastavad tähtsat infot sead-
mega ohutuks töötamiseks.

– Lisaks käesolevas kasutusjuhendis 
toodud märkustele tuleb järgida ka sea-
dusandja üldisi ohutusalaseid ja õnne-
tusjuhtumite vältimise eeskirju.

� OHT
Et vältida ohtlikke olukordi, tohib remont-
töid ja varuosade paigaldamist teostada ai-
nult volitatud klienditeenindus.
– Kasutada tohib ainult tarvikuid ja varu-

osi, mida tootja aktsepteerib. Originaal-
tarvikud ja -varuosad annavad teile ga-
rantii, et seadmega on võimalik töötada 
turvaliselt ja tõrgeteta.

– Täiendavat infot varuosade kohta leiate 
aadressilt www.kaercher.com lõigust 
Service.

Märkusi koostisainete kohta (REACH)
Aktuaalse info koostisainete kohta leiate 
aadressilt: 
www.kaercher.com/REACH

Igas riigis kehtivad meie volitatud müü-
giesindaja antud garantiitingimused. Tarvi-
kutel esinevad rikked kõrvaldame garan-
tiiajal tasuta, kui põhjuseks on materjali- või 
valmistusviga. Garantiijuhtumi korral palu-
me pöörduda müüja või lähima volitatud 
klienditeenistuse poole, esitades ostu tõen-
dava dokumendi.

� OHT
Vahetult ähvardava ohu puhul, mis toob 
kaasa raskeid kehavigastusi või surma.
� HOIATUS
Võimaliku ohtliku olukorra puhul, mis võib 
põhjustada raskeid kehavigastusi või sur-
ma.
ETTEVAATUS
Võimaliku ohtliku olukorra puhul, mis võib 
põhjustada kergeid vigastusi või materiaal-
set kahju.

Sihipärane kasutamine  . . . . . . ET 1
Funktsioon . . . . . . . . . . . . . . . . ET 1
Üldmärkusi. . . . . . . . . . . . . . . . ET 1
Ohutusalased märkused . . . . . ET 2
Teenindus- ja funktsiooniele-
mendid. . . . . . . . . . . . . . . . . . . ET 3
Enne seadme kasutuselevõttu ET 4
Kasutuselevõtt . . . . . . . . . . . . . ET 5
Käitamine. . . . . . . . . . . . . . . . . ET 5
Seismapanek. . . . . . . . . . . . . . ET 6
Korrashoid ja tehnohooldus. . . ET 6
Tarvikud. . . . . . . . . . . . . . . . . . ET 8
ELi vastavusdeklaratsioon. . . . ET 8
Abi häirete korral . . . . . . . . . . . ET 9
Tehnilised andmed  . . . . . . . . . ET 10

Sihipärane kasutamine

Ettenähtav vale kasutus

Sobivad pinnad

Funktsioon

Üldmärkusi

Lisavarustus ja varuosad

Keskkonnakaitse

Pakendmaterjalid on taaskasu-
tatavad. Palun ärge visake pa-
kendeid majapidamisprahi hul-
ka, vaid suunake need taaska-
sutusse.

Vanad seadmed sisaldavad 
taaskasutatavaid materjale, mis 
tuleks suunata taaskasutusse. 
Patareid, õli ja muud sarnased 
ained ei tohi jõuda keskkonda. 
Seetõttu palume vanad sead-
med likvideerida vastavate ko-
gumissüsteemide kaudu.

Garantii

Kasutusjuhendis leiduvad sümbolid

Seadmel olevad sümbolid

Ärge pühkige põlevaid ega 
hõõguvaid esemeid, nt siga-
retid, tuletikud vms.

Rihmadest, külgmistest luu-
dadest, mahutist, sangast 
lähtuv muljumis- ja sisselõi-
keoht.
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– Enne kasutamist tuleb kontrollida sead-
me ja selle tööks vajalikke seadiste sei-
sundit ja töökindlust. Juhul kui seisund 
ei ole laitmatu, ei tohi seadet või tarvikut 
kasutada.

– Seadme kasutamisel ohtlikes piirkon-
dades (nt tanklates) tuleb järgida asja-
kohaseid ohutuseeskirju. On keelatud 
kasutada seadet ruumides, kus võib 
esineda plahvatusohtu.

– Käitaja peab seadet kasutama sihipära-
selt. Arvestama peab kohapeal valitse-
vate oludega ning töötamisel seadme-
ga tuleb silmas pidada kolmandaid isi-
kuid, eriti lapsi.

– Enne töö algust peab operaator veen-
duma, et kõik kaitseseadised on nõue-
tekohaselt paigaldatud ja toimivad.

– Seadme operaator vastutab teiste ini-
meste ja nende omandiga juhtunud õn-
netuste eest.

– Veenduge, et operaator kannaks liibu-
vaid rõivaid. Kandke tugevaid jalatseid 
ja vältige avaralõikelisi rõivaid.

– Enne sõidu alustamist kontrollige lähi-
ümbrust (nt lapsed). Veenduge, et näh-
tavus oleks piisav!

– Vältimaks masina omavolilist kasuta-
mist tuleb võti ära võtta.

– Seadme juurest lahkumisel tuleb see 
tahtmatu liikumise vastu kindlustada.

– Masinat tohivad kasutada ainult isikud, 
keda on seadme käsitsemise osas inst-
rueeritud või kes on tõestanud oma või-
meid masina käsitsemiseks ning kellele 
on kasutamine otseselt ülesandeks teh-
tud.

– Antud seadet ei tohi kasutada vähene-
nud füüsiliste, sensoorsete või vaimse-
te võimetega isikud (sealhulgas lapsed) 
või kogemuste ja teadmiste puudumi-
sel.

– Lapsed peavad olema järelvalve all, ta-
gamaks, et nad masinaga ei mängi.

� Oht
Vigastusoht!
Liiga suure kallaku korral ümberminekuoht.
– Sõidusuunas võib liikuda ainult kuni 

12% kallakutel.
Ümberminekuoht ebastabiilsel pinnal.
– Liigutage masinat ainult kindlal aluspin-

nal.
Ümberminekuoht liiga suure küljesuunalise 
kalde puhul.
– Sõidusuunaga risti tohib liikuda vaid 

tõusudel kuni maksimaalselt 12%.
Sõidukiirus tuleb kohandada oludele.

– Transportimisel pidage silmas masina 
kaalu.

– Masina transportimiseks ühendage aku 
lahti ja kinnitage masin kindlalt.

Märkus: Ainult kasutades Kärcheri poolt 
soovitatud akusid ja laadimisseadmeid on 
teil garantiiõigus.
– Tingimata tuleb järgida aku tootja ja laa-

dimisseadme tootja kasutusjuhendeid. 
Järgige seadusandja soovitusi akudega 
ümber käimiseks.

– Ärge kunagi jätke tühje akusid seisma, 
vaid laadige need esimesel võimalusel 
täis.

– Lekkevoolu vältimiseks tuleb akud alati 
puhta ja kuivana hoida.  Kaitske mustu-
se, näiteks metallitolmu, eest.

– Ärge asetage akule tööriistu ega muid 
sarnaseid esemeid. Lühise ja plahva-
tusoht.

– Kasutage alati 2 sama tüüpi akut!
– Mingil juhul ärge kasutage aku lähedu-

ses või akulaadimisruumis lahtist tuld, 
tekitage sädemeid ega suitsetage. 
Plahvatusoht.

– Kasutage ainult poolusekaitsega aku-
sid. Kaotsimineku korral asendage poo-
lusekaitse.

– Ärge puudutage tuliseid osi, nt ajami-
mootorit (põletusoht).

– Ettevaatust akuhappe käsitsemisel. 
Jälgige vastavaid ohutuseeskirju!

– Kasutatud akud tuleb utiliseerida kesk-
konnasõbralikult vastavalt EÜ-direktiivi-
le 91/ 157 EMÜ.

– Enne masina puhastamist ja hoolda-
mist, osade vahetamist või ümbersea-
distamist teisele funktsioonile tuleb ma-
sin välja lülitada ja võtta ära süütevõti.

– Elektrisüsteemi juures töid tehes tuleb 
aku lahti ühendada.

– Masinat ei tohi puhastada voolikust tu-
leva või kõrgsurvejoaga (lühiste või 
muude kahjustuste oht).

– Remonttöid tohivad teha ainult volitatud 
klienditeenindused või vastava ala 
spetsialistid, kes tunnevad kõiki asja-
omaseid ohutuseeskirju.

– Ärge unustage turvakontrolli vastavalt 
ärilistel eesmärkidel kasutatavate mo-
biilsete seadmete jaoks kohapeal kehti-
vatele eeskirjadele.

– Viige tööd seadme juures alati läbi sobi-
vate kinnastega.

Ohutusalased märkused

Ohutusnõuded kasutamisel

Ohutusnõuded sõidurežiimil

Ohutusnõuded seadme 
transportimisel

Akutoitel seadmete ohutusjuhised

Korrashoiu ja tehnohooldusega 
seotud ohutusnõuded
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1 Tõukesanga kinnitamise kruvi (2x)
2 Tolmufilter
3 Pühkmemahuti
4 Tagumine tihendliist (pühkmemahuti 

juures)
5 Laadur

(Ainult KM 75/40 W Bp Pack)
6 Akud

(Ainult KM 75/40 W Bp Pack)
7 Veorattad
8 Külgmine tihendliist
9 Pühkimisvalts
10 Eesmine tihendliist
11 Jämeda mustuse klapp
12 Seisupiduriga juhtrullik
13 Külgmise harja kinnitus
14 Külgmine hari
15 Kapotilukk
16 Seadme kate
17 Akulaadia pistik

(Ainult KM 75/40 W Bp)
18 Tõukesang
19 Edasisõidu hoob
20 Hoob jämeda mustuse klapi tõstmiseks 

ja langetamiseks

1 Pealüliti
2 Hoob külgmise harja tõstmiseks ja lan-

getamiseks
3 Tolmufiltri kaane sulgekruvi
4 Prahimahuti lukustussang
5 Tolmufilteri puhastusseadis
6 Märg-/kuiv klapp Võti ära võtta

 Keerake pealüliti võti üle asendi "0" ja 
võtke ära.

Teenindus- ja funktsioonielemendid

17

1 2 3

4

5

6

20

19

18

14

9 8 710

11

12

13

16

15

Juhtpaneel

6 1

3
4

2

5

Pealüliti

0/OFF Mootori väljalülitamine

1 Mootori sisselülitamine

A Võti ära võtta

B Rikkenäit

C Aku näit

236 ET



     - 4

Märkus
Seadme kate vabastatakse lukustusest 
pealüliti võtmega.

 Torgake pealüliti võti katte lukku ja kee-
rake 90°päripäeva.

 Tõmmake katte lukk võtmest välja.
 Avage seadme kate.

 Sulgege seadme kate, katte lukk lukus-
tub automaatselt.

� OHT
Vigastusoht, kahjustamisoht! 
Peale- ja mahalaadimisel pidage silmas 
seadme kaalu!

 Eemaldage pappkast.
 Eemaldage rataste alt puuklotsid ja 

tõstke seade käega aluselt maha.
 Vabastage seisupidur.

 Keerake kruvid lahti.
 Rihtige tõukesang välja.
 Keerake kruvid kinni.

Märkus: Enne masina kallutamist tuleb 
prahimahuti välja võtta ja tõukesang ette lü-
kata. Ärge toetage masinat tõueksangale.
 Pange külgmine hari haarajale ja kee-

rake kinni.

Akusid käideldes järgige kindlasti järgmisi 
hoiatusi:

� Oht
Plahvatusoht! Ärge asetage akule, s.t. 
klemmidele ja elementide ühendajale, töö-
riistu ega muid sarnaseid esemeid.
� Oht
Vigastusoht! Haavad ei tohi kunagi kokku 
puutuda pliiga. Pärast aku juures töötamist 
puhastage alati käsi.
� OHT
Tule- ja plahvatusoht!
– Suitsetamine ja lahtine tuli on keelatud.
– Ruumid, kus laetakse akusid, peavad 

olema hästi ventileeritud, sest laadimi-
sel tekkib väga plahvatusohlik gaas.

� Oht
Happepõletuse oht!
– Silma või nahale pritsinud hape tuleb 

ära loputada suure hulga puhta veega.
– Seejärel pöörduge viivitamatult arsti 

poole.
– Saastunud rõivaid peske veega.

* seade vajab 2 akut
** m3

*** m3/h

Märkus
KM 75/40 W Bp Pack puhul on akud ja laa-
dur juba integreeritud.
 Avage seadme kate.
 Asetage akud mootori alusele.
 Kinnitage akud vastavate hoiderihma-

dega.

 Ühendage klemm (punane kaabel) 
plusspoolega (+).

 Kruvige ühenduskaabel akude külge.
 Ühendage klemm miinuspoolega (-).
Märkus: Kontrollige, kas akupoolused ja 
klemmid on klemmikaitserasvaga küllalda-
selt kaitstud.
Kasutage ainult poolusekaitsega akusid. 
Kaotsimineku korral asendage pooluse-
kaitse.
ETTEVAATUS
Enne seadme kasutuselevõttu tuleb akud 
täis laadida.

� Oht
Vigastusoht! Laadimisseadet tohib kasuta-
da ainult siis, kui toitekaabel ei ole vigasta-
tud. Tootja, volitatud klienditeenindus või 
kvalifitseeritud elektrik peab katkise toite-
kaabli viivitamatult välja vahetama.
� OHT
Elektrilöögist lähtuv oht. Pidage silmas 
vooluvõrku ja kaitset. Kasutage laadimis-
seadet ainult kuivades ruumides, kus on 
piisav ventilatsioon.
Märkus: Tühja aku laadimisaeg on ca. 12 
tundi.
� Oht
Vigastusoht! Järgige akut käideldes ohu-
tusnõudeid. Järgige laadimisseadme tootja 
kasutusjuhendit.

Seadme katte avamine

Seadme katte sulgemine

Enne seadme 
kasutuselevõttu

Märkusi seoses mahalaadimisega

Tühimass (transpordimass)

KM 75/40 W Bp 79 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 125 kg

Lubatud kogumass

KM 75/40 W Bp 205 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 205 kg

Mahalaadimine

Paigaldage tõukesang

Külgmise harja monteerimine

Akud

Akude ohutusnõuded

Järgige akul, kasutusjuhendis 
ja sõiduki kasutusjuhendis ole-
vaid märkusi!

Kandke kaitseprille!

Jälgige, et lapsed ei puutuks 
kokku akude happega!

Plahvatusoht!

Tuli, sädemed, lahtine tuli ja 
suitsetamine on keelatud!

Happepõletuse oht!

Esmaabi!

Hoiatus!

Utiliseerimine!

Ärge visake akut prügikontei-
nerisse!

Soovitatud akud

Tellimisnr. Maht Õhu-
vool

60 Ah,
hooldus-
vaba

6.654-
226.0*

1,65** 0,66***

Aku maksimaalsed mõõtmed

Pikkus Laius Kõrgus

267 mm 177 mm 190 mm

Soovitatud laadimisseadmed

Tellimisnr.

Laadija 6.654-225.0

Aku paigaldamine ja ühendamine

Akude laadimine
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Tähelepanu: Akusid tohib laadida ainult 
ruumitemperatuuril!
Märkus: Seade on seeriaviisiliselt varusta-
tud hooldusvabade akudega.
 Avage seadme kate.
 Torgake laadimisseadme võrgupistik 

seinakontakti.
Märkus:Laadimisseadme tööd reguleeri-
takse elektrooniliselt ja see lõpetab laadi-
misprotsessi automaatselt. Laadimisprot-
sessi ajal katkestatakse automaatselt kõik 
seadme funktsioonid.
Kui võrgupistik on sees, osutab akunäit laa-
dimisprotsessi seisundit:

Rikkenäit:

 Avage seadme kate.
 Torgake laadimisseadme laadimiskaa-

bel pühkimismasina laadimispessa.
 Torgake laadimisseadme võrgupistik 

seinakontakti ja lülitage laadimisseade 
sisse.

 KM 75/40 W Bp Pack
 Ühendage võrgukaabel.
 Mähkige toitekaabel ümber laaduri 

kaablihoidja.
 Sulgege seadme kate.
 KM 75/40 W Bp
 Lülitage laadimisseade välja ja lahuta-

ge vooluvõrgust.
 Ühendage laadimiskaabel seadme kül-

jest lahti.
 Sulgege seadme kate.

 Avage seadme kate.
 Ühendage klemm miinuspoolelt (-) lah-

ti.
 Kruvige akude ühenduskaabel maha.
 Ühendage klemm plusspoolelt (+) lahti.
 Vabastage kinnitusriba.
 Võtke aku välja.
 Utiliseerige kasutatud aku vastavalt 

kehtivatele määrustele.

� OHT
Vigastusoht! Lülitage seade välja, enne kui 
eemaldate prahimahuti.
Märkus: Kasutuselevõtt ainult siis, kui ma-
sina kate on kinni.
 Pange pühkimismasin tasasele pinna-

le.

 Seisake mootor.
 Seisupidur fikseerida

 Kontrollige akude laadimisseisundit.
 Kontrollige külgmist harja.
 Kontrollige pühkimisvaltsi.
 Puhastage tolmufiltrit.
 Tühjendage pühkmemahuti.
Märkus: Kirjeldust vt peatükist "Hooldus ja 
jooksevremont".

� Oht
Seadme pikem kasutamine võib vibratsioo-
nist tingituna põhjustada käte verevarustu-
se häireid.
Üldkehtivat aega seadme kasutamiseks ei 
ole võimalik kindlaks määrata, sest see sõl-
tub mitmetest mõjuteguritest:
– Isiklik kalduvus halvale verevarustusele 

(sageli külmetavad sõrmed, kribelev 
tunne sõrmedes).

– Madal õhutemperatuur. Kandke käte 
kaitseks kindaid.

– Seadmest tugevasti kinnihoidumine ta-
kistab verevarustust.

– Katkematu töö on halvem kui pauside-
ga töötamine.

Kui seadet kasutatakse regulaarselt ja pi-
kemat aega ning kui sümptomid ilmnevad 
korduvalt (näit. sõrmede kribelemine, kül-
metavad sõrmed), soovitame pöörduda 
arsti poole.

 Vabastage seisupidur.
Käivitage mootor. 
 Keerake pealüliti asendisse "1".
Märkus: Pühkimisvalts ja külgmine hari 
pöörlevad.

 Tõmmake edasisõidu hooba.
Märkus: Sõidukiirust saab olenevalt edasi-
sõidu hoova asendist sujuvalt reguleerida.

 Laske edasisõidu hoob lahti. Masin 
jääb seisma.

Ülesõitmine paigalolevatest kuni 30 mm ta-
kistustest:
 Tõstke jämeda mustuse klapp üles.
 sõitke aeglaselt ja ettevaatlikult üle.
Ülesõitmine paigalolevatest üle 30 mm ta-
kistustest:
 Takistustest tohib üle sõita ainult sobiva 

kaldpinna abil.

� Oht
Vigastusoht! Kui jämeda mustuse klapp on 
lahti, võib pühkimisvalts kive või kivitükke 
ette paisata. Jälgige, et inimesed, loomad 
või esemed ei oleks ohustatud.
ETTEVAATUS
Ärge pühkige seadmesse pakilinte, traate 
vms., see võib pühkimissüsteemi vigasta-
da.

Märkus: Optimaalse puhastustulemuse 
saavutamiseks tuleb liikumiskiirus sobitada 
valitsevate oludega.

Märkus: Suuremate, kuni 50 mm kõrguste 
objektide pühkimiseks (nt suitsupakid) tu-
leb jämeda mustuse klapp lühikeseks ajaks 
üles tõsta.
Jämeda mustuse klappi ülestõstmine:
 Tõmmake jämeda mustuse klapi üles-

tõstmise hooba.
Jämeda mustuse klapi langetamine:
 Vabastage jämeda mustuse klapi üles-

tõstmise hoob.
Märkus: Optimaalses puhastustulemuse 
võib saavutada ainult siis, kui jämeda mus-
tuse klapp on täielikult alla lastud.

 Lükake külgmise harja langetamise 
hoob ette. Külgmine hari lastakse alla.

Märkus: Töö käigus tuleks pühkmemahutit 
regulaarsete ajavahemike tagant tühjenda-
da.
Märkus: Töö käigus tuleks toolmufiltrit re-
gulaarsete ajavahemike tagant puhastada.

 Märg-/kuiv klapp sulgeda.

 Märg-/kuiv klapp avada.
Märkus: Nii kaitstakse filtrit niiskuse eest.

Töö käigus näitab akunäit akude laadimis-
seisundit:

 Liigutage filtripuhastuskäepidet mitu 
korda sisse-välja.

Laadimine - KM 75/40 W Bp Pack

Akusid laetakse põleb kollane 
tuli

Akud on laetud põleb roheline 
tuli

Laaduri või mootori juht-
seadise rike

põleb punane 
tuli

Laadimine - KM 75/40 W Bp

Pärast laadimisprotsessi lõppu

Aku mahamonteerimine

Kasutuselevõtt

Üldmärkusi

Kontroll- ja hooldustööd

Käitamine

Käivitage masin

Masinaga sõitmine

Edasisuunas sõitmine

Tühikäik

Takistustest ülesõitmine

Pühkimisrežiim

Pühkimine ülestõstetud jämeda 
mustuse klapiga

Külgmise harjaga puhastamine

Kuiva pinna pühkimine

Niiskete või märgade pindade 
pühkimine

Aku näit

täis põleb roheline 
tuli

30% jääkvõimsust põleb kollane tuli

10% jääkvõimsust vilgub punane 
tuli

Süvatühjenemiskaitse, 
seade lülitub välja

põleb punane 
tuli

Tolmufiltri puhastamine
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� OHT
Vigastusoht! Lülitage seade välja, enne kui 
eemaldate prahimahuti.
Märkus: Prahimahutit tühjendades jälgige, 
et tihendliist viga ei saaks.
Märkus: Prahimahuti maksimaalne luba-
tud koormus on 40 kg.
 Puhastage tolmufiltrit.
 Tõmmake prahimahuti sulgemissang 

üles.
 Tõmmake prahimahuti välja.
 Tühjendage pühkmemahuti.
 Lükake prahimahuti sisse.
 Suruge prahimahuti sulgemissang alla.

Seisake mootor.
 Keerake pealüliti asendisse "0".

 Tõstke külgmine hari üles.
 Seisupidur fikseerida
 Keerake pealüliti võti üle asendi "0" ja 

võtke ära.

� OHT
Vigastusoht! Transportimisel jälgige sead-
me kaalu.
 Seisake mootor.
 Keerake pealüliti võti üle asendi "0" ja 

võtke ära.
 Seisupidur fikseerida
 Kinnitage seadme rattad kiiludega.
 Kinnitage seade kinnitusrihmade või 

köitega.
 Sõidukites transportimisel fikseerige 

seade vastavalt kehtivatele määrustele 
libisemise ja ümbermineku vastu.

1 Kinnitusala tõukesanga kohal
2 Kinnitusala seadme katte all
Märkus: Jälgige põhiraamil olevaid kinni-
tusalade markeeringuid (keti sümbolid).
Märkus: Ärge murdke Bowdeni trossi ega 
trosse.

� OHT
Vigastusoht! Ladustamisel jälgige seadme 
kaalu.

Kui pühkimismasinat pikemat aega ei kasu-
tata, palume järgida allpooltoodud punkte:
 Pange pühkimismasin tasasele pinna-

le.
 Seisake mootor.
 Keerake pealüliti võti üle asendi "0" ja 

võtke ära.
 Seisupidur fikseerida
 Kindlustage pühkimismasin veerema-

hakkamise vastu.
 tõstke pühkimisvalts üles. Selleks laske 

mõlemal seadehooval fikseeruda üle-
misse auku.

 Tõstke külgmine hari üles.
 Puhastage pühkimismasinat seest ja 

väljast.
 Paigutage seade varjulisse ja kuiva 

kohta.
 Ühendage akud lahti.
 Laadige akusid ja seejärel uuesti um-

bes iga 2 kuu tagant.

– Remonttöid tohivad teha ainult volitatud 
klienditeenindused või vastava ala 
spetsialistid, kes tunnevad kõiki asja-
omaseid ohutuseeskirju.

– Mobiilsed tööstuslikult kasutatavad ma-
sinad peavad läbima ohutusalase kont-
rollimise vastavalt VDE 0701-le.

ETTEVAATUS
Vigastusoht! Masinat ei tohi puhastada 
voolikust tuleva või kõrgsurvejoaga (lühiste 
või muude kahjustuste oht).
TÄHELEPANU
Tõmmake laadija pistik pistikupesast enne 
puhastustöid välja.
Ühendage aku plusspoolus enne puhas-
tustöid lahti.

� Oht
Vigastusoht! Kandke tolmukaitsemaski ja 
kaitseprille.
 Avage seadme kate.
 Puhastage seadet lapiga.
 Puhuge seade suruõhuga läbi.
 Sulgege seadme kate.

 Puhastage seadet niiske, pehmetoime-
lise puhastusvahendi lahuses niisuta-
tud lapiga.

Märkus: Ärge kasutage agressiivseid pu-
hastusvahendeid.

Igapäevane hooldus:
 Kontrollige pühkimisvaltsi ja külgmist 

harja kulumise ning sissekerinud lintide 
osas.

 Kontrollige kõigi teeninduselementide 
funktsiooni.

 Kontrollige kõiki märgutulesid.
Iganädalane hooldus:

 Kontrollige ajamirihmade pinget, kulu-
mist ja funktsiooni.

 Kontrollida bowdeni trosse ja liikuvate 
osade kerget käiku.

 Kontrollige pühkimisalas olevate tihen-
dusliistude reguleerimist ja kulumist.

 Kontrollige pühkimisvaltsi pühkimista-
set.

 Puhastage tolmufiltrit.
Märkus: Kirjeldust vt peatükist "Hooldus-
tööd".
Märkus: Kõiki kliendi poolt teostatavaid 
teenindus- ja  hooldustöid peavad tegema 
kvalifitseeritud spetsialistid. Vajaduse kor-
ral võib alati kaasata Kärcheri edasimüüja.

Hooldus pärast esimest kuud või pärast 5 
töötundi
 Esmase kontrolli läbiviimine.
Hooldus iga 50 töötunni järel:
Hooldus iga 100 töötunni järel või kord poo-
le aasta tagant
Hooldus iga 300 töötunni järel:
Hooldus iga 500 töötunni järel või kord poo-
le aasta tagant
Märkus: Et garantiiõigus säiliks, tuleb ga-
rantiiajal kõik teenindus- ja hooldustööd 
lasta läbi viia Kärcheri volitatud klienditee-
nindusel vastavalt hooldusvihikule.

Ettevalmistus:
 Pange pühkimismasin tasasele pinna-

le.
 Keerake pealüliti võti üle asendi "0" ja 

võtke ära.
 Seisupidur fikseerida

� OHT
Vigastusoht!
Mootor töötab pärast väljalülitamist inertsist 
veel ca. 3 - 4 sekundit. Sel ajal tuleb ajami 
piirkonnast tingimata eemale hoida.
� HOIATUS
Enne kõiki hooldus- ja remonttöid laske 
masinal küllaldasel määral jahtuda.
Ärge puudutage tuliseid osi nagu ajami-
mootor.
TÄHELEPANU
Tõmmake laadija pistik pistikupesast enne 
hooldustöid välja.
Ühendage aku plusspoolus enne hooldus-
töid lahti.
TÄHELEPANU
Enne seadme ümberkukkumist võtke akud 
ja pühkmemahuti välja ning pöörake tõuke-
sang ette. Ärge asetage seadet tõukesan-
gale.
Enne masina puhastamist ja hooldamist ja 
osade väljavahetamist tuleb masin välja lü-
litada.

Pühkmemahuti tühjendamine

Seadme väljalülitamine

Transport

Hoiulepanek

Seismapanek

Korrashoid ja tehnohooldus

Üldmärkusi

Puhastamine

Seadme puhastamine seest

Seadme puhastamine väljast

Hooldusvälp

Kliendi poolt teostatav hooldus

Klienditeeninduse poolt teostatav 
hooldus

Hooldustööd

Üldised ohutusnõuded
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Reguleerimine on vajalik, kui mäkke sõites 
on masina veojõud liiga väike.

 Avage seadme kate.
 Vabastage kontramutter.
 Reguleerige seadekruvi.
 Keerake kontramutter kinni.

 Seisupidur fikseerida
 Tühjendage prahimahuti.
 Eemaldage pühkimisvaltsilt paelad või 

nöörid.

Vahetus on vajalik, kui pühkimistulemus 
halveneb märgatavalt harjaste kulumise 
tõttu.
TÄHELEPANU
Enne seadme pikalikukkumist tuleb akud 
välja võtta.
Ärge asetage seadet tõukesangale.
 Seisupidur fikseerida
 Eemaldage pühkmemahuti.
 Võtke akud välja.
 Kallutage masin taha.

 Tõstke jämeda mustuse klapp üles, su-
ruge laager sisse ja keerake pühkimis-
valts ette.

 Võtke pühkimisvalts välja.
 Torgake veotapile (vasakul) uus pühki-

misvalts.
 Laske laagri vastasküljel pühkimisvaltsi 

nookuri auku fikseeruda.
ETTEVAATUS
Vigastusoht! Jälgige, et harjased ei jääkis 
pühkimisvaltsi nookuri auku kinni.
Märkus: Pärast uue pühkimisvaltsi paigal-
damist tuleb pühkimistaset uuesti regulee-
rida.

 Tõstke pühkimismasin eest üles ja viige 
tasasele ja siledale pinnale, mis on 
märgatavalt tolmune või kriidine.

 Seisupidur fikseerida
 Laske pühkimisvaltsil 15-30 sekundit 

pöörelda.
 Tõstke pühkimismasin eest üles ja liigu-

tage seda küljele.

Pühkimistase moodustab ühtlase nelinur-
ga, mis on 30-40 mm lai.

Pühkimistaseme reguleerimine:
 Avage seadme kate.
 Reguleerige vasakut ja paremat seade-

hooba ja laske samasse auku fikseeru-
da.

– Laske seadehooval fikseeruda madala-
masse auku (+): pühkimistase muutub 
suuremaks

– Laske seadehooval fikseeruda kõrge-
masse auku (-): pühkimistase muutub 
väiksemaks

 Kontrollige pühkimistaset.

Vahetus on vajalik, kui pühkimistulemus 
halveneb märgatavalt harjaste kulumise 
tõttu.
Märkus: Enne masina kallutamist tuleb 
prahimahuti välja võtta ja tõukesang ette lü-
kata. Ärge toetage masinat tõueksangale.
 Keerake välja 3 kruvi külgmise harja 

alaküljelt.
 Võtke külgmine hari maha.
 Pange uus külgmine hari haarajale ja 

keerake kinni.

Reguleerimine on vajalik, kui külgmise har-
ja pühkimistulemus halveneb märgatavalt 
harjaste kulumise tõttu.
 Avage seadme kate.
 Vabastage tiibmutter.

 Reguleerige seadekruvi.
 Keerake tiibmutter kinni.

– Reguleerimine on vajalik, kui jämeda 
mustuse klappi ei ole võimalik küllalt 
palju üles tõsta.

– Kui pühkimistulemus halveneb, nt ees-
mise huule kulumise tõttu, tuleb bowde-
nit trossi pisut järele anda.

 Avage seadme kate.
 Vabastage kontramutter.
 Reguleerige seadekruvi.
 Keerake kontramutter kinni.

Märkus: Enne masina kallutamist tuleb 
prahimahuti välja võtta ja tõukesang ette lü-
kata. Ärge toetage masinat tõueksangale.
 Eesmine tihendliist
 Vabastage tihendliistu kinnitus.
 Reguleerige tihendliistu või vahetage 

välja.

 Reguleerige tihendliistu kaugus maa-
pinnast selliseks, et see oleks 0-10 mm 
tahapoole kaldu.

 Rihtige tihendliist välja.
 Keerake tihendliistu kinnitus kinni.
 Tagumine tihendliist
 Tühjendage prahimahuti.
 Vabastage tihendliistu kinnitus.

Veoajami Bowdeni trossi reguleerimine

Pühkimisvaltsi kontrollimine

Pühkimisvaltsi väljavahetamine

Pühkimisvaltsi pühkimistaseme 
kontrollimine ja reguleerimine

Seadeala (-) 1...10 (+)

Minimaalne pühkimistase 1

Maksimaalne pühkimistase 10

Uus pühkimisvalts 1...3

Külgmise harja väljavahetamine

R

L

R

L

Külgmise harja langetamise 
reguleerimine

Jämeda mustuse klapi tõstmise 
reguleerimine

Tihendliistude reguleerimine ja 
vahetamine
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 Reguleerige tihendliistu või vahetage 
välja.

 Reguleerige tihendliistu kaugus maa-
pinnast selliseks, et see oleks 0-10 mm 
tahapoole kaldu.

 Keerake tihendliistu kinnitus kinni.
 Külgmised tihendliistud
 Vabastage tihendliistu kinnitus.
 Reguleerige tihendliistu või vahetage 

välja.
 Lükake alla maksimaalselt  2 mm pak-

sune alus, et reguleerida kaugust maa-
pinnast.

 Rihtige tihendliist välja.
 Keerake tihendliistu kinnitus kinni.

� HOIATUS
 Enne tolmufiltri vahetamisele asumist tüh-
jendage prahimahuti. Filtrimooduliga tööta-
des kandke tolmukaitsemaski. Järgige pee-
ne tolmu käsitsemises ohutuseeskirju.
 Seisupidur fikseerida
 Puhastage tolmufiltrit.

 Keerake tolmufiltri kaane sulgekruvi 
vastupäeva peale.

 Tõstke tolmufiltri kaas üles.
 Vahetage tolmufilter. Jälgige, et tolmu-

filter paigaldataks õiges asendis (vt joo-
nist).

 Keerake sulgekruvi lõpuni kinni.
ETTEVAATUS
Kui sulgekruvi ei keerata lõpuni kinni, võib 
see põhjustada vigastusi.
Märkus: Uut filtrit paigaldades jälgige, et 
lamellid viga ei saaks.

 KM 75/40 W Bp

1 Kaitse F1 (50 A)
2 Kaitse F2 (2 A)
3 Relee
4 Akulaadia pistik

 Avage seadme kate.
 Vahetage defektne kaitse või relee väl-

ja.
 KM 75/40 W Bp Pack
Kaitsmed on laadimisseadmes.

Käesolevaga kinnitame, et allpool kirjelda-
tud seade vastab meie poolt turule toodud 
mudelina oma kontseptsioonilt ja konstrukt-
sioonilt EL direktiivide asjakohastele põhi-
listele ohutus- ja tervisekaitsenõetele. 
Meiega kooskõlastamata muudatuste te-
gemise korral seadme juures kaotab käes-
olev deklaratsioon kehtivuse.

Allakirjutanud tegutsevad juhatuse ülesan-
del ja volitusega.

Dokumentatsiooni eest vastutav isik:
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2020/01/01

Tolmufiltri vahetamine

Kaitse/relee vahetamine

Tarvikud
Külgmine hari, pehme 6.905-626.0

Sisepindade peentolmu jaoks, niiskuskin-
del.

Pühkimisvalts, pehme 6.906-886.0

Looduslike harjastega: spetsiaalselt pee-
ne tolmu pühkimiseks sisepindadel.
Ei ole niiskuskindel, ärge kasutage abra-
siivsetel pindadel!

Pühkimisvalts, kõva 6.906-885.0

Tugevasti kinnioleva mustuse eemaldami-
seks välistingimustes, niiskuskindel.

Pühkimisvalts, antistaa-
tiline

6.906-950.0

Pindadele, mis võivad olla staatiliselt lae-
tud, nt vaipkatted või kunstmuru

Vaiba pühkimismoodul 2.641-571.0

Sisaldab: ebemenõela, antistaatilist pühki-
misvaltsi, 3-kordset juhtrulli

ELi vastavusdeklaratsioon

Toode: Imur-pühkija
Tüüp: 1.049-xxx

Asjakohased EL direktiivid:
2006/42/EU (+2009/127/EU)
2014/30/EL
2000/14/EU
Kohaldatud ühtlustatud standardid:
EN 55012: 2007 + A1: 2009
EN 60335–1
EN 60335–2–72
EN 61000–6–2: 2005
EN 62233: 2008
Kohaldatud riiklikud standardid
---
Järgitud vastavushindamise protse-
duur:
2000/14/EÜ: Lisa V
Helivõimsuse tase dB(A)
Mõõdetud: 83
Garanteeri-
tud:

86

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Abi häirete korral
Rike Kõrvaldamine

Seadet ei saa käivitada Seadme katte sulgemine

Akude laadimine

Ülekoormuskaitse kontrollimine

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Mootor töötab, aga masin ei sõida Veoajami Bowdeni trossi reguleerimine

Kontrollige kiilrihma

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Kallakul sõites jääb seade seisma Sõitke mööda väikese kallakuga teed

Ülekoormuskaitse kontrollimine

Veoajami Bowdeni trossi reguleerimine

Kontrollige kiilrihma

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Pühkimisvalts jääb sesisma, puna-
ne rikkenäit

Keerake pealüliti asendisse „OFF“, kontrollige, kas harja vahele ei ole kiilunud esemeid. Vajadusel 
liikuge mööda väiksemat tõusu. Lülitage pealüliti uuesti sisse Pärast selle protsessi neljakordset 
kordamist põhjustab juhtseadis jahtumiseks 2-minutilise sunnitud peatumise. Sel ajal ei saa masinat 
käivitada.

Seade ei pühi korralikult Kontrollige pühkimisvaltsi ja külgmist harja kulumise osas, vajadusel vahetage välja

Kontrollige jämeda mustuse klapi funktsiooni

Laske jämeda mustuse klapi Bowdeni trossi järele (reguleerimiskruvi)

Kontrollige rihmu pinge ja funktsiooni osas, vajadusel vahetada

Pühkimistaseme reguleerimine

Pühkimisvaltsi väljavahetamine

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Seadmest tuleb tolmu Kontrollige jämeda mustuse klapi funktsiooni

Laske jämeda mustuse klapi Bowdeni trossi järele (reguleerimiskruvi)

Tolmufiltri kontrollimine, puhastamine või vahetamine

Tühjendage pühkmemahuti

Prahimahuti tihendprofiili vahetamine

Kontrollige tolmufiltri tihendit

Tihendliistude kontrollimine kulumise osas, vajadusel reguleerimine või väljavahetamine

Pühib servi halvasti Külgmise harja langetamise reguleerimine

Vahetage välja külgmine hari

Laske külgmine hari alla

Kontrollige külgmise harja veorihma

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Külgmise harja ülestõstmisseadis 
ei tööta

Kontrollida külgmise harja ülestõstmisseadise bowdeni trossi

Teatage Kärcheri klienditeenindusele

Uus pühkimisvalts riivab prahima-
hutit

Korrigeerige pühkimistaset, selleks laske mõlemad seadehoovad fikseeruda vastavalt kõrgemala-
setsevasse auku (1...3)
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Jäetakse õigus teha tehnilisi muudatusi.

Tehnilised andmed
KM 75/40 W Bp KM 75/40 W Bp Pack

Masina andmed

pikkus x laius x kõrgus (tõukesang välja keeratud) mm 1430 x 750 x 1190 1430 x 750 x 1190

pikkus x laius x kõrgus (tõukesang sisse keeratud) mm 1160 x 750 x 930 1160 x 750 x 930

Kaal (ilma akudeta) kg 79 79

Kaal (akudega) kg 125 125

Lubatud kogumass kg 205 205

Liikumis- ja pühkimiskiirus km/h 4,5 4,5

Tõusuvõime (maks.) % 12 12

Pühkimisvaltsi läbimõõt mm 265 265

Külgmise harja läbimõõt mm 410 410

Pinnavõimsus, max. m2/h 3400 3400

Töölaius ilma külgmise harjata mm 550 550

Töölaius külgmise harjaga mm 750 750

Prahimahuti maht l 40 40

Kaitsme liik kaitstud veepiiskade eest -- IPX 3 IPX 3

Mootor 

Tüüp -- Alalisvoolu permanent-magnetmootor
Pöörlemissuund paremale

Pinge V 24 24

Nominaalvool A 22 22

Nominaalvõimsus W 400 400

Pöörete arv 1/min 2750 2750

Kaitse liik -- IP 20 IP 20

Aku

Tüüp -- -- 2x 12 V GiV

Võimsus Ah -- 60 (5h)

Kaal kg -- 23

Täielikult tühjenenud aku laadimisaeg h -- 12

Tööaeg pärast mitmekordset laadimist h -- ca. 1,5-2

Laadija

Võrgupinge V~ -- 230

Algne pinge V -- 24

Laadimisvool A -- 10

Võrgusagedus Hz -- 50/60

Elektriline kaitse

Keskne A 50 50

Juhtimisseadme kaitse A 2 --

Süvatühjenemiskaitse -- relaa kaudu relaa kaudu

Laadija --- T4A / 250 V AC

Filtri- ja imisüsteem

Peentolmu filtri pind m2 1,8 1,8

Tervisele mitteohtliku tolmu filtri kasutuskategooria -- L L

Imisüsteemi nominaal-alarühk mbar 5 5

Imisüsteemi nominaal-mahtvool l/s 45 45

Ümbritseva keskkonna tingimused

Töötemperatuur °C -5 kuni +40 -5 kuni +40

Laadimistemperatuur --- Ruumitemperatuur

Õhuniiskus, mitteniisutav % 0 - 90 0 - 90

Tuvastatud väärtused vastavalt standardile EN 60335-2-72

Helirõhu tase LpA dB(A) 71 71

Ebakindlus KpA dB(A) 3 3

Müratase LWA + ebakindlus KWA dB(A) 86 86

Ebakindlus KWA 2 2

Käte/käsivarte vibratsiooniväärtus m/s2 3,7 3,7

Ebakindlus K m/s2 0,2 0,2
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Pirms ierīces pirmās lietošanas 
izlasiet instrukcijas oriģinālvalo-

dā, rīkojieties saskaņā ar norādījumiem 
tajā un uzglabājiet to vēlākai izmantošanai 
vai turpmākiem lietotājiem.

Izmantojiet šo aparātu tikai atbilstoši šajā 
instrukcijā ietvertajiem norādījumiem.
– Šī slaucītājmašīna ir domāta netīru 

iekštelpu un ārtelpu platību slaucīšanai.
– Ierīce ir paredzēta profesionālai lietoša-

nai viesnīcās, skolās, slimnīcās, rūpnī-
cās, veikalos, birojos un iznomāšanai.

– Pirms lietošanas ir jāpārbauda aparāta 
un tā darba aprīkojuma pienācīgais stā-
voklis un ekspluatācijas drošība. Ja to 
stāvoklis nav apmierinošs, tad ierīci iz-
mantot nav atļauts.

– Aparāts nav paredzēts veselībai bīsta-
mu putekļu iesūkšanai.

– Aparātu nedrīkst nekādā veidā pārvei-
dot.

– Aparāts paredzēts tikai lietošanas ins-
trukcijā norādītajiem segumiem.

– Aparātu ekspluatēt atļauts tikai uz tā-
dām virsmām, kuras tīrīšanu ir atļāvis 
uzņēmējs vai tā pilnvarota persona.

– Vispārēji attiecas: Viegli uzliesmojošas 
vielas turēt nostāk no aparāta (sprā-
dziena/ugunsgrēka bīstamība).

– Nekad neuzsūciet/neieslauciet sprā-
dzienbīstamus šķidrumus, degošas gā-
zes, kā arī neatšķaidītas skābes un šķī-
dinātājus! Pie tādiem attiecas benzīns, 
krāsas atšķaidītāji vai mazuts, kuri, sa-
jaucoties ar iesūcamo gaisu, var veidot 
sprādzienbīstamus izgarojumus vai sa-
jaukumus, bez tam arī acetons, neat-
šķaidītas skābes un šķīdinātāji, tā kā tie 
iedarbojas uz apparātā pielietotajiem 
materiāliem. 

– Nekad neuzslaukiet/neuzsūciet reaktī-
vus metāla putekļus (piem., alumīnijs, 
magnijs, cinks), jo savienojumā ar stipri 
sārmainiem vai skābiem tīrīšanas lī-
dzekļiem tie veido eksplozīvas gāzes.

– Neuzsūciet/nesaslauciet degošus vai 
kvēlojošus priekšmetus.

– Uzturēšanās bīstamā zonā ir aizliegta. 
Ierīces izmantošana sprādzienbīsta-
mās telpās ir aizliegta.

– Asfalts
– Rūpnieciskās ražošanas telpu grīda
– Klona virsma
– Betons
– Bruģakmens

Slaucītājmašīna darbojas pēc griešanās 
principa.
– Sānu slota (1) tīra slaukāmās virsmas 

stūrus un malas un saslauka netīrumus 
slaucītājveltņa darbības joslā.

– Rotējošais slaucītājveltnis (2) saslauka 
netīrumus tieši netīrumu tvertnē (3).

– Tvertnē saceltos putekļus atdala ar pu-
tekļu filtru (4) un filtrēto tīro gaisu uzsūc 
sūcējventilators (5).

Ja jūs ierīcei konstatējat transportēšanas 
laikā radušos bojājumus, nekavējoši sazi-
nieties ar Jūsu iegādātās preces izplatītāju.
– Izlasiet un ievērojiet aparātam pievie-

noto lietošanas instrukciju un drošības 
norādījumus.

– Aparātam piestiprinātās brīdinājuma un 
norādījumu plāksnītes sniedz svarīgas 
norādes par tā drošu ekspluatāciju.

– Kopā ar lietošanas instrukcijā ietverta-
jiem norādījumiem ir jāņem vērā likum-
devēja vispārīgie drošības tehnikas no-
teikumi un nelaimes gadījumu novērša-
nas noteikumi.

� BĪSTAMI
Lai izvairītos no apdraudējumiem, remont-
darbus un rezerves daļu iebūvi drīkst veikt 
tikai autorizēts klientu apkalpošanas die-
nests.
– Drīkst izmantot tikai ražotājfirmas atļau-

tos piederumus un rezerves daļas. Ori-
ģinālie piederumu un oriģinālās rezer-
ves daļas garantē to, ka aparātu var 
ekspluatēt droši un bez traucējumiem.

– Turpmāko informāciju par rezerves da-
ļām Jūs saņemsiet saitā www.kaerc-
her.com, sadaļā Service. 

Informācija par sastāvdaļām (REACH)
Aktuālo informāciju par sastāvdaļām atra-
dīsiet: 
www.kaercher.com/REACH

Mūsu pilnvarotās tirdzniecības sabiedrības 
izsniegtie garantijas noteikumi ir spēkā kat-
rā valstī. Garantijas perioda laikā mēs bez 
maksas novērsīsim radušos darbības trau-
cējumus Jūsu piederumos, ja to cēlonis ir 
materiāla vai ražošanas defekts. Ja nepie-
ciešams garantijas remonts, lūdzam griez-
ties pie Jūsu tirdzniecības pārstāvja vai tu-
vākajā pilnvarotajā klientu apkalpošanas 
centrā, uzrādot pirkumu apliecinošu doku-
mentu.

� BĪSTAMI
Norāda uz tiešām draudošām briesmām, 
kuras rada smagus ķermeņa ievainojumus 
vai izraisa nāvi.
� BRĪDINĀJUMS
Norāda uz iespējami bīstamu situāciju, 
kura var radīt smagus ķermeņa ievainoju-
mus vai izraisīt nāvi.
UZMANĪBU
Norāda uz iespējami bīstamu situāciju, 
kura var radīt vieglus ievainojumus vai ma-
teriālos zaudējumus.

Noteikumiem atbilstoša lietoša-
na. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LV 1
Darbība . . . . . . . . . . . . . . . . . . LV 1
Vispārējas piezīmes  . . . . . . . . LV 1
Drošības norādījumi  . . . . . . . . LV 2
Vadības un funkcijas elementi . LV 3
Pirms ekspluatācijas uzsākša-
nas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LV 4
Ekspluatācijas uzsākšana . . . . LV 5
Darbība . . . . . . . . . . . . . . . . . . LV 5
Iekonservēšana . . . . . . . . . . . . LV 6
Kopšana un tehniskā apkope  . LV 6
Piederumi  . . . . . . . . . . . . . . . . LV 8
ES Atbilstības deklarācija  . . . . LV 8
Palīdzība darbības traucējumu 
gadījumā . . . . . . . . . . . . . . . . . LV 9
Tehniskie dati  . . . . . . . . . . . . . LV 10

Noteikumiem atbilstoša 
lietošana

Paredzamais nepareizais 
pielietojums

Piemēroti tīrīšanas segumi

Darbība

Vispārējas piezīmes

Piederumi un rezerves daļas

Vides aizsardzība

Iepakojuma materiāli ir atkārtoti 
pārstrādājami. Lūdzu, neizme-
tiet iepakojumu kopā ar māj-
saimniecības atkritumiem, bet 
nogādājiet to vietā, kur tiek veik-
ta atkritumu otrreizējā pārstrā-
de.

Nolietotās ierīces satur noderī-
gus materiālus, kurus iespē-
jams pārstrādāt un izmantot at-
kārtoti. Baterijas, eļļa un tamlī-
dzīgas vielas nedrīkst nokļūt 
apkārtējā vidē. Tādēļ lūdzam 
utilizēt vecās ierīces ar atbilsto-
šu atkritumu savākšanas sistē-
mu starpniecību.

Garantija

Lietošanas instrukcijā izmantotie 
simboli

Simboli uz aparāta

Neslaucīt kopā degošus vai 
gruzdošus priekšmetus, pie-
mēram, cigaretes, sērkoci-
ņus vai tml.

Saspiešanas un sagrieša-
nās risks pie siksnas, sānu 
slotas, tvertnes, bīdāmā rok-
tura.
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– Pirms lietošanas ir jāpārbauda aparāta 
un tā darba aprīkojuma pienācīgais stā-
voklis un ekspluatācijas drošība. Ja to 
stāvoklis nav apmierinošs, tad ierīci iz-
mantot nav atļauts.

– Strādājot ar ierīci paaugstināta riska zo-
nās (piemēram, degvielas uzpildes sta-
cijās), jāievēro atbilstošie drošības no-
teikumi. Ierīces izmantošana sprā-
dzienbīstamās telpās ir aizliegta.

– Lietotājam jāizmanto aparāts tikai atbil-
stoši noteikumiem. Viņam ir jāņem vērā 
apkārtējie apstākļi, un strādājot, jāuz-
manās no trešām personām un it īpaši 
uz bērniem.

– Pirms darba sākšanas apkalpojošajai 
personai ir jāpārliecinās, ka visas aiz-
sardzības ierīces ir uzliktas un darbojas 
pareizi.

– Aparātu apkalpojošā persona ir atbildī-
ga par nelaimes gadījumiem, kas var at-
gadīties ar citām personām vai īpašu-
mu.

– Jāraugās, lai apkalpojošās personas 
apģērbs būtu cieši pieguļošs. Jāvalkā 
stabili apavi un jāizvairās valkāt brīvs 
apģērbs.

– Pirms kustības uzsākšanas jāpārbauda 
tuvākā apkārtne (piem., vai tuvumā nav 
bērnu). Jāgādā par pietiekamu redza-
mību!

– Lai novērstu aparāta neatļautu lietoša-
nu, ir jāizņem atslēga.

– Pametot ierīci, to ir nepieciešams no-
drošināt pret neparedzētu kustību.

– Aparātu drīkst lietot tikai personas, ku-
ras ir iepazīstinātas ar tā apkalpošanu 
vai ir pierādījušas savas spējas to ap-
kalpot, un viņas ir pilnvarotas lietot šo 
aparātu.

– Šo ierīci nedrīkst izmantot personas (ie-
skaitot bērnus) ar ierobežotām fizis-
kām, sensorām vai garīgām spējām, vai 
ar pieredzes un zināšanu trūkumu.

– Bērni ir jāuzrauga, lai pārliecinātos, ka 
tie nespēlējas ar aparātu.

� Briesmas
Savainošanās risks!
Aparāta apgāšanās risks pārāk slīpu virs-
mu gadījumā.
– Braukšanas virzienā drīkst braukt tikai 

12% kāpumos un slīpumos.
Nestabilas pamatnes gadījumā pastāv apa-
rāta apgāšanās risks.
– Aparātu kustiniet tikai uz nostiprinātas 

pamatnes.
Aparāta apgāšanās risks pārāk liela sāna 
slīpuma gadījumā.
– Perpendikulāri kustības virzienam brau-

ciet tikai kāpumos, kuru slīpums nepār-
sniedz 12%.

Braukšanas ātrums jāpielāgo attiecīgajiem 
apstākļiem.

– Transportējot ņemiet vērā aparāta sva-
ru.

– Lai veiktu aparāta transportēšanu, at-
vienojiet akumulatoru un droši nostipri-
niet aparātu.

Norāde: Garantijas saistības paliek spēkā 
tikai tad, ja jūs izmantojat Kärcher ieteiktos 
akumulatorus.
– Obligāti jāievēro akumulatora un lādē-

tāja ražotāja sniegtie ekspluatācijas no-
rādījumi.  Apejoties ar akumulatoriem, 
ņemiet vērā likumdevēja ieteikumus.

– Nekad neļaut akumulatoriem stāvēt iz-
lādētā stāvoklī, pēc iespējas ātrāk atkal 
uzlādēt. 

– Noplūdes strāvas novēršanai vienmēr 
uzturēt akumulatorus tīrā un sausā stā-
voklī. Aizsargāt no netīrumiem, tādiem 
kā, piemēram metāla zāģskaidas. 

– Nelikt uz akumulatora instrumentus vai 
līdzīgus priekšmetus.  Īssavienojuma 
un sprādziena bīstamība.

– Vienmēr izmantojiet 2 vienāda tipa aku-
mulatorus!

– Nekādā gadījumā akumulatoru vai aku-
mulatoru uzlādes istabas tuvumā ne-
veikt darbības ar atklātām liesmām, ne-
veidot dzirksteļošanu vai smēķēt.   
Sprādzienbīstamība.

– Izmantojiet tikai akumulatorus ar polu 
aizsargvāciņu. Ja polu aizsargvāciņš ir 
nozudis, tas jānomaina. 

– Neaizskariet karstās aparāta daļas, pie-
mēram, piedziņas motoru (apdedzinā-
šanās risks).

– Apejieties izmanīgi ar baterijas skābi. 
Ievērojiet attiecīgos drošības norādīju-
mus!

– Nolietoti akumulatori jāutilizē saskaņā 
ar ES Direktīvu 91/157 EEK, videi ne-
kaitīgā veidā. 

– Pirms aparāta tīrīšanas un tehniskās 
apkopes, detaļu nomaiņas vai pārvei-
došanas uz citu funkciju, tas ir jāizslēdz 
un jāizņem aizdedzes atslēga.

– Strādājot pie elektroiekārtas, ir jāatvie-
no akumulators.

– Aparātu nedrīkst tīrīt, izmantojot ūdeni 
vai augstspiediena ūdens strūklu (īsslē-
guma vai citu bojājumu briesmas).

– Ierīces labošanu drīkst izpildīt tikai auto-
rizēti klientu apkalpošanas dienesti vai 
šās nozares speciālisti, kas ir iepazinu-
šies ar visiem svarīgajiem drošības no-
teikumiem.

– Ievērojiet drošības pārbaudi atbilstoši 
vietējiem spēkā esošiem noteikumiem 
par mobiliem, profesionāli lietojamiem 
aparātiem.

– Darbus pie ierīces vienmēr veiciet, tikai 
valkājot piemērotus cimdus.

Drošības norādījumi

Drošības norādījumi par lietošanu

Drošības norādījumi par braukšanu

Drošības norādījumi par aparāta 
transportēšanu

Drošības norādījumi par 
akumulatoru darbinātiem aparātiem

Drošības norādījumi par kopšanu 
un apkopi
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1 Skrūve stumšanas roktura nostiprinā-
šanai (2x)

2 Putekļu filtrs
3 Netīrumu tvertne
4 Aizmugurējā blīvplāksne (uz netīrumu 

tvertnes)
5 Lādēšanas ierīce

(Tikai KM 75/40 W Bp Pack)
6 Akumulatori

(Tikai KM 75/40 W Bp Pack)
7 Piedziņas riteņi
8 Sānu blīvplāksne
9 Slaucītājveltnis
10 Priekšējā blīvplāksne
11 Rupju netīrumu nolaižamais aizvars
12 Stūres mehānisma rullītis ar stāvbremzi
13 Sānu slotas stiprinājums
14 Sānu slota
15 Pārsega noslēgs
16 Ierīces pārsegs
17 Akumulatora lādētāja kontakts

(Tikai KM 75/40 W Bp)
18 Vadāmais rokturis
19 Svira braukšanai uz priekšu
20 Svira lielo netīrumu tvertnes vāka pa-

celšanai un nolaišanai

1 Galvenais slēdzis
2 Svira sānu slotas nolaišanai un pacel-

šanai
3 Putekļu filtra vāciņa noslēgskrūve
4 Netīrumu tvertnes noslēgs
5 Filtra tīrīšanas sistēma putekļu filtram
6 Mitrās/sausās tīrīšanas vārsts Atslēgas izņemšana

 galvenā slēdža atslēgu pagrieziet pozī-
cijā „0“ un izņemiet.

Vadības un funkcijas elementi

17

1 2 3

4

5

6

20

19

18

14

9 8 710

11

12

13

16

15

Vadības panelis

6 1

3
4

2

5

Galvenais slēdzis

0/OFF Motora izslēgšana

1 Motora ieslēgšana

A Atslēgas izņemšana

B Darbības traucējumu indikācija

C Akumulatora indikators
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Norāde
Aparāta pārsegu atslēdz ar galvenā slēdža 
atslēgu.

 Ielieciet galvenā slēdža atslēgu pārse-
ga slēdzenē un pagrieziet par 90° pulk-
steņrādītāja virzienā.

 Izvelciet pārsega slēdzeni aiz atslēgas 
ārā.

 Atveriet ierīces pārsegu.

 Aizveriet aparāta pārsegu, pārsega slē-
dzene nofiksējas pati.

� BĪSTAMI
Savainošanās risks, bojājumu risks! 
Iekraujot vai izkraujot aparātu, ņemiet vērā 
tā svaru!

 Noņemiet kartonu.
 Noņemiet riteņu fiksējošos koka klučus 

un ar roku paceliet mašīnu no paletes.
 Atlaidiet stāvbremzi.

 Atskrūvējiet skrūves.
 Noregulējiet bīdāmo rokturi.
 Pievelciet skrūves.

Norāde: Pirms aparāta sagāšanas izņe-
miet netīrumu tvertni un pavirziet bīdāmo 
rokturi uz priekšu. Nenovietojiet aparātu uz 
bīdāmā roktura.
 Uzlieciet sānu suku uz turētāja un pie-

skrūvējiet.

Apejoties ar akumulatoriem, obligāti jāievē-
ro sekojoši drošības norādījumi:

� Bīstami
Eksplozijas risks! Nelieciet uz baterijas, tas 
nozīmē arī uz poliem un starpelementu sa-
vienotājiem instrumentus vai līdzīgus 
priekšmetus.
� Bīstami
Savainošanās risks! Nekad neļaujiet brū-
cēm nonākt saskarē ar svinu. Pēc darba ar 
baterijām vienmēr notīriet rokas.
� BĪSTAMI
Ugunsbīstamība un sprādzienbīstamība!
– Smēķēšana un atklāta uguns ir aizlieg-

ta.
– Telpas, kurās uzlādē baterijas, labi jā-

vēdina, jo lādējot rodas sprādzienbīsta-
ma gāze.

� Bīstami
Ķīmisko apdegumu bīstamība!
– Ja skābes šļakatas nokļuvušas acīs vai 

uz ādas, izskalojiet vai noskalojiet ar lie-
lu daudzumu ūdens.

– Pēc tam nekavējoties griezieties pie 
ārsta.

– Netīro apģērbu izmazgājiet ar ūdeni.

* Aparātam nepieciešami 2 akumulatori
** [m]3

*** [m]3/h

Norāde
KM 75/40 W Bp Pack variantam akumula-
tori un lādētājs jau ir iebūvēti.
 Atveriet ierīces pārsegu.
 Novietojiet akumulatorus uz motora 

kronšteina.
 Nostipriniet akumulatorus ar attiecīga-

jām stiprinājuma lentēm.

 Pola spaili (sarkanais kabelis) pieslēgt 
pozitīvajam polam (+).

 Pieskrūvējiet savienojuma vadu bateri-
jām.

 Pola spaili pieslēgt mīnusa polam (-).
Norāde: Pārbaudiet akumulatora polu un 
polu spaiļu pietiekamu aizsardzību ar polu 
aizsargziedi.
Izmantojiet tikai akumulatorus ar polu aiz-
sargvāciņu. Ja polu aizsargvāciņš ir nozu-
dis, tas jānomaina. 
UZMANĪBU
Pirms ierīces lietošanas uzsākšanas uzlā-
dējiet baterijas.

� Bīstami
Ievainojumu iegūšanas briesmas! Lādētāju 
drīkst izmantot tikai ar nesabojātu baroša-
nas kabeli.  Bojātais tīkla kabelis nekavējo-
ties jānomaina ar ražotāja, autorizēta servi-
sa vai kvalificētās personas spēkiem.
� BĪSTAMI
Elektriskās strāvas trieciena risks. Ievēro-
jiet pareizo elektrības vadu tīklu un drošinā-
tājus. Lādētāju izmantojiet tikai sausās tel-
pās ar pietiekamu ventilāciju.
Norāde: Tukša akumulatora uzlādes laiks 
ir aptuveni 12 stundas.
� Bīstami
Ievainojumu iegūšanas briesmas! Strādā-
jot ar akumulatoriem, ievērot drošības no-

Aparāta pārsega atvēršana

Aparāta pārsega aizvēršana

Pirms ekspluatācijas 
uzsākšanas

Izkraušanas norādījumi

Pašmasa (transporta svars)

KM 75/40 W Bp 79 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 125 kg

Pieļaujamais kopējais svars

KM 75/40 W Bp 205 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 205 kg

Izkraušana

Bīdāmā roktura montāža

Sānu slotas montāža

Akumulatori

Akumulatoru drošības norādījumi

Ievērot norādījumus uz akumu-
latora, lietošanas pamācībā un 
automašīnas ekspluatācijas 
instrukcijā!

Valkāt aizsargbrilles!

Nepielaist bērnus pie skābes 
un akumulatoriem!

Sprādzienbīstamība! 

Uguns, dzirksteles, atklātā 
gaisma un smēķēšana ir aiz-
liegti!

Ķīmisko apdegumu bīstamība!

Pirmā palīdzība!

Brīdinājuma piezīme!

Utilizācija!

Nemest bateriju atkritumu kas-
tē!

Ieteicamās baterijas

Pasūtīju-
ma Nr.

Tilpums Gaisa 
plūsma

60 Ah,
Nav ne-
piecieša-
ma teh-
niskā ap-
kope

6.654-
226.0*

1,65** 0,66***

Maksimālie akumulatora gabarīti

Garums Platums Augstums

267 mm 177 mm 190 mm

Ieteicamās uzlādēšanas ierīces

Pasūtījuma Nr.

Lādētājs 6.654-225.0

Akumulatoru uzstādīšana un 
pieslēgšana

Bateriju uzlāde
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teikumus.  Ievērojiet lādētāja ražotāja lieto-
šanas instrukciju.

Uzmanību: Akumulatorus drīkst uzglabāt 
tikai istabas temperatūrā!
Norāde: Šis aparāts sērijveidā ir aprīkots 
ar akumulatoriem, kuriem apkope nav ne-
pieciešama.
 Atveriet ierīces pārsegu.
 Iespraudiet lādētāja kontaktdakšu kon-

taktligzdā.
Norāde: Lādētājam ir elektroniska vadība 
un tas pabeidz lādēšanu patstāvīgi. Visas 
aparāta funkcijas uzlādes procesa laikā 
tiek automātiski pārtrauktas.
Akumulatora indikators, kad kontaktdakša 
ir iesprausta, attēlo akumulatora uzlādēša-
nas procesa gaitu:

Darbības traucējumu indikators:

 Atveriet ierīces pārsegu.
 Lādētāja uzlādēšanas kabeli iespraust 

slaucītājmašīnas lādēšanas ligzdā
 Iespraudiet lādētāja kontaktdakšu kon-

takligzdā un ieslēgt lādētāju.

 KM 75/40 W Bp Pack
 Atvienojiet tīkla kabeli.
 Aptiniet tīkla kabeli ap lādētāja kabeļa 

turētāju.
 Aizveriet ierīces pārsegu.
 KM 75/40 W Bp
 Izslēgt lādētāju un atvienot no tīkla.
 Atvienot uzlādēšanas kabeli no aparā-

ta. 
 Aizveriet ierīces pārsegu.

 Atveriet ierīces pārsegu.
 Atvienojiet pola spaili no mīnusa pola (-

).
 Noskrūvējiet akumulatoru savienojuma 

vadu.
 Atvienojiet pola spaili no plus pola (+).
 Atraisiet stiprinājuma lenti.
 Izņemiet akumulatoru.
 Izlietoto akumulatoru utilizējiet saskaņā 

ar spēkā esošajiem noteikumiem.

� BĪSTAMI
Savainošanās risks! Pirms netīrumu tvert-
nes izņemšanas izslēdziet aparātu.
Norāde: Sāciet ekspluatāciju tikai tad, kad 
ir aizvērts aparāta pārsegs.
 Novietojiet slaucītājmašīnu uz līdzenas 

virsmas.
 Izslēdziet dzinēju.
 Nofiksēt stāvbremzi.

 Bateriju uzlādes līmeņa pārbaude.
 Sānu slotu pārbaude.
 Slaucītājveltņa pārbaude.
 Putekļu filtra tīrīšana.
 Netīrumu tvertnes iztukšošana.
Norāde: Aprakstu skatīt sadaļā Kopšana 
un tehniskā apkope.

� Bīstami
Ilgāks aparāta lietošanas ilgums var novest 
pie vibrācijas izraisītiem asinsrites traucēju-
miem rokās.
Vispārēji ieteicamu aparāta lietošanas laiku 
noteikt nevar, jo tas ir atkarīgs no vairākiem 
ietekmes faktoriem: 
– Personīga predispozīcija uz sliktu 

asinsriti (bieži auksti pirksti, pirkstu kņu-
dēšana).

– Zema apkārtējā temperatūra. Roku aiz-
sardzībai valkāt siltus cimdus.

– Cieša satveršana pasliktina asinsteci.
– Nepārtrāukts darba režīms ir sliktāks 

nekā ar pauzēm pārtraukts režīms. 
Aparāta regulāras un ilglaicīgas lietošanas 
gadījumā un, atkārtoti iestājoties atbilstoša-
jām pazīmēm (piemēram, pirkstu kņudēša-
na, auksti pirksti), mēs iesakām iziet medi-
cīnisko apsekošanu.

 Atlaidiet stāvbremzi.
Iedarbiniet motoru. 
 Galveno slēdzi pagrieziet pozīcijā 1.
Norāde: Slaucītājveltnis un sānu slotas 
griežas.

 Pavelciet sviru braukšanai uz priekšu.
Norāde: Ātrumu braukšanai uz priekšu 
vienlaidus var regulēt atkarībā no sviras 
stāvokļa.

 Atlaidiet sviru braukšanai uz priekšu. 
Aparāts apstājas.

Nostiprinātu šķēršļu līdz 30 mm pārvarēša-
na:
 Paceliet rupjo netīrumu nolaižamo aiz-

varu.
 Iēni un uzmanīgi pārbrauciet tiem pāri 

virzienā uz priekšu.
Nostiprinātu šķēršļu līdz 30 mm pārvarēša-
na:

 Šķēršļus drīkst pārvarēt tikai ar piemē-
rotas rampas palīdzību.

� Bīstami
Savainošanās risks! Ja rupju netīrumu no-
laižamais aizvars ir atvērts, slaucītājveltnis 
var mest uz priekšu akmeņus un šķembas. 
Pievērsiet uzmanību tam, lai netiktu ap-
draudētas personas, dzīvnieki vai priekš-
meti.
UZMANĪBU
Neslaucīt iekšā iepakojuma lentes, drāti vai 
līdzīgo, tas var novēst pie slaucītājmehāni-
kas bojājumiem.
Norāde: Lai sasniegtu optimālo tīrīšanas 
rezultātu, pārvietošanās ātrums būtu jāpie-
lāgo apstākļiem.

Norāde: Lai saslaucītu lielākus priekšme-
tus, kas ir līdz 50 mm augstumā, piem., ci-
garešu paciņas, uz īsu brīdi jāpaceļ lielo 
netīrumu tvertnes vāks.
Rupjo netīrumu aizvara pacelšana:
 Pavelciet rupjo netīrumu aizvara pacel-

šanas sviru.
Rupjo netīrumu aizvara nolaišana:
 Atlaidiet rupjo netīrumu aizvara pacel-

šanas sviru.
Norāde: Tikai tad, ja ir pilnībā nolaists lielo 
netīrumu tvertnes vāks, var sasniegt opti-
mālu tīrīšanas rezultātu.

 Pārslēdziet sviru sānu slotas nolaišanai 
uz priekšu. Sānu slota tiek nolaista uz 
leju.

Norāde: Ekspluatācijas laikā netīrumu 
tvertne būtu jāiztukšo regulāros laika inter-
vālos.
Norāde: Ekspluatācijas laikā putekļu filtrs ir 
jāiztīra regulāros laika intervālos.

 Aizveriet mitrās/sausās tīrīšanas vār-
stu. 

 Atveriet mitrās/sausās tīrīšanas vārstu. 
Norāde: Tādējādi filtrs tiek pasargāts no 
mitruma.

Akumulatora indikators darba laikā norāda 
akumulatoru uzlādes stāvokli:

Uzlādes process - KM 75/40 W Bp Pack

Baterijas lādējas deg dzeltenā 
gaisma

Baterijas ir uzlādētas deg zaļā gais-
ma

Lādētāja vai motora va-
dības traucējums

deg sarkanā 
gaisma

Uzlādes process - KM 75/40 W Bp

Pēc uzlādēšanas procesa

Akumulatora demontāža

Ekspluatācijas uzsākšana

Vispārējas piezīmes

Pārbaudes un tehniskās apkopes 
darbi

Darbība

Iedarbiniet aparātu

Braukšana ar aparātu

Braukšana uz priekšu

Tukšgaita

Šķēršļu pārvarēšana

Slaucīšanas režīms

Slaucīšanas ar paceltu rupjo netīrumu 
nolaižamo aizvaru

Slaucīšana ar sānu slotu

Sausas virsmas slaucīšana

Mitras vai slapjas virsmas slaucīšana

Akumulatora indikators

pilns deg zaļā gaisma

30% no atlikušās kapa-
citātes

deg dzeltenā 
gaisma

10% no atlikušās kapa-
citātes

mirgo sarkans
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 Vairākas reizes izvelciet un iebīdiet 
filtra tīrīšanas sistēmas rokturi.

� BĪSTAMI
Savainošanās risks! Pirms netīrumu tvert-
nes izņemšanas izslēdziet aparātu.
Norāde: Iztukšojot netīrumu tvertni, uzma-
niet, lai netiktu sabojāta blīvplāksne.
Norāde: Maksimāli pieļaujamais netīrumu 
tvertnes piepildījums ir 40 kg.
 Putekļu filtra tīrīšana.
 Pavelciet netīrumu tvertnes noslēgu uz 

augšu.
 Izņemiet netīrumu tvertni.
 Netīrumu tvertnes iztukšošana.
 Ievietojiet atpakaļ netīrumu tvertni.
 Paspiediet netīrumu tvertnes noslēgu 

uz leju.

Izslēdziet dzinēju.
 Galveno slēdzi pagrieziet pozīcijā 0.

 Paceliet sānu slotu.
 Nofiksēt stāvbremzi.
 galvenā slēdža atslēgu pagrieziet pozī-

cijā „0“ un izņemiet.

� BĪSTAMI
Savainošanās un bojājumu risks! Trans-
portējot ņemiet vērā aparāta svaru.
 Izslēdziet dzinēju.
 galvenā slēdža atslēgu pagrieziet pozī-

cijā „0“ un izņemiet.
 Nofiksēt stāvbremzi.
 Nobloķēt aparāta riteņus ar ķīļiem.
 Nostiprināt aparātu ar nospriegotājlen-

tēm vai trosēm.
 Transportējot automašīnā, saskaņā ar 

spēkā esošajām direktīvām nodrošiniet 
aparātu pret izslīdēšanu un apgāšanos.

1 Stiprinājuma vieta cauri stumšanas rok-
turim

2 Stiprinājuma vieta zem aparāta pārse-
ga

Norāde: Ievērojiet stiprinājumu vietu mar-
ķējumus uz pamatrāmja (ķēžu simboli).

Norāde: Nesalociet kontroles vadus vai 
troses.

� BĪSTAMI
Savainošanās un bojājumu risks! Uzglabā-
jot ņemiet vērā aparāta svaru.

Ja slaucītājmašīna netiek izmantota ilgāku 
laika posmu, lūdzu ievērojiet sekojošus 
punktus: 
 Novietojiet slaucītājmašīnu uz līdzenas 

virsmas.
 Izslēdziet dzinēju.
 galvenā slēdža atslēgu pagrieziet pozī-

cijā „0“ un izņemiet.
 Nofiksēt stāvbremzi.
 Nobloķēt slaucītājmašīnu pret nejaušo 

ripošanu.
 Paceliet slaucītājveltni. Šim nolūkam 

nofiksējiet abas regulēšanas sviras 
augšējā urbumā.

 Paceliet sānu slotu.
 Notīrīt mašīnas ārpusi un iekšpusi.
 Novietojiet aparātu aizsargātā un sausā 

vietā.
 Atvienojiet baterijas no spailēm.
 Uzlādējiet akumulatorus un aptuveni ik 

pēc 2 mēnešiem veiciet papildus uzlā-
dēšanu.

– Ierīces labošanu drīkst izpildīt tikai au-
torizēti klientu apkalpošanas dienesti 
vai šās nozares speciālisti, kas ir iepa-
zinušies ar visiem svarīgajiem drošības 
noteikumiem.

– Pārvietojamiem profesionāli lietoja-
miem aparātiem ir jāveic drošības pār-
baude saskaņā ar Vācijas Elektrotehni-
ķu Apvienības priekšrakstiem (VDE 
0701).

UZMANĪBU
Bojājumu briesmas! Aparātu nedrīkst tīrīt, 
izmantojot ūdeni vai augstspiediena ūdens 
strūklu (īsslēguma vai citu bojājumu bries-
mas).
IEVĒRĪBAI
Pirms tīrīšanas darbu veikšanas, no kon-
taktligzdas atvienot uzlādes ierīces spraud-
ni.
Pirms tīrīšanas darbu veikšanas, noņemt 
skavu no akumulatora plus pola.

� Bīstami
Savainošanās risks! Lietojiet pretputekļu 
masku un aizsargbrilles.
 Atveriet ierīces pārsegu.
 Notīrīt aparātu ar lupatu.
 Izpūst aparātu ar saspiestu gaisu.
 Aizveriet ierīces pārsegu.

 No ārpuses aparātu notīriet ar mitru lu-
patu, kas piesūcināta ar maigu mazgā-
šanas sārmu.

Norāde: Neizmantojiet agresīvus mazgā-
šanas līdzekļus.

Ikdienas apkope:
 Pārbaudīt sānu slotu un slaucītājveltņu 

nodilumu un uztītu lenšu esamību.
 Pārbaudīt vadības elementu funkcionē-

šanu.
 Pārbaudīt kontrollampiņu funkcionēša-

nu.
Iknedēļas apkope:
 Pārbaudiet suku piedziņas siksnu 

spriegojumu, nodilumu un darbību.
 Pārbaudiet kontroles vadus un kustīgās 

daļas tukšgaitā.
 Pārbaudīt blīvplāksnes slaucīšanas 

zonā pieregulējumu un to nodilumu.
 Pārbaudiet slaucītājveltņa slaucīšanas 

virsmu.
 Tīriet putekļu filtru.
Norāde: Aprakstu skatīt sadaļā "Apkopes 
darbi".
Norāde: Visi servisa un tehniskās apkopes 
darbi, ja ierīci apkalpo klients, ir jāveic kva-
lificētam speciālistam. Vajadzības gadīju-
mā jebkurā brīdī var tikt pieaicināts firmas 
Kärcher speciālists. 

Apkope pēc pirmā mēneša vai 5 darba 
stundām:
 Veikt pirmo pārbaudi.
Tehniskā apkope ik pēc 50 darba stundām
Apkope ik pēc 100 darba stundām vai reizi 
pusgadā:
Tehniskā apkope ik pēc 300 darba stun-
dām
Apkope ik pēc 500 darba stundām vai reizi 
gadā:
Norāde: Lai saglabātu tiesības uz garanti-
ju, visus servisa un tehniskās apkopes dar-
bus garantijas termiņa laikā ir jāveic autori-
zētam Kärcher klientu apkalpošanas die-
nestam, atbilstoši tehniskās apkopes burt-
nīcai.

Sagatavošana:
 Novietojiet slaucītājmašīnu uz līdzenas 

virsmas.
 galvenā slēdža atslēgu pagrieziet pozī-

cijā „0“ un izņemiet.
 Nofiksēt stāvbremzi.

� BĪSTAMI
Savainojumu gūšanas risks!
Dzinçjs pçc tâ apturçðanas ar inerci vçl dar-
bojas apm. 3 - 4 sekundes. Ðajâ laika sprîdî 
noteikti neuzturieties piedziòas zonas 
tuvumâ.
� BRĪDINĀJUMS
Pirms visiem tehniskās apkopes un laboša-
nas darbiem ļaujiet aparātam pietiekami at-
dzist.
Neskarieties klāt karstām detaļām, piem. 
piedziņas dzinējam.
IEVĒRĪBAI
Pirms tehniskās apkopes darbu veikšanas, 
no kontaktligzdas atvienot uzlādes ierīces 
spraudni.

Aizsardzība pret dziļu 
izlādēšanos, aparāts at-
slēdzās

deg sarkanā 
gaisma

Putekļu filtra tīrīšana

Iztukšojiet netīrumu tvertni

Aparāta izslēgšana

Aparāta pārvietošana

Glabāšana

Iekonservēšana

Kopšana un tehniskā apkope

Vispārējas piezīmes

Tīrīšana

Aparāta iekšpuses tīrīšana

Aparāta ārējā tīrīšana

Apkopes veikšanas intervāli

Klienta veicamā tehniskā apkope

Klientu apkalpošanas dienesta veicamā 
tehniskā apkope

Apkopes darbi

Vispārējie drošības tehnikas noteikumi
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Pirms tehniskās apkopes darbu veikšanas, 
noņemt skavu no akumulatora plus pola.
IEVĒRĪBAI
Pirms ierīces iztukšošanas, izņemt akumu-
latorus un netīrumu tvertni un stumšanas 
rokturi paliekt uz priekšu. Ierīci neatbalstīt 
pret stumjamo rokturi.
Pirms aparāta tīrīšanas un apkopes un daļu 
nomaiņas aparāts ir jāizslēdz.

Regulēšana ir nepieciešama, ja, braucot 
kalnā, ir nepietiekama aparāta piedziņas 
jauda.

 Atveriet ierīces pārsegu.
 Atskrūvējiet kontruzgriezni.
 Pieregulējiet regulēšanas skrūvi.
 Cieši pieskrūvējiet kontruzgriezni.

 Nofiksēt stāvbremzi.
 Noņemiet netīrumu tvertni.
 Novākt no veltņa uztītās lentes vai auk-

las.

Nomaiņa nepieciešama tad, ja saru nolieto-
juma dēļ tīrīšanas rezultāti manāmi paslik-
tinās.
IEVĒRĪBAI
Pirms ierīces iztukšošanas nepieciešams 
izņemt akumulatorus.
Ierīci neatbalstīt pret stumjamo rokturi.
 Nofiksēt stāvbremzi.
 Izņemt netīrumu tvertni.
 Izņemiet akumulatorus.
 Sagāziet aparātu atpakaļ.

 Paceliet lielo netīrumu tvertnes vāku, 
iespiediet gultņa ieliktni un pavirziet 
slaucītājveltni uz priekšu.

 Izņemiet slaucītājveltni.
 Uzlieciet uz piedziņas vārpstas (pa krei-

si) jauno slaucītājveltni. 
 Pretējā pusē  nofiksējiet gultņa ieliktni 

slaucītājveltņa balansiera urbumā.
UZMANĪBU
Bojājumu briesmas! Sekojiet, lai slaucī-
tājveltņa urbumā netiktu iespiestas sukas.
Norāde: Pēc jaunā slaucītājveltņa montā-
žas no jauna jānoregulē slaucīšanas josla.

 Paceliet slaucītājmašīnas priekšpusi un 
virziet to uz līdzenas gludas virsmas, 
kas acīmredzami ir noklāta ar putekļiem 
vai krītu.

 Nofiksēt stāvbremzi.
 Ļaujiet slaucītājveltnim griezties apm. 

15-30 sekundes.
 Paceliet slaucītājmašīnas priekšpusi un 

nobrauciet malā.

Slaucīšanas virsmas forma izveido uz pa-
matnes vienmērīgu taisnstūri, kas ir apmē-
ram 30-40 mm plats.

Slaucītājveltņa regulēšana:
 Atveriet ierīces pārsegu.
 Pārbīdiet kreiso un labo regulēšanas 

sviru un nofiksējiet vienādos urbumos.

– Nofiksējiet regulēšanas sviras zemāka-
jā urbumā (+): slaucīšanas josla kļūst 
lielāka

– Nofiksējiet regulēšanas sviras augstā-
kajā urbumā (+): slaucīšanas josla kļūst 
mazāka

 Pārbaudiet slaucīšanas virsmu.

Nomaiņa nepieciešama tad, ja saru nolieto-
juma dēļ tīrīšanas rezultāti manāmi paslik-
tinās.
Norāde: Pirms aparāta sagāšanas izņe-
miet netīrumu tvertni un pavirziet bīdāmo 
rokturi uz priekšu. Nenovietojiet aparātu uz 
bīdāmā roktura.
 Izskrūvējiet 3 skrūves sānu slotas 

apakšpusē.
 Izņemiet sānu slotu.
 Uzlieciet jaunu sānu suku uz turētāja un 

pieskrūvējiet.

Pārregulēšana nepieciešama tad, ja saru 
nolietojuma dēļ sānu slotas tīrīšanas rezul-
tāti manāmi pasliktinās.
 Atveriet ierīces pārsegu.
 Atskrūvējiet spārnuzgriezni.

 Pieregulējiet regulēšanas skrūvi.
 Pievelciet spārnuzgriezni.

– Pieregulēšanu nepieciešams veikt tad, 
ja rupjo netīrumu aizvaru nevar pacelt 
pietiekoši daudz.

– Ja tīrīšanas rezultāts pasliktinās, piem., 
priekšējās malas nodiluma rezultātā, 
tad kontroles vads nedaudz jāatlaiž.

 Atveriet ierīces pārsegu.
 Atskrūvējiet kontruzgriezni.
 Pieregulējiet regulēšanas skrūvi.
 Cieši pieskrūvējiet kontruzgriezni.

Norāde: Pirms aparāta sagāšanas izņe-
miet netīrumu tvertni un pavirziet bīdāmo 
rokturi uz priekšu. Nenovietojiet aparātu uz 
bīdāmā roktura.
 Priekšējā blīvplāksne
 Atskrūvējiet blīvplāksnes stiprinājumu.
 Noregulējiet vai nomainiet blīvplāksni.

 Noregulējiet blīvplāksnes attālumu līdz 
zemei tā, lai tā pēc 0-10 mm atlocītos 
atpakaļ.

 Izlīdziniet blīvplāksni.
 Pievelciet blīvplāksnes stiprinājuma 

skrūves.
 Aizmugurējā blīvplāksne
 Noņemiet netīrumu tvertni.
 Atskrūvējiet blīvplāksnes stiprinājumu.

Braukšanas piedziņas kontroles vada 
regulēšana

Slaucītājveltņa pārbaude

Slaucītājveltņa nomaiņa

Slaucītājveltņa slaucīšanas virsmas 
pārbaude un pieregulēšana

Regulēšanas diapazons (-) 1...10 (+)

Minimālā slaucīšanas josla 1

Maksimālā slaucīšanas jos-
la

10

Jauns slaucītājveltnis 1...3

Sāna slotas nomaiņa

R

L

R

L

Sānu slotas nolaišanas pozīcijas 
iestatīšana

Rupjo netīrumu nolaižamā aizvara 
pacelšanas stāvokļa ieregulēšana

Blīvplāksnes pieregulēšana un nomaiņa
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 Noregulējiet vai nomainiet blīvplāksni.
 Noregulējiet blīvplāksnes attālumu līdz 

zemei tā, lai tā pēc 0-10 mm atlocītos 
atpakaļ.

 Pievelciet blīvplāksnes stiprinājuma 
skrūves.

 Sāna blīvplāksne
 Atskrūvējiet blīvplāksnes stiprinājumu.
 Noregulējiet vai nomainiet blīvplāksni.
 Pabīdiet apakšā paliktni maksimāli 2 

mm biezumā, lai noregulētu attālumu 
līdz zemei.

 Izlīdziniet blīvplāksni.
 Pievelciet blīvplāksnes stiprinājuma 

skrūves.

� BRĪDINĀJUMS
Pirms sākt putekļu filtra nomaiņu, iztukšo-
jiet netīrumu tvertni. Strādājot ar filtrēšanas 
sistēmu, valkājiet putekļu aizsargmasku. 
Ievērojiet drošības noteikumus par rīcību 
sīku putekļu gadījumā.
 Nofiksēt stāvbremzi.
 Putekļu filtra tīrīšana.

 Atgrieziet putekļu filtra vāka no-
slēgskrūvi pretēji pulksteņrādītāja vir-
zienam.

 Noņemiet putekļu filtra vāku.
 Nomainiet putekļu filtru. Uzmaniet, lai 

putekļu filtrs tiktu pareizi iemontēts 
(skat. attēlu).

 Pieskrūvējiet noslēgskrūvi līdz galam.
UZMANĪBU
Ja noslēgskrūvi nepieskrūvē līdz galam, 
var rasties bojājumi.
Norāde: Iebūvējot jauno filtru, sekojiet, lai 
nesabojātu plāksnītes.

 KM 75/40 W Bp

1 Drošinātājs F1 (50 A)
2 Drošinjs F2 (2 A)
3 Relejs
4 Akumulatora lādētāja kontakts

 Atveriet ierīces pārsegu.
 Nomainiet bojātu drošinātāju vai releju.
 KM 75/40 W Bp Pack
Drošinātāji atrodas lādētājā.

Ar šo mēs paziņojam, ka turpmāk minētā 
iekārta, pamatojoties uz tās konstrukciju un 
izgatavošanas veidu, kā arī mūsu apgrozī-
bā laistajā izpildījumā atbilst ES direktīvu 
attiecīgajām galvenajām drošības un vese-
lības aizsardzības prasībām. Iekārtā izda-
rot ar mums nesaskaņotas izmaiņas, šis 
paziņojums zaudē savu spēku.

Parakstītāji rīkojas valdes vārdā un ar tās 
pilnvaru.

Pilnvarotais sagatavot dokumentāciju:
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2020/01/01

Putekļu filtra nomaiņa

Drošinātāja/releja nomaiņa

Piederumi
Sānu slota, mīksta 6.905-626.0

Smalkiem putekļiem iekštelpu virsmām, 
mitrumizturīga.

Slaucītājveltnis, mīksts 6.906-886.0

Ar dabīgām sukām: speciāli smalku pu-
tekļu slaucīšanai uz gludām grīdām iekš-
telpās.
Nav mitrumizturīgs, neizmantot uz abrazī-
vām virsmām!

Slaucītājveltnis, ciets 6.906-885.0

Spēcīgi ar netīrumiem noklātu āra virsmu 
tīrīšanai, mitrumizturīgas.

Slaucītājveltnis, antista-
tisks

6.906-950.0

Virsmām, kas statiski uzlādējās, piem., 
paklājiem vai mākslīgajiem zālājiem

Paklāju slaucīšanas 
komplekts

2.641-571.0

Ietver: šķiedru filtru, antistatisku slaucī-
tājveltni, 3-daļīgu vadāmo skrituli

ES Atbilstības deklarācija

Produkts: Grīdas tīrīšanas mašīna
Padomi: 1.049-xxx

Attiecīgās ES direktīvas:
2006/42/EK (+2009/127/EK)
2014/30/ES
2000/14/EK
Piemērotās harmonizētās normas:
EN 55012: 2007 + A1: 2009
EN 60335–1
EN 60335–2–72
EN 61000–6–2: 2005
EN 62233: 2008
Izmantotie valsts standarti:
---
Atbilstibas novertešanas procedura:
2000/14/EK: V pielikums
Skaņas intensitates līmenis dB(A)
Izmērītais: 83
Garantētais: 86

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Palīdzība darbības traucējumu gadījumā
Darbības traucējums Traucējuma novēršana

Aparātu nevar iedarbināt Aizvērt aparāta pārsegu

Uzlādējiet baterijas

Pārbaudīt pārslodzes aizsardzību

Informēt Kärcher klientu servisu.

Motors strādā, bet ierīce nebrauc Noregulēt braukšanas piedziņas kontroles vadu

Pārbaudīt ķīļsiksnu

Informēt Kärcher klientu servisu.

Aparāts paliek stāvot, braucot pa 
virsmām, kurām ir kāpums

Brauciet pa ceļiem, kuriem ir mazāks kāpums

Pārbaudīt pārslodzes aizsardzību

Noregulēt braukšanas piedziņas kontroles vadu

Pārbaudīt ķīļsiksnu

Informēt Kärcher klientu servisu.

Slaucītājveltnis paliek stāvam, dar-
bības traucējuma indikācija deg 
sarkanā krāsā

Pagrieziet galveno slēdzi uz "OFF", pārbaudiet, vai sukā nav iestrēguši kādi priekšmeti. Vajadzības 
gadījumā uzbrauciet nelielā kāpumā. No jauna ieslēdziet galveno slēdzi. Pēc vairākkārtējas šī pro-
cesa atkārtošanas vadības sistēma uz 2 minūtēm aktivizē piespiedu pārtraukumu, lai atdzistu. Šajā 
laikā aparātu nevar iedarbināt.

Aparāts neslauca kārtīgi Pārbaudīt sānu slotu un slaucītājveltņu nodilumu, pēc vajadzības nomainīt

Pārbaudīt lielo netīrumu tvertnes vāka funkcijas

Atlaist lielo netīrumu tvertnes vāka kontroles vadu (regulēšanas skrūve)

Pārbaudiet siksnu spriegumu un darbību, nepieciešamības gadījumā nomainiet

Pieregulējiet slaucīšanas virsmu

Nomainiet slaucītājveltni

Informēt Kärcher klientu servisu.

Aparāts putinā Pārbaudīt lielo netīrumu tvertnes vāka funkcijas

Atlaist lielo netīrumu tvertnes vāka kontroles vadu (regulēšanas skrūve)

Pārbaudiet putekļu filtru, notīriet vai nomainiet

Iztukšot netīrumu tvertni

Nomainiet netīrumu tvertnes blīvējuma profilu

Pārbaudīt putekļu filtra blīvējumu

Pārbaudiet blīvplākšņu nodilumu, vajadzības gadījumā pieregulējiet vai nomainiet

Slikta slaucīšanas kvalitāte apma-
lēs 

Pieregulējiet sānu slotas nolaišanas pozīciju

Nomainīt sāna slotu

Nolaist sānu slotu

Pārbaudīt sānu slotas piedziņas siksnu

Informēt Kärcher klientu servisu.

Sānu slotas pacelšanas ietaise ne-
darbojas

Pārbaudiet sānu slotas pacelšanas ietaises kontroles vadu

Informēt Kärcher klientu servisu.

Jaunais slaucītājveltnis rīvējas gar 
netīrumu tvertni

Izlabot slaucīšanas joslas regulējumu, šim nolūkam abas regulēšanas sviras nofiksēt augstākajā ur-
bumā (1...3)
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Paturam tiesības veikt tehniskas izmaiņas.

Tehniskie dati
KM 75/40 W Bp KM 75/40 W Bp Pack

Ierīces dati

Garums x platums x augstums (izvilkts bīdāmais rokturis) mm 1430 x 750 x 1190 1430 x 750 x 1190

Garums x platums x augstums (sabīdīts bīdāmais rokturis) mm 1160 x 750 x 930 1160 x 750 x 930

Svars (bez akumulatoriem) kg 79 79

Svars (ar akumulatoriem) kg 125 125

Pieļaujamais kopējais svars kg 205 205

Braukšanas un slaucīšanas ātrums km/h 4,5 4,5

Kāptspēja (max.) % 12 12

Slaucītājveltņa diametrs mm 265 265

Sāna slotas diametrs mm 410 410

Maks. platības ražīgums m2/h 3400 3400

Darba platums bez sānu slotas mm 550 550

Darba platums ar sānu slotu mm 750 750

Netīrumu tvertnes tilpums l 40 40

Aizsardzība pret pilēšanu -- IPX 3 IPX 3

Motors

Tips -- nepārtrauktas līdzstrāvas magnētmotors
Griešanās virziens pa labi

Spriegums V 24 24

Nominālā strāva A 22 22

Nominālā jauda W 400 400

Apgriezienu skaits 1/min 2750 2750

Aizsardzība -- IP 20 IP 20

Akumulators

Tips -- -- 2x 12 V GiV

Kapacitāte Ah -- 60 (5h)

Svars kg -- 23

Uzlādes laiks pilnīgi izlādētam akumulatoram h -- 12

Darba ilgums pēc vairākkārtējās uzlādēšanas h -- ca. 1,5-2

Lādētājs

Barošanas tīkla spriegums V~ -- 230

Izejas spriegums V -- 24

Uzlādes strāva A -- 10

Tīkla frekvence Hz -- 50/60

Elektriskie drošinātāji

Centrāli A 50 50

Vadības drošinātājs A 2 --

Pilnīgas izlādēšanās aizsardzība -- ar releju ar releju

Lādētājs --- T4A / 250 V AC

Filtru un pumpju sistēma

Filtra virsma, smalku putekļu filtrs m2 1,8 1,8

Lietošanas kategorija, filtrs veselībai nekaitīgiem putekļiem -- L L

Nominālais iesūkšanas sistēmas zemspiediens mbar 5 5

Nominālā iesūkšanas sistēmas apjoma plūsma l/s 45 45

Apkārtējās vides apstākļi

Darba temperatūra °C -5 līdz +40 -5 līdz +40

Uzlādes temperatūra --- Telpas temperatūra

Gaisa mitrums, neaprasojis % 0 - 90 0 - 90

Saskaņā ar EN 60335-2-72 aprēķinātās vērtības

Skaņas spiediena līmenis LpA dB(A) 71 71

Nenoteiktība KpA dB(A) 3 3

Skaņas jaudas līmenis LWA + nenoteiktība KWA dB(A) 86 86

Nenoteiktība KWA 2 2

Plaukstas-rokas vibrācijas lielums m/s2 3,7 3,7

Nenoteiktība K m/s2 0,2 0,2
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Prieš pirmą kartą pradedant 
naudotis prietaisu, būtina ati-

džiai perskaityti originalią instrukciją, ja va-
dovautis ir saugoti, kad ja galima būtų nau-
dotis vėliau arba perduoti naujam savinin-
kui.

Šį prietaisą naudokite tik šioje instrukcijoje 
nurodytiems tikslams.
– Šluojamoji mašina skirta nešvariems 

paviršiams viduje ir lauke valyti.
– Šis prietaisas skirtas komerciniam nau-

dojimui viešbučiuose, mokyklose, ligo-
ninėse, gamyklose, parduotuvėse, biu-
ruose ir nuomos versle.

– Prieš pradėdami darbą įsitikinkite, kad 
prietaisas ir jo darbinės dalys yra geros 
būklės ir saugūs naudoti. Jei jų būklė 
nėra nepriekaištinga, prietaiso negali-
ma naudoti.

– Įrenginys nepritaikytas siurbti sveikatai 
pavojingas dulkes.

– Jokiu būdu neatlikite jokių įrenginio pa-
keitimų.

– Įrenginys skirtas tik naudojimo instruk-
cijoje nurodytoms dangoms.

– Mašiną galima naudoti tik įmonės arba 
jos įgaliotų asmenų nurodytoje teritori-
joje.

– Pagrindinės nuorodos: Saugokite prie-
taisą nuo lengvai užsidegančių medžia-
gų (sprogių arba degių).

– Niekada nevalykite (nesiurbkite) spro-
gių skysčių, degių dujų, neskiestų rūgš-
čių ir tirpiklių! Tai taikoma benzinui, 
dažų skiedikliui arba mazutui, kurie su-
mišę su siurbimo oru gali sudaryti spro-
gius garus ir mišinius, taip pat acetonui, 
neskiestoms rūgštims, tirpikliams, nes 
jie gali pažeisti įrenginio medžiagas.

– Jokiu būdu nešluokite / nesiurbkite re-
aktyviųjų metalų dulkių (pvz., aliuminio, 
magnio, cinko), nes reaguodamos su 
stipriais šarminiais arba rūgštiniais vali-
kliais, jos virsta sprogiomis dujomis.

– Nevalykite (nesiurbkite) degančių arba 
smilkstančių daiktų.

– Draudžiama būti pavojingoje zonoje. 
Draudžiama naudoti prietaisą sprogioje 
aplinkoje.

– Asfaltas
– Pramoninių statinių grindiniai
– Monolitinės grindys
– Betonas
– Tašytų akmenų grindinys

Šluojamoji mašina veikia užmetimo princi-
pu.
– Šoninė šluota (1) išvalo šluojamo pavir-

šiaus kampus ir pakraščius ir nustumia 
nešvarumus į šepečio judėjimo kelią.

– Besisukantis šepetys (2) nukreipia ne-
švarumus tiesiai į nešvarumų kamerą 
(3).

– Kameroje esančios dulkės atskiriamos 
dulkių filtru (4), o išvalytas oras išsiur-
biamas ventiliatoriumi (5).

Išpakuodami įrenginį pastebėję transporta-
vimo metu padarytų pažeidimų, praneškite 
pardavėjui.
– Perskaitykite darbo įrangos, pritvirtintos 

prie prie prietaiso, naudojimo instrukciją 
ir saugos nurodymus bei jų laikykitės.

– Ant įrenginio pritvirtintuose įspėjamuo-
siuose ženkluose ir nurodymų lentelėse 
pateikiama svarbi informacija, reikalin-
ga, norint saugiai naudoti prietaisą.

– Be naudojimo instrukcijoje pateikiamų 
nurodymų taip pat reikia laikytis bendrų-
jų įstatymus leidžiančiųjų institucijų nu-
rodymų dėl nelaimingų atsitikimų pre-
vencijos ir saugos.

� PAVOJUS
Siekiant išvengti gedimų, prietaisą remon-
tuoti ir jo atsargines detales keisti gali tik 
įgaliota klientų aptarnavimo tarnyba.
– Leidžiama naudoti tik gamintojo patvir-

tintus priedus ir atsargines dalis. Origi-
nalių priedų ir atsarginių dalių naudoji-
mas užtikrina saugų, be gedimų prietai-
so funkcionavimą.

– Informacijos apie atsargines dalis galite 
rasti interneto svetainės www.kaer-
cher.com dalyje „Service“.

Nurodymai apie sudedamąsias medžia-
gas (REACH)
Aktualią informaciją apie sudedamąsias 
dalis rasite adresu: 
www.kaercher.com/REACH

Kiekvienoje šalyje galioja mūsų įgaliotų 
pardavėjų nustatytos garantijos sąlygos. 
Galimus priedų gedimus garantijos galioji-
mo laikotarpiu pašalinsime nemokamai, jei 
tokių gedimų priežastis buvo netinkamos 
medžiagos ar gamybos defektai. Dėl ga-
rantinių gedimų šalinimo kreipkitės į savo 
pardavėją arba artimiausią klientų aptarna-
vimo tarnybą pateikdami pirkimą patvirti-
nantį kasos kvitą.

� PAVOJUS
Žymi gresiantį tiesioginį pavojų, galintį su-
kelti sunkius sužalojimus arba mirtį.
� ĮSPĖJIMAS
Žymi galimą pavojų, galintį sukelti sunkius 
sužalojimus arba mirtį.
ATSARGIAI
Žymi galimą pavojų, galintį sukelti lengvus 
sužalojimus arba materialinius nuostolius.

Naudojimas pagal paskirtį . . . . LT 1
Veikimas  . . . . . . . . . . . . . . . . . LT 1
Bendrieji nurodymai. . . . . . . . . LT 1
Saugos reikalavimai  . . . . . . . . LT 2
Valdymo ir funkciniai elementai LT 3
Prieš pradedant naudoti  . . . . . LT 4
Naudojimo pradžia. . . . . . . . . . LT 5
Naudojimas . . . . . . . . . . . . . . . LT 5
Laikinas prietaiso nenaudojimasLT 6
Priežiūra ir aptarnavimas. . . . . LT 6
Dalys . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . LT 8
ES atitikties deklaracija . . . . . . LT 8
Pagalba gedimų atveju  . . . . . . LT 9
Techniniai duomenys. . . . . . . . LT 10

Naudojimas pagal paskirtį

Netinkamas naudojimas, kurį 
galima numatyti

Tinkami paviršiai

Veikimas

Bendrieji nurodymai

Priedai ir atsarginės dalys

Aplinkos apsauga

Pakuotės medžiagos gali būti 
perdirbamos. Neišmeskite pa-
kuočių kartu su buitinėmis atlie-
komis, bet atiduokite jas per-
dirbti.

Naudotų prietaisų sudėtyje yra 
vertingų, antriniam žaliavų per-
dirbimui tinkamų medžiagų, to-
dėl jie turėtų būti atiduoti perdir-
bimo įmonėms. Akumuliatoriai, 
alyvos ir panašios medžiagos 
neturėtų patekti į aplinką. Todėl 
naudotus prietaisus šalinkite 
pagal atitinkamą antrinių žalia-
vų surinkimo sistemą.

Garantija

Naudojimo instrukcijoje naudojami 
simboliai

Simboliai ant prietaiso

Nesiurbkite degančių ar 
smilkstančių daiktų, pavyz-
džiui, cigarečių, degtukų ir 
pan.

Diržai, šoninė šluota, kame-
ra ir stūmimo rankena kelia 
pavojų, nes gali traiškyti ir 
pjauti.
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– Prieš pradėdami darbą įsitikinkite, kad 
prietaisas ir jo darbinės dalys yra geros 
būklės ir saugūs naudoti. Jei jų būklė 
nėra nepriekaištinga, prietaiso negali-
ma naudoti.

– Jei naudojate prietaisą pavojingoje 
aplinkoje (pvz., degalinėje), paisykite 
atitinkamų nurodymų dėl saugos. Drau-
džiama naudoti prietaisą sprogioje 
aplinkoje.

– Operatorius prietaisą privalo naudoti 
pagal paskirtį. Jis turi paisyti aplinkos 
sąlygų, o dirbdamas su prietaisu – neto-
liese esančių žmonių, ypač vaikų.

– Prieš darbo pradžią operatorius turi įsi-
tikinti, kad yra tinkamai sumontuota ir 
veikia visa apsauginė įranga.

– Įrenginio operatorius atsako už kitiems 
asmenims įvykusius nelaimingus atsiti-
kimus ir žalą jų turtui.

– Operatorius turi dėvėti priglundančius 
drabužius. Avėkite tvirtą avalinę ir ne-
dėvėkite laisvų rūbų.

– Prieš judėdami patikrinkite artimą zoną 
(pvz., ar joje nėra vaikų). Užtikrinkite 
pakankamą matomumą!

– Ištraukite raktą, kad mašina negalėtų 
pasinaudoti pašaliniai asmenys.

– Paliekant prietaisą, reikia apsaugoti jį 
nuo nepageidaujamo judėjimo.

– Prietaisą gali naudoti tik įgalioti asme-
nys, išmokyti naudotis ir pademonstra-
vę savo sugebėjimus dirbti su prietaisu.

– Šio prietaiso negali naudoti asmenys 
(įskaitant vaikus), turintys fizinių, sen-
sorinių arba protinių gebėjimų apriboji-
mų, arba tie, kuriems trūksta patirties ir 
žinių.

– Prižiūrėkite vaikus siekdami užtikrinti, 
kad jie nežaistų su prietaisu.

� Pavojus
Sužalojimų pavojus!
Mašina gali apvirsti ją naudojant ant didelio 
posvyrio paviršių.
– Mašiną galima naudoti ant tik iki 12% 

pakilimuose ir nuolydžiuose.
Mašina gali apvirsti, kai važiuojama ant ne-
stabilaus pagrindo.
– Todėl naudokite mašiną tik ant tvirto pa-

grindo.
Mašina gali apvirsti jai per daug pasvirus į 
šoną.
– Prietaisas gali būti pasviręs į šoną dau-

giausiai 12%.
Važiavimo greitį pritaikykite pagal esamas 
aplinkybes.

– Transportuojant įrenginį, reikia atsi-
žvelgti į jo svorį.

– Transportuodami įrenginį, atjunkite ba-
terijos gnybtus, o patį įrenginį gerai pri-
tvirtinkite.

Pastaba: garantija taikoma tik naudojant 
„Kärcher“ rekomenduojamas baterijas ir 
įkroviklius.
– Būtinai laikykitės baterijos ir įkroviklio 

gamintojų naudojimo instrukcijų. Nau-
dodami baterijas, taip pat laikykitės tei-
sės aktų.

– Jokiu būdu nepalikite neįkrautų baterijų, 
o jas nedelsdami vėl įkraukite.

– Stengdamiesi, kad baterijos neištekėtų, 
laikykite jas tik švarioje ir sausoje vieto-
je. Saugokite nuo nešvarumų, pavyz-
džiui, metalo dulkių.

– Nedėkite ant baterijos įrankių ir panašių 
daiktų. Gali kilti trumpojo jungimo ir 
sprogimo pavojus.

– Abi baterijos turi būti to paties tipo!
– Prie baterijų arba įkrovimo patalpų jokiu 

būdu nedirbkite su atvira ugnimi, nekur-
kite kibirkščių ir nerūkykite. Sprogimo 
pavojus.

– Naudokite tik baterijas su uždengia-
mais poliais. Jei pametėte polių uždan-
gas, jas pakeiskite.

– Nusilieskite prie įkaitusių dalių, pavyz-
džiui pavaros variklio, (pavojus nudeg-
ti).

– Atsargiai elkitės su baterijos rūgštimi. 
Laikykitės reikiamų saugos reikalavi-
mų!

– Panaudotų baterijų atliekas sutvarkyki-
te laikydamiesi EB direktyvos 91/157/
EEB reikalavimų.

– Prieš atlikdami mašinos valymo ir tech-
ninės priežiūros darbus, keisdami dalis 
arba atlikdami kitų mašinos funkcijų nu-
statymus, išjunkite mašiną ir ištraukite 
uždegimo raktą.

– Atliekant darbus prie elektros įrangos, 
turi būti atjungta akumuliatoriaus bateri-
ja.

– Prietaisui plauti nenaudokite vandens 
žarnos arba aukšto spaudimo vandens 
srovės (gali įvykti trumpas sujungimas 
arba kitoks prietaiso pažeidimas).

– Remonto darbus gali atlikti tik įgaliota 
klientų aptarnavimo tarnyba arba šios 
srities kvalifikuotas, su atitinkamais 
saugos nurodymais susipažinęs perso-
nalas.

– Laikykitės galiojančių vietos pramonėje 
kintamose vietose naudojamų prietaisų 
saugos patikros reikalavimų.

– Prietaisą naudokite tik mūvėdami ap-
sauginėmis pirštinėmis.

Saugos reikalavimai

Saugos pastabos dėl valdymo

Saugos pastabos dėl važiavimo

Saugos pastabos dėl įrenginio 
transportavimo

Saugos reikalavimai baterijų 
maitinamiems įrenginiams

Saugos pastabos dėl įprastinės ir 
techninės priežiūros
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1 Stūmimo rankenos tvirtinimo varžtas 
(2x)

2 Dulkių filtras
3 Dulkių maišelis
4 Galinė tarpinė juosta (prieš nešvarumų 

kameros)
5 Įkroviklis

(tik KM 75/40 W Bp Pack)
6 Baterijos

(tik KM 75/40 W Bp Pack)
7 Varantieji ratai
8 Šoninė tarpinė juosta
9 Valomasis velenas
10 Priekinė tarpinė juosta
11 Stambių atliekų sklendė
12 Varomieji ratai su stovėjimo standžiais
13 Šoninės šluotos tvirtinimas
14 Šoninė šluota
15 Gaubto dangtelis
16 Prietaiso gaubtas
17 Baterijų įkroviklio kištukas

(tik KM 75/40 W Bp)
18 Stūmimo rankena
19 Rankena važiuoti pirmyn
20 Stambių atliekų sklendės pakėlimo ir 

nuleidimo rankena

1 Pagrindinis jungiklis
2 Šoninės šluotos pakėlimo ir nuleidimo 

rankena
3 Dulkių filtro dangčio užsukamasis 

dangtelis
4 Nešvarumų kameros pavalkėlis
5 Dulkių filtro valymo sistema
6 Drėgno ir sauso valymo dangtelis

Rakto ištraukimas
 Pagrindinio jungiklio raktą pasukite už 

padėties „0“ ir ištraukite.

Valdymo ir funkciniai elementai

17

1 2 3

4

5

6

20

19

18

14

9 8 710

11

12

13

16

15

Valdymo plotas

6 1

3
4

2

5

Pagrindinis jungiklis

0/OFF Variklis išjungtas

1 Variklis įjungtas

A Rakto ištraukimas

B Sutrikimų indikatorius

C Baterijos indikatorius
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Pastaba
Įrenginio gaubtas atblokuojamas pagrindi-
nio jungiklio raktu.

 Pagrindinio jungiklio raktą įkiškite į 
gaubto dangtelį ir pasukite 90° laikro-
džio rodyklės kryptimi.

 Už rakto ištraukite gaubto dangtelį.
 Atverkite prietaiso gaubtą.

 Uždarykite įrenginio gaubtą, gaubto 
dangtelis užsifiksuos automatiškai.

� PAVOJUS
Susižalojimo pavojus, pažeidimų pavojus! 
Perkraudami įrenginį, atsižvelkite į jo svorį!

 Išimkite iš dėžės.
 Pašalinkite medines ratų apsaugas ir 

ranka pakelkite prietaisą nuo plokštės.
 Atleiskite stovėjimo stabdį.

 Atsukite varžtus.
 Nustatykite stūmimo rankeną.
 Priveržkite varžtus.

Pastaba:  prieš paversdami prietaisą, išim-
kite nešvarumų kamerą ir palenkite pirmyn 
stūmimo rankeną. Nestatykite prietaiso ant 
stūmimo rankenos.
 Šoninę šluotą įkiškite į jungtį ir tvirtai už-

veržkite.

Naudodami baterijas būtinai laikykitės šių 
nurodymų:

� Pavojus
Sprogimo pavojus! Nedėkite ant baterijos, 
t.y. ant sekcijų jungčių polių, įrankių ar pa-
našių daiktų.
� Pavojus
Sužalojimų pavojus! Švinas jokiu būdu ne-
gali patekti ant žaizdų. Po kontakto su ba-
terijomis būtinai nusiplaukite rankas.
� PAVOJUS
Gaisro ir sprogimo pavojus!
– Draudžiama rūkyti ir naudoti atviros 

ugnies šaltinius.
– Užtikrinkite pakankamą patalpų, kurio-

se įkraunamos baterijos vėdinimą, nes 
įkraunant baterijas išsiskiria ypač spro-
gios dujos.

� Pavojus
Išėsdinimo pavojus!
– Į akis ar ant odos užtiškusią rūgštį gau-

siai nuplaukite švariu vandeniu.
– Po to nedelsdami kreipkitės į gydytoją.
– Užterštus drabužius išplaukite vande-

niu.

* įrenginiui reikalingos 2 baterijos
** m3

*** m3/h

Pastaba
Modelio KM 75/40 W Bp Pack baterijos ir 
įkroviklis jau sumontuoti.
 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Uždėkite baterijas ant variklio atramos.
 Pritvirtinkite baterijas juosta.

 Prijunkite poliaus gnybtą (raudonas ka-
belis) prie teigiamo poliaus (+).

 Priveržkite prie baterijų jungiamuosius 
laidus.

 Prijunkite poliaus gnybtą prie neigiamo 
poliaus (-).

Pastaba: baterijos polius ir gnybtus patep-
kite polių apsaugos priemone.
Naudokite tik baterijas su uždengiamais 
poliais. Jei pametėte polių uždangas, jas 
pakeiskite.
ATSARGIAI
Prieš naudodami prietaisą, įkraukite maiti-
nimo elementus.

� Pavojus
Sužalojimų pavojus! Įkroviklį leidžiama 
naudoti tik, jei nepažeistas maitinimo kabe-
lis. Pažeistą maitinimo kabelį nedelsiant 
turi pakeisti gamintojas, klientų aptarnavi-
mo tarnyba arba kvalifikuotas specialistas.
� PAVOJUS
Srovės smūgio pavojus. Laikykitės reikala-
vimų dėl elektros tinklo ir saugiklio. Įkroviklį 
naudokite tik sausose, gerai vėdinamose 
patalpose.
Pastaba:  tuščia akumuliatoriaus baterija 
įkraunama maždaug per 12 valandų.
� Pavojus
Sužalojimų pavojus! Naudodami baterijas, 
laikykitės saugos reikalavimų. Laikykitės 
įkroviklio gamintojo naudojimo instrukcijos.

Prietaiso gaubto atidarymas

Prietaiso gaubto uždarymas

Prieš pradedant naudoti

Pastabos dėl iškrovimo

Tuščio įrenginio masė (transportavimo 
masė)

KM 75/40 W Bp 79 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 125 kg

Leistinas bendras svoris

KM 75/40 W Bp 205 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 205 kg

Iškrovimas

Stūmimo rankenos montavimas

Šoninės šluotos montavimas

Baterijos

Saugos nurodymai dėl baterijos

Laikykitės nurodymų, pateiktų 
ant akumuliatorių baterijos, 
naudojimo instrukcijoje ir trans-
porto priemonės instrukcijoje!

Naudokite akių apsaugos prie-
mones!

Saugokite vaikus nuo rūgščių ir 
baterijų!

Sprogimo pavojus!

Draudžiama naudoti atvirą 
ugnį, atvirą šviesą, sukelti ki-
birkštis ir rūkyti!

Išėsdinimo pavojus!

Pirmoji pagalba!

Įspėjimas!

Atliekų tvarkymas!

Akumuliatorių baterijos neiš-
meskite į šiukšlių konteinerį!

Rekomenduojamos baterijos

Užsakymo 
Nr.

Tūris Oro 
srautas

60 Ah,
techninė 
priežiūra 
nereika-
linga

6.654-
226.0*

1,65** 0,66***

Didžiausi baterijų matmenys

Ilgis Plotis Aukštis

267 mm 177 mm 190 mm

Rekomenduojami įkrovikliai

Užsakymo Nr.

Įkroviklis 6.654-225.0

Baterijų įdėjimas ir prijungimas

Baterijų įkrovimas
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Dėmesio: Baterija įkrauti galima tik kamba-
rio temperatūroje!
Pastaba: serijinis prietaiso modelis tiekia-
mas su techninės priežiūros nereikalaujan-
čiomis akumuliatoriaus baterijomis.
 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Įkiškite įkroviklio kištuką į rozetę.
Pastaba: įkroviklis valdomas elektronine 
įranga ir automatiškai užbaigia įkrovimo 
procesą. Įkraunant baterijas automatiškai 
nutraukiamos visos prietaiso funkcijos.
Kai prijungtas tinklo kištukas, baterijos indi-
katorius rodo įkrovos pažangą:

Gedimų indikatorius:

 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Įkroviklio kabelį prijunkite prie valomojo 

įrenginio įkrovimo lizdo
 Įkroviklio tinklo kištuką įjunkite į elektros 

tinklą ir įjunkite įkroviklį.

 KM 75/40 W Bp Pack
 Ištraukite maitinimo laidą.
 Maitinimo laidą apsukite apie įkroviklio 

kabelio laikiklį.
 Uždarykite prietaiso gaubtą.
 KM 75/40 W Bp
 Išjunkite įkroviklį ir ištraukite tinklo kištu-

ką.
 Ištraukite prie prietaiso prijungtą įkrovi-

klio kabelį.
 Uždarykite prietaiso gaubtą.

 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Prijunkite poliaus gnybtą prie neigiamo 

poliaus (-).
 Priveržkite prie akumuliatoriaus baterijų 

jungiamuosius laidus.
 Prijunkite poliaus gnybtą prie teigiamo 

poliaus (+).
 Atlaisvinkite juostą.
 Išimkite akumuliatoriaus bateriją.
 Naudotą bateriją utilizuokite pagal ga-

liojančias nuostatas.

� PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Prieš išimdami ne-
švarumų kamerą, išjunkite prietaisą.
Pastaba: prietaisą paleiskite tik uždarę 
gaubtą.
 Pastatykite prietaisą ant lygaus pavir-

šiaus.
 Išjunkite variklį.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.

 Patikrinkite baterijų įkrovos lygį.
 Patikrinkite šoninį siurblį.
 Patikrinkite besisukantį šepetį.
 Išvalykite dulkių filtrą.
 Ištuštinkite nešvarumų kamerą.
Pastaba: aprašymą žr. skyriuje „Patikra ir 
techninė priežiūra“.

� Pavojus
Ilgą laiką laikant prietaisą rankose, dėl vi-
bracijos gali atsirasti kraujosrūvos.
Tačiau negalima nustatyti tam tikros nau-
dojimo trukmės, kadangi tai priklauso nuo 
daugybės veiksnių:
– Asmens kraujotakos sutrikimų (dažnai 

šąlančių pirštų, pirštų formikacijos).
– Žemos aplinkos temperatūros. Ran-

koms apsaugoti dėvėkite šiltas apsau-
gines pirštines.

– Tvirtai laikydami prietaisą, išvengsite 
kraujosrūvų.

– Netrūkstamas naudojimas yra pavojin-
gesnis nei naudojimas su pertraukomis.

Reguliariai ilgą laiką naudojant prietaisą ir 
pasikartojant tokiems požymiams (pavyz-
džiui, pirštų šalimui ir formikacijai), pataria-
me kreiptis į gydytoją.

 Atleiskite stovėjimo stabdį.
Paleiskite variklį. 
 Pasukite pagrindinį jungiklį į padėtį „1“.
Pastaba: šepetys ir šoninė šluota sukasi.

 Patraukite važiavimo pirmyn rankeną.
Pastaba: važiavimo greitį galite tolygiai re-
guliuoti traukdami važiavimo pirmyn ranke-
ną.

 Atleiskite važiavimo pirmyn rankeną. 
Prietaisas išsijungia.

Stovinčių kliūčių apvažiavimas iki 30 mm 
atstumu:
 Kilstelėkite stambių atliekų sklendę.
 Važiuokite į priekį lėtai ir atsargiai.
Stovinčių kliūčių apvažiavimas daugiau nei 
30 mm atstumu:
 Kliūtis galima apvažiuoti tik naudojant 

tinkamą platformą.

� Pavojus
Sužalojimų pavojus! Jei didelių atliekų 
sklendė atvira, besisukantis šepetys gali 
stumti į priekį akmenis ar skaldą. Užtikrinki-
te, kad nebūtų sužaloti žmonės, gyvūnai ir 
pažeisti daiktai.
ATSARGIAI
Nevalykite pakuočių, vielų ir panašių daik-
tų, nes tai gali pažeisti prietaiso mechaninę 
įrangą.
Pastaba: norėdami pasiekti optimalų valy-
mo rezultatą, pasirinkite tinkamą judėjimo 
greitį.

Pastaba: norėdami sušluoti iki 50 mm 
aukščio daiktus, pavyzdžiui., cigarečių pa-
kelius, trumpam pakelkite stambių atliekų 
sklendę.
Stambių atliekų sklendės pakėlimas:
 Patraukite stambių atliekų sklendės pa-

kėlimo rankeną.
Stambių atliekų sklendės nuleidimas:
 Atleiskite stambių atliekų sklendės pa-

kėlimo rankeną.
Pastaba: optimaliai valoma tik nuleidus iki 
galo stambių atliekų sklendę.

 Šoninės šluotos nuleidimo rankeną nu-
statykite į priekį. Šoninė šluota nulei-
džiama.

Pastaba: dirbdami reguliariai ištuštinkite 
nešvarumų kamerą.
Pastaba: dirbant reikia reguliariai valyti 
dulkių filtrą.

 Uždarykite drėgno ir sauso valymo 
dangtelį.

 Atidarykite drėgno ir sauso valymo 
dangtelį.

Pastaba: šitaip filtras apsaugomas nuo 
drėgmės.

Veikiant prietaisui, baterijų indikatorius 
rodo baterijų įkrovos lygį:

KM 75/40 W Bp Pack įkrovos procedūra

Baterijos įkraunamos žiba geltonai

Baterijos įkrautos žiba žaliai

Sugedo įkroviklis arba 
variklio valdymo siste-
ma

žiba raudonai

KM 75/40 W Bp įkrovos procedūra

Baigus įkrauti

Akumuliatoriaus baterijos 
išmontavimas

Naudojimo pradžia

Bendrieji nurodymai

Patikros ir techninės priežiūros 
darbai

Naudojimas

Mašinos įjungimas

Važiavimo režimas

Važiavimas į priekį

Laisva eiga

Kliūčių apvažiavimas

Valymas

Šlavimas pakėlus stambių atliekų 
sklendę

Šlavimas šonine šluota

Sausų grindų šlavimas

Drėgnų arba šlapių grindų šlavimas

Baterijos indikatorius

visiškai įkrauta žiba žaliai

30% likusi įkrova žiba geltonai

10% likusi įkrova mirksi raudonai

Apsauga nuo per dide-
lės iškrovos, prietaisas 
išsijungia automatiškai

žiba raudonai
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 Filtro valymo rankeną kelis kartus pa-
traukite pirmyn ir atgal.

� PAVOJUS
Susižalojimo pavojus! Prieš išimdami ne-
švarumų kamerą, išjunkite prietaisą.
Pastaba: tuštindami nešvarumų kamerą, 
užtikrinkite, kad nebūtų pažeista tarpinė 
juosta.
Pastaba: didžiausia leistina nešvarumų ka-
meros apkrova yra 40 kg.
 Išvalykite dulkių filtrą.
 Patraukite į viršų nešvarumų kameros 

pavalkėlį.
 Ištraukite nešvarumų kamerą.
 Ištuštinkite nešvarumų kamerą.
 Įstumkite nešvarumų kamerą.
 Nešvarumų kameros pavalkėlį pa-

spauskite žemyn.

Išjunkite variklį.
 Pasukite pagrindinį jungiklį į padėtį „0“.

 Pakelkite šoninę šluotą.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Pagrindinio jungiklio raktą pasukite už 

padėties „0“ ir ištraukite.

� PAVOJUS
Sužalojimų ir pažeidimų pavojus! Transpor-
tuojant prietaisą, reikia atsižvelgti į jo svorį.
 Išjunkite variklį.
 Pagrindinio jungiklio raktą pasukite už 

padėties „0“ ir ištraukite.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Prietaisą prie ratų tvirtinkite pleištais.
 Prietaisą apsaugokite įtempiamaisiais 

diržais arba lynais.
 Transportuojant įrenginį transporto 

priemonėse, jį reikia užfiksuoti pagal 
galiojančius reglamentus, kad neslystų 
ir neapvirstų.

1 Tvirtinimo vieta virš stūmimo rankenos
2 Tvirtinimo vieta po prietaiso gaubtu
Pastaba: atkreipkite dėmesį į tvirtinimo 
varžtų žymes (grandinės simbolius) pagrin-
diniame rėme. 
Pastaba: nesulenkite lynų ir trauklių.

� PAVOJUS
Sužalojimų ir pažeidimų pavojus! Pastatant 
laikyti prietaisą, reikia atsižvelgti į prietaiso 
svorį.

Ilgą laiką nenaudodami valomojo įrenginio, 
laikykitės šių reikalavimų:
 Pastatykite prietaisą ant lygaus pavir-

šiaus.
 Išjunkite variklį.
 Pagrindinio jungiklio raktą pasukite už 

padėties „0“ ir ištraukite.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Apsaugokite jį, kad nenuriedėtų.
 Pakelkite besisukantį šepetį. Tam užfik-

suokite abi reguliuojamąsias rankenas 
viršutinėje angoje.

 Pakelkite šoninę šluotą.
 Išvalykite valomojo įrenginio išorę ir vi-

dų.
 Prietaisą laikykite saugioje ir sausoje 

vietoje.
 Atjunkite baterijos gnybtus.
 Įkraukite baterijas maždaug kas 2 mė-

nesius.

– Remonto darbus gali atlikti tik įgaliota 
klientų aptarnavimo tarnyba arba šios 
srities kvalifikuotas, su atitinkamais 
saugos nurodymais susipažinęs perso-
nalas.

– Mobilių pramoniniam naudojimui skirtų 
prietaisų sauga turi būti tikrinama pagal 
VDE (Vokietijos elektrotechnikos asoci-
acija) 0701.

ATSARGIAI
Pažeidimo pavojus! Prietaisui plauti nenau-
dokite vandens žarnos arba aukšto spaudi-
mo vandens srovės (gali įvykti trumpas su-
jungimas arba kitoks prietaiso pažeidimas).
DĖMESIO
Atlikdami valymo darbus, ištraukite įkrovi-
klio kištuką iš lizdo.
Prieš valydami atjunkite baterijos pliusinio 
poliaus gnybtą.

� Pavojus
Sužalojimų pavojus! Naudokite respiratorių 
ir apsauginius akinius.
 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Prietaisą nuvalykite šluoste.
 Nupūskite prietaisą suslėgtu oru.
 Uždarykite prietaiso gaubtą.

 Prietaisą nuvalykite drėgna, švelniame 
šarminiame tirpale suvilgyta šluoste.

Pastaba:  nenaudokite agresyvių valymo 
priemonių.

Kasdienė priežiūra:
 Patikrinkite ar nenusidėvėję valomasis 

velenas bei šoninė šluota ir nesusiviję 
juostos.

 Patikrinkite, ar veikia visi valdymo ele-
mentai.

 Patikrinkite, kaip veikia visos kontroli-
nės lemputės.

Priežiūra kas savaitę:
 Patikrinkite, ar įtemptas, nenusidėvėjęs 

ir veikia pavaros dirželis.
 Patikrinti, ar pakankamai lengvai juda 

trosai ir judančios dalys.
 Patikrinkite ar tinkamai nustatytos ir ne-

nusidėvėję trapinės juostos šlavimo sri-
tyje.

 Patikrinkite besisukančio šepečio šlavi-
mo plotą.

 Išvalykite dulkių filtrą.
Pastaba: aprašymą žr. skyriuje „Techninės 
priežiūros darbai“.
Pastaba: visus techninės priežiūros dar-
bus turi atlikti kliento įgalioti kvalifikuoti spe-
cialistai. Prašome bet kada kreiptis į firmos 
„Kärcher“ atstovus.

Techninė priežiūra praėjus pirmam mėne-
siui arba po 5 eksploatavimo valandų:
 Atlikite pirmąją patikrą.
Techninės priežiūros darbai kas 50 eksplo-
atavimo valandų
Techninė priežiūra kas 100 eksploatavimo 
valandų arba kartą per pusmetį
Techninės priežiūros darbai kas 300 eks-
ploatavimo valandų
Techninė priežiūra kas 500 eksploatavimo 
valandų arba kartą per metus
Pastaba: garantija suteikiama tik tais atve-
jais, kai garantijos teikimo laikotarpiu visus 
techninės priežiūros darbus pagal techni-
nės priežiūros žurnalą atlieka įgaliota „Kär-
cher“ klientų aptarnavimo tarnyba.

Pasiruošimas:
 Pastatykite prietaisą ant lygaus pavir-

šiaus.
 Pagrindinio jungiklio raktą pasukite už 

padėties „0“ ir ištraukite.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.

� PAVOJUS
Sužalojimų pavojus!
Išjungus variklis visiškai sustoja praėjus 
maždaug 3–4 sekundėms. Tuo metu būkite 
toliau nuo pavaros mechanizmo.
� ĮSPĖJIMAS
Prieš atlikdami techninės priežiūros ir re-
monto darbus palaukite, kol mašina pakan-
kamai atvės.
Nelieskite įkaitusių dalių, pvz., pavaros va-
riklio.
DĖMESIO
Atlikdami techninės priežiūros darbus, iš-
traukite įkroviklio kištuką iš lizdo.

Dulkių filtro valymas

Dulkių maišelio ištuštinimas

Prietaiso išjungimas

Transportavimas

Laikymas

Laikinas prietaiso 
nenaudojimas

Priežiūra ir aptarnavimas

Bendrieji nurodymai

Valymas

Prietaiso vidaus valymas

Prietaiso išorės valymas

Priežiūros intervalai

Naudotojo atliekami techninės 
priežiūros darbai

Klientų aptarnavimo tarnybos atliekami 
techninės priežiūros darbai

Aptarnavimo darbai

Bendrieji saugos reikalavimai
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Prieš atlikdami techninės priežiūros darbus 
atjunkite baterijos pliusinio poliaus gnybtą.
DĖMESIO
Prieš paversdami prietaisą, išimkite bateri-
jas ir nešvarumų talpyklą ir nulenkite stūmi-
mo rankeną į priekį. Prietaiso nestatykite 
ant stūmimo rankenos.
Prieš valydami prietaisą, atlikdami jo tech-
ninės priežiūros darbus ir keisdami dalis, 
būtinai prietaisą išjunkite.

Nustatyti lyną iš naujo reikia, jei prietaiso 
pavaros galios nepakanka važiuojant į įkal-
nę.

 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Atsukite antveržlę.
 Nustatykite reguliuojamąjį varžtą.
 Tvirtai užveržkite antveržlę.

 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Pašalinkite nešvarumų kamerą.
 Pašalinkite valomojo veleno juostas 

arba virves.

Keisti šepetį reikia, kai dėl nusidėvėjusių 
šepečio šerių akivaizdžiai suprastėja darbo 
rezultatai.
DĖMESIO
Prieš paverčiant prietaisą reikia išimti bate-
rijas.
Prietaiso nestatykite ant stūmimo ranke-
nos.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Išimkite dulkių maišelį.
 Išimkite baterijas.
 Palenkite prietaisą atgal.

 Pakelkite stambių atliekų sklendę, 
įspauskite guolių įdėklą ir palenkite be-
sisukantį šepetį pirmyn.

 Išimkite besisukantį šepetį.
 Ant pavaros ašies (kairėje) užmaukite 

naują besisukantį šepetį.
 Kitoje pusėje besisukančio veleno ba-

lansyro angoje užfiksuokite guolių įdė-
klą.

ATSARGIAI
Pažeidimo pavojus! Užtikrinkite, kad besi-
sukančio veleno balansyro angoje neuž-
strigtų šepečio šeriai.

Pastaba: sumontavę naują besisukantį še-
petį, iš naujo nustatykite šlavimo plotą.

 Pakelkite šluojamosios mašinos priekį, 
užvežkite ją ant lygaus grindinio, stipriai 
padengto dulkėmis arba kreida.

 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Įjunkite besisukantį šepetį maždaug 15-

30 sekundžių.
 Pakelkite šluojamosios mašinos priekį 

ir pavežkite ją į šoną.

Šlavimo plotas yra tolygaus lygiakampio 
formos, kurio plotis yra 30-40 mm.

Šlavimo ploto nustatymas:
 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Nustatykite kairiąją ir dešiniąją regu-

liuojamąsias rankenas ir užfiksuokite 
toje pat angoje.

– Reguliuojamąją rankeną užfiksuokite 
žemiau esančioje angoje (+): šlavimo 
plotas didinamas

– Reguliuojamąją rankeną užfiksuokite 
aukščiau esančioje angoje (-): šlavimo 
plotas sumažinamas

 Patikrinkite šlavimo plotą.

Keisti šepetį reikia, kai dėl nusidėvėjusių 
šepečio šerių akivaizdžiai suprastėja darbo 
rezultatai.
Pastaba:  prieš paversdami prietaisą, išim-
kite nešvarumų kamerą ir palenkite pirmyn 
stūmimo rankeną. Nestatykite prietaiso ant 
stūmimo rankenos.
 Išsukite 3 varžtus apatinėje šoninės 

šluotos dalyje.
 Nuimkite šoninę šluotą.
 Naują šoninę šluotą įkiškite į jungtį ir 

tvirtai užveržkite.

Nustatyti šepetį iš naujo reikia, kai dėl nusi-
dėvėjusių šepečio šerių akivaizdžiai su-
prastėja darbo rezultatai.
 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Atlaisvinkite sparnuotąsias veržles.

 Nustatykite reguliuojamąjį varžtą.
 Tvirtai prisukite sparnuotąsias veržles.

– Perstatyti reikia, jei stambių atliekų 
sklendės negalima pakankamai pakelti.

– Jei valymo rezultatai prastėja, pavyz-
džiui, priekinės dalies nusidėvėjimo, 
šiek tiek atleiskite lyną.

 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Atsukite antveržlę.
 Nustatykite reguliuojamąjį varžtą.
 Tvirtai užveržkite antveržlę.

Pastaba:  prieš paversdami prietaisą, išim-
kite nešvarumų kamerą ir palenkite pirmyn 
stūmimo rankeną. Nestatykite prietaiso ant 
stūmimo rankenos.
 Priekinė tarpinė juosta
 Atleiskite tarpinės juostos fiksatorių.
 Iš naujo nustatykite arba pakeiskite tar-

pinę juostą..

 Tarpinės juostos apatinę padėtį nusta-
tykite taip, kad ji būtų maždaug 0-10 
mm išsikišusi atgal.

 Nustatykite tarpinę juostą.
 Priveržkite tarpinės juostos tvirtinamuo-

sius varžtus.
 Galinė tarpinė juosta
 Pašalinkite nešvarumų kamerą.
 Atleiskite tarpinės juostos fiksatorių.

Važiavimo pavaros lyno nustatymas

Besisukančio šepečio tikrinimas

Valomojo veleno keitimas

Besisukančio šepečio šlavimo ploto 
tikrinimas ir nustatymas

Nustatymo sritis (-) 1...10 (+)

Mažiausias šlavimo plotas 1

Didžiausias šlavimo plotas 10

Naujas besisukantis šepe-
tys

1...3

Šoninės šluotos keitimas

R

L

R

L

Šoninės šluotos nuleidimo nustatymas

Stambių atliekų sklendės pakėlimo 
nustatymas

Tarpinių juostų nustatymas ir keitimas
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 Iš naujo nustatykite arba pakeiskite tar-
pinę juostą..

 Tarpinės juostos apatinę padėtį nusta-
tykite taip, kad ji būtų maždaug 0-10 
mm išsikišusi atgal.

 Priveržkite tarpinės juostos tvirtinamuo-
sius varžtus.

 Šoninės tarpinės juostos
 Atleiskite tarpinės juostos fiksatorių.
 Iš naujo nustatykite arba pakeiskite tar-

pinę juostą..
 Norėdami nustatyti apatinę dalį, pakiš-

kite daugiausiai 2 mm storio pagrindą.
 Nustatykite tarpinę juostą.
 Priveržkite tarpinės juostos tvirtinamuo-

sius varžtus.

� ĮSPĖJIMAS
Prieš keisdami dulkių filtrą, ištuštinkite ne-
švarumų kamerą. Dirbdami su filtravimo 
įranga, naudokite respiratorių. Laikykitės 
saugos reikalavimų dėl smulkiųjų dalelių.
 Stovėjimo stabdžio fiksavimas.
 Išvalykite dulkių filtrą.

 Prieš laikrodžio rodyklę užsukite dulkių 
filtro dangčio užsukamąjį dantelį.

 Nuimkite dulkių filtro dangtį.
 Pakeiskite dulkių filtrą. Patikrinkite, ar 

tinkamai įdėtas dulkių filtras (žr. pav.).
 Iki galo užveržkite užsukamąjį dangtelį.
ATSARGIAI
Jei užsukamasis dangtelis užveržiamas ne 
iki galo, prietaisas gali būti pažeistas.
Pastaba:  montuodami naują filtrą, užtikrin-
kite, kad nebūtų pažeistos jo klostės.

 KM 75/40 W Bp

1 Saugiklis F1 (50 A)
2 Saugiklis F2 (2 A)
3 Relė
4 Baterijų įkroviklio kištukas

 Atverkite prietaiso gaubtą.
 Pakeiskite pažeistą saugiklį ar relę.
 KM 75/40 W Bp Pack
Saugiklius rasite įkroviklyje.

Šiuo pareiškiame, kad toliau aprašyto apa-
rato brėžiniai ir konstrukcija bei mūsų į rin-
ką išleistas modelis atitinka pagrindinius 
ES direktyvų saugumo ir sveikatos apsau-
gos reikalavimus. Jei mašinos modelis kei-
čiamas su mumis nepasitarus, ši deklaraci-
ja nebegalioja.

Pasirašantys asmenys veikia pagal ben-
drovės vadovų įgaliojimus.

Dokumentacijos tvarkytojas:
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2020/01/01

Dulkių filtro keitimas

Saugiklio / relės keitimas

Dalys
Minkšta šoninė šluota 6.905-626.0

Skirta smulkiosioms dalelėms ant vidaus 
paviršių, atspari drėgmei.

Besisukantis šepetys, 
minkštas

6.906-886.0

Įrenginys su natūralaus pluošto šeriais: 
specialiai šluoti smulkias dulkes nuo lygių 
grindų patalpose.
Neatsparus drėgmei, netinkamas abrazy-
viniams paviršiams!

Besisukantis šepetys, 
kietas

6.906-885.0

Skirta įsisenėjusiems nešvarumams ant 
išorės paviršių, atspari drėgmei.

Besisukantis šepetys, 
antistatinis

6.906-950.0

Statiškai įsikraunantiems paviršiams, pa-
vyzdžiui, kilimams ar dirbtinei vejai

Kilimų siurbimo įrengi-
nys

2.641-571.0

Turinys: filtras, antistatinis šepetys, trigu-
bas kreipiamasis ratukas

ES atitikties deklaracija

Gaminys: Siurbiamasis įrenginys
Tipas: 1.049-xxx

Specialios ES direktyvos:
2006/42/EB (+2009/127/EB)
2014/30/ES
2000/14/EB
Taikomi darnieji standartai:
EN 55012: 2007 + A1: 2009
EN 60335–1
EN 60335–2–72
EN 61000–6–2: 2005
EN 62233: 2008
Taikomi nacionaliniai standartai:
---
Taikyta atitikties vertinimo procedūra:
2000/14/EB: V priedas
Garso galios lygis dB(A)
Išmatuotas: 83
Garantuotas: 86

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Pagalba gedimų atveju
Gedimas Šalinimas

Prietaisas neįsijungia Uždarykite prietaiso gaubtą

Baterijų įkrovimas

Patikrinkite perkrovos saugiklį

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Variklis veikia, tačiau mašina neva-
žiuoja

Nustatykite važiavimo pavaros lyną

Patikrinkite trapecinį diržą

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Važiuodamas į įkalnę, prietaisas 
sustoja

Pasirinkite kelią su žemesne įkalne

Patikrinkite perkrovos saugiklį

Nustatykite važiavimo pavaros lyną

Patikrinkite trapecinį diržą

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Valomasis velenas sustoja, sutriki-
mų indikatorius šviečia raudonai

Pagrindinį jungiklį pasukite į „OFF“ padėtį, patikrinkite, ar šepečiuose neįstrigo daiktų. Prireikus pa-
sirinkite mažesnę įkalnę. Vėl įjunkite pagrindiniu jungikliu. Keletą kartų pakartojus šį procesą, valdy-
mo sistema priverstinai sustabdoma 2 minutėms, kad atauštų. Tuo metu prietaiso negalėsite įjungti.

Prietaisas valo netinkamai Patikrinkite, ar nesusidėvėję valomasis velenas ir šoninė šluota ir, jei reikia, pakeiskite.

Patikrinkite, kaip veikia stambių atliekų sklendė

Iš naujo nustatykite stambių atliekų sklendės lyną (reguliuojamuoju varžtu)

Patikrinkite, ar pakankamai įtemptas ir tinkamai veikia diržas, jei reikia, pakeiskite jį.

Perstatykite šlavimo plotą

Pakeiskite besisukantį šepetį

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Prietaisas dulkėja Patikrinkite, kaip veikia stambių atliekų sklendė

Iš naujo nustatykite stambių atliekų sklendės lyną (reguliuojamuoju varžtu)

Patikrinkite ir išvalykite arba pakeiskite dulkių filtrą

Ištuštinkite dulkių maišelį

Pakeiskite nešvarumų kameros tarpiklį

Patikrinkite dulkių filtro tarpiklį

Patikrinkite, ar nenusidėvėję tarpinės juostos, jei reikia, nustatykite arba pakeiskite.

Blogai valomi pakraščiai Papildomai nustatykite šoninės šluotos nuleidimą

Pakeiskite šoninę šluotą

Nuleiskite šoninę šluotą

Patikrinkite šoninės šluotos pavaros diržą

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Neveikia šoninės šluotos pakėlimo 
sistema

Patikrinkite šoninės šluotos pakėlimo sistemos lyną

Kreipkitės į „Kärcher“ klientų aptarnavimo tarnybą

Naujas besisukantis šepetys liečia 
nešvarumų kamerą

Patikslinkite šlavimo ploto nuostatas abi reguliuojamąsias rankenas užfiksuodami aukštesnėje an-
goje (1...3)
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Gamintojas pasilieka teisę atlikti techninius 
pakeitimus.

Techniniai duomenys
KM 75/40 W Bp KM 75/40 W Bp Pack

Mašinos duomenys

Ilgis x plotis x aukštis (stūmimo rankena išlankstyta) mm 1430 x 750 x 1190 1430 x 750 x 1190

Ilgis x plotis x aukštis (stūmimo rankena sulankstyta) mm 1160 x 750 x 930 1160 x 750 x 930

Masė (be baterijų) kg 79 79

Masė (su baterijomis) kg 125 125

Leistinas bendras svoris kg 205 205

Judėjimo ir šlavimo greitis km/h 4,5 4,5

Važiavimo posvyris (maks.) % 12 12

Valomojo veleno skersmuo mm 265 265

Šoninės šluotos skersmuo mm 410 410

Didžiausias plotas m2/h 3400 3400

Darbinė pusė be šoninės šluotos mm 550 550

Darbinė pusė su šonine šluota mm 750 750

Nešvarumų kameros talpa l 40 40

Apsauga nuo purškiamo vandens -- IPX 3 IPX 3

Variklis

Tipas -- Nuolatinės srovės nuotolinis magnetinis variklis
Sukimosi kryptis į dešinę

Įtampa V 24 24

Nominalioji srovė A 22 22

Nominalioji galia W 400 400

Apsukų kiekis 1/min 2750 2750

Saugiklio rūšis -- IP 20 IP 20

Baterija

Tipas -- -- 2x 12 V GiV

Talpa Ah -- 60 (5h)

Svoris kg -- 23

Visiškai išsikrovusios baterijos įkrovimo trukmė h -- 12

Darbo trukmė po kelių įkrovimų h -- ca. 1,5-2

Įkroviklis

Tinklo įtampa V~ -- 230

Išvado įtampa V -- 24

Įkrovimo srovė A -- 10

Tinklo dažnis Hz -- 50/60

Elektros saugikliai

Centrinis A 50 50

Valdymo sistemos saugiklis A 2 --

Apsauga nuo per didelės iškrovos -- per relę per relę

Įkroviklis --- T4A / 250 V AC

Filtravimo ir siurbimo sistema

Smulkių nešvarumų filtro plotas m2 1,8 1,8

Naudojimo kategorija Sveikatai nepavojingų dulkių filtras -- L L

Siurbimo sistemos nominalusis subatmosferinis slėgis mbar 5 5

Siurbimo sistemos nominalioji siurbimo apimtis l/s 45 45

Aplinkos sąlygos

Darbinė temperatūra °C nuo -5 iki +40 nuo -5 iki +40

Įkrovimo temperatūra --- Kambario temperatūra

Oro drėgmė, nesvarbi % 0 - 90 0 - 90

Nustatytos vertės pagal EN 60335-2-72

Garso slėgio lygis LpA dB(A) 71 71

Neapibrėžtis KpA dB(A) 3 3

Garantuotas triukšmo lygis LWA + neapibrėžtis KWA dB(A) 86 86

Neapibrėžtis KWA 2 2

Delno/rankos vibracijos poveikis m/s2 3,7 3,7

Nesaugumas K m/s2 0,2 0,2
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Перед першим застосуванням 
вашого пристрою прочитайте 

цю оригінальну інструкцію з експлуата-
ції, після цього дійте відповідно неї та 
збережіть її для подальшого користуван-
ня або для наступного власника.

Використовувати даний прилад винятко-
во у відповідності до вказівок даної ін-
струкції з експлуатації.
– Ця сміттєзбиральна машина призна-

чена для підмітання забруднених по-
верхонь у приміщенні й на вулиці.

– Цей пристрій передбачений для ко-
мерційного використання, напри-
клад, в готелях, школах, лікарнях, 
фабриках, магазинах, офісах і бюро з 
оренди нерухомості.

– Перед використанням перевірте на-
лежний стан та безпеку пристрою та 
обладнання. Якщо обладнання зна-
ходиться у небездоганному стані, 
його не можна використовувати.

– Забороняється експлуатація при-
строю для збору шкідливого для здо-
ров'я пилу.

– Забороняється вносити зміни в при-
лад.

– Пристрій призначений тільки для ро-
боти на поверхнях, зазначених у да-
ному посібнику з експлуатації.

– Прилад може пересуватися тільки по 
поверхнях, допущених для викори-
стання підмітальних машин керів-
ництвом підприємства або їхнім 
представником.

– Як загальне правило діє наступне: не 
допускати зіткнення приладу з легко-
займистими речовинами (небезпека 
вибуху/пожежі).

– Забороняється підбирання/всмокту-
вання вибухонебезпечних рідин, го-
рючих газів, а також нерозведених 
кислот та розчинників! Це стосується 
бензину, розріджувачів фарби та ма-
зуту, які можуть створювати вибухо-
небезпечні гази або суміші, змішую-
чись зі всмоктуваним повітрям, а та-

кож ацетону, нерозведених кислот та 
розчинників, оскільки вони пошкод-
жують матеріали пристрою.

– Забороняється прибирання/всмокту-
вання реактивного металевого пилу 
(наприклад, алюмінію, магнію, цинку) 
в з'єднанні з сильними лужними або 
кислотними засобами для чищення.

– Не допускати підмітання/всмоктуван-
ня палаючих або тліючих предметів.

– Забороняється його зберігання у не-
безпечних місцях. Заборонено вико-
ристовувати пристрій у вибухонебез-
печних приміщеннях.

– Асфальт
– Промислові підлоги
– Суцільна (наливна) підлога
– Бетон
– Брущатка

Машина, що підмітає, працює за принци-
пом накидання.
– Бічна щітка (1) підмітає кути й краї по-

верхні, що підмітається, і доставляє 
сміття в зону роботи вала, що під-
мітає.

– Обертовий вал, що підмітає (2) на-
правляє сміття прямо в резервуар 
для збору сміття (3).

– Пил, піднятий у резервуарі, від-
діляється пиловим фільтром (4), а 
відфільтроване чисте повітря 
висмоктується усмоктувальним вен-
тилятором (5).

Якщо при розпакуванні були виявлені 
пошкодження від транспортування, не-
гайно сповістіть про це магазин, де ви ку-
пили прилад.
– Прочитайте вказівки по техніці безпе-

ки, а також керівництво по експлуата-
ції робочого обладнання, прикріпле-
ного до пристрою, та дотримуйтесь 
їх.

– Нанесені на пристрій попереджу-
вальні знаки та таблички дають важ-
ливі вказівки для безпечної експлуа-
тації пристрою.

– Разом із вказівками в цій інструкції 
для експлуатації слід враховувати 
загальні правила техніки безпеки та 
норми для попередження нещасних 
випадків законодавчих органів.

� НЕБЕЗПЕКА
Щоб уникнути небезпеки, ремонт і 
установку запасних деталей повинні 
виконувати тільки авторизовані серві-
сні центри.
– Можна використовувати лише те 

обладнання та запасні частини, що 
дозволені для використання вироб-
ником. Оригінальне обладнання та 
оригінальні запасні частини є гаран-
тією того, що пристрій буде працюва-
ти безпечно та справно.

– Подальша інформація по запасним 
частинам є на сайті 
www.kaercher.com в розділі Сервіс.

Інструкції із застосування компонен-
тів (REACH)
Актуальні відомості про компоненти на-
ведені на веб-вузлі за адресою: 
www.kaercher.com/REACH

У кожній країні діють умови гарантії, що 
надається нашою відповідальною фір-
мою-продавцем. Неполадки в роботі ва-
шого обладнання ми усуваємо безкош-
товно протягом терміну дії гарантії, якщо 
вони викликані браком матеріалу або ви-
робничим браком. У гарантійному випад-
ку звертайтесь, будь ласка, з документа-
ми, що підтверджують покупку при-
строю, до вашого торгового агента або 
до наведених нижче пунктів гарантійного 
обслуговування клієнтів.

� НЕБЕЗПЕКА
Для небезпеки, яка безпосередньо за-
грожує та призводить до тяжких 
травм чи смерті.
� ПОПЕРЕДЖЕННЯ
Для потенційно можливої небезпечної 
ситуації, що може призвести до тяж-
ких травм чи смерті.
ОБЕРЕЖНО
Для потенційно можливої небезпечної 
ситуації, що може призвести до легких 
травм чи спричинити матеріальні 
збитки.
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Правильне застосування

Умисне неправильне 
застосування

Підходящі поверхні

Призначення

Загальні вказівки

Обладнання та запасні частини

Захист навколишнього 
середовища

Матеріали упаковки піддають-
ся переробці для повторного 
використання. Будь ласка, не 
викидайте пакувальні ма-
теріали разом із домашнім 
сміттям, віддайте їх для на пе-
реробку.

Старі пристрої містять цінні 
матеріали, що можуть викори-
стовуватися повторно. Бата-
реї, мастило та схожі матеріа-
ли не повинні потрапити у на-
вколишнє середовище. Тому, 
будь ласка, утилізуйте старі 
пристрої за допомогою спе-
ціальних систем збору сміття.

Гарантія

Знаки у посібнику
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– Перед використанням перевірте 
належний стан та безпеку при-
строю та обладнання. Якщо облад-
нання знаходиться у небездоганно-
му стані, його не можна використо-
вувати.

– У разі використання пристрою у не-
безпечній ділянці (наприклад, бензо-
колонка) необхідно дотримуватися 
відповідних інструкцій з техніки без-
пеки. Заборонено використовувати 
пристрій у вибухонебезпечних при-
міщеннях.

– Користувач повинен використо-
вувати пристрій у відповідності до 
інструкції. Вона повинна враховува-
ти умови місцевості, під час роботи 
з пристроєм необхідно звертати 
увагу на третіх осіб, особливо на ді-
тей.

– Перед початком роботи оператор 
повинен переконатися в тому, що 
всі запобіжні пристрої знаходяться 
на місці і працюють належним чи-
ном.

– Оператор пристрою несе відпо-
відальність за виникнення нещасних 
випадків за участю інших людей або 
майна.

– Стежити за тим, щоб оператор но-
сив щільно прилеглий одяг. Носити 
міцне взуття й уникати носіння 
вільного одягу.

– Перед початком руху перевірити 
мертву зону (наприклад, на наяв-
ність дітей). Забезпечити достат-
ній огляд!

– Щоб уникнути несанкціонованого 
використання пристрою слід вийма-
ти ключ.

– Коли пристрій залишається без на-
гляду, його слід зафіксувати від не-
передбачуваного пересування.

– Пристрій має використовуватися 
особами, що пройшли інструктаж 
щодо його використання або під-
твердили свої здібності для обслу-
говування пристрою, а також упов-
новажені використовувати його.

– Цей пристрій забороняється вико-
ристовувати особам (у тому числі 
дітям) з обмеженими фізичними, 
сенсорними або розумовими здібно-
стями, а також особами з недо-
статнім досвідом та/або знаннями.

– Необхідно стежити за дітьми, щоб 
вони не грали із пристроєм.

� Обережно!
Небезпека травмування!
Небезпека перекидання приладу на за-
надто крутих схилах.
– У напрямку руху допускається їзда 

тільки по підйомах та схилах до 
12%.

Небезпека перекидання на нестабіль-
ному ґрунті.
– Дозволяється переміщати прилад 

тільки на міцній підставці.
Небезпека перекидання приладу при ве-
ликому бічному крені.
– У напрямках, поперечних до напрям-

ку руху, допускається пересування 
тільки по схилах до макс. 12%.

Швидкість пересування повинна бути 
відповідною до оточуючих умов.

– При транспортуванні слід звернути 
увагу на вагу пристрою.

– Під час транспортування пристрою
від'єднати клеми акумуляторної ба-
тареї та надійно закріпити при-
стрій.

Вказівка: Право на гарантійне обслуго-
вування зберігається тільки у випадку 
використання акумуляторів і зарядних 
пристроїв, що рекомендує фірма 
Kärcher.
– Слід обов'язково дотримуватися ін-

струкції по експлуатації від виробни-
ка акумулятора й зарядного при-
строю. Дотримуйтесь вказівок зако-
нодавства по обігу з акумуляторами.

– Ніколи не залишайте розряджений 
акумулятор і якомога швидше знову 
зарядіть його.

– Підтримуйте акумулятори завжди в 
чистому й сухому стані щоб уникнути 
витоку струму Захищати від влучен-
ня бруду, наприклад, металевого пи-
лу.

– Не класти інструменти або подібні 
предмети на акумулятор. Небезпека 
короткого замикання й вибуху.

– Завжди застосовувати 2 батареї од-
накового типу!

– У жодному разі не орудувати з во-
гнем, іскрити або курити поблизу аку-
мулятора або в акумуляторній. Не-
безпека вибуху.

– Використовувати тільки батареї із за-
хисним накриттям полюсів. Захисне 
накриття в разі втрати замінити.

– Не доторкатися до гарячих вузлів, 
наприклад, до приводного двигуна 
(небезпека опіку)

– Будьте обережні при роботі з акуму-
ляторним електролітом. Дотримуйте 
відповідних правил техніки безпеки!

– Використані акумулятори варто 
утилізувати, відповідно до Директиви 
ЄС 91/ 157 EWG, без шкоди для на-
вколишнього середовища.

– Перед очищенням та проведенням 
технічного обслуговування, заміною 
деталей або настроювання на інші 
функції пристрій слід вимкнути та 
вийняти ключ запалення.

– При роботі з електричною установ-
кою необхідно від'єднати акумуля-
торну батарею.

– Не дозволяється чистити прилад з 
водяного шланга або струменем 
води під високим тиском (небезпека 
короткого замикання та інших пош-
коджень).

– Ремонтні роботи можуть проводи-
тися лише авторизованими серві-
сними службами або спеціалістами 
у цій сфері, які ознайомлені з усіма 
важливими правилами техніки без-
пеки.

– Робити перевірку на предмет без-
пеки у відповідності до діючих місце-
вих директив для нестаціонарних 
пристроїв, що використовуються у 
промисловості.

– Роботи з пристроєм необхідно за-
вжди проводити у спеціальних пер-
чатках.

Символи на пристрої

Забороняється збирати 
палаючі або тліючі пред-
мети, наприклад, цигарки, 
сірники та ін.

Небезпека перегинання 
та розриву ременя, боко-
вих щіток, резервуару, 
тягової ручки.

Правила безпеки

Вказівки з безпеки під час 
експлуатації

Вказівки з безпеки в режимі руху

Вказівки з безпеки під час 
транспортування машини

Вказівки з безпеки для пристроїв, 
що працюють від акумуляторної 

батареї

Вказівки з безпеки під час догляду 
та технічного обслуговування
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1 Гвинт для закріплення тягової ручки 
(2х)

2 Пиловий фільтр
3 Резервуар для збору сміття
4 Задня ущільнювальна планка (на єм-

ності для збору сміття) 
5 Зарядний пристрій

(Тільки KM 75/40 W Bp Pack)
6 Акумуляторні батареї

(Тільки KM 75/40 W Bp Pack)
7 Провідні шестірні
8 Бічна ущільнювальна планка
9 Вал, що підмітає
10 Передня ущільнювальна планка
11 Заслінка для великих часток бруду
12 Рульова стійка і гальма зі стопорним 

пристроєм
13 Кріплення бічної щітки
14 Бічна щітка
15 Заскочка капоту
16 Кришка пристрою
17 Штекер зарядного пристрою

(Тільки KM 75/40 W Bp)
18 Тягова ручка
19 Важіль руху вперед
20 Важіль для опускання й підйому кла-

пана для великих часток бруду

1 Головний вимикач
2 Важіль для підйому й опускання кла-

пана бічних щіток.
3 Заглушка кришки фільтра пилу
4 Скоба резервуару для сміття
5 Чищення фільтра для пилового філь-

тра
6 Клапан для чищення в сухому/воло-

гому режимі

Вийняти ключ
 Повернути ключ головного вимикача 

в положення "0" і вийняти

Елементи управління і функціональні вузли

17

1 2 3

4

5

6

20

19

18

14

9 8 710

11

12

13

16

15

Панель управління

6 1

3
4

2

5

Головний вимикач

0/OFF Виключити двигун

1 Увiмкнути двигун

A Вийняти ключ

B Індикація несправностей

C Індикатор акумулятора
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Вказівка
Корпус пристрою відчиняється ключем 
головного вимикача.

 Вставити ключ головного вимикача в 
замок заскочки капоту та повернути 
на 90° за годинниковою стрілкою.

 Витягнути заскочку капоту на ключу.
 Відкрити кришку пристрою.

 Закрити кришку пристрою, замок 
кришки закриється автоматично.

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека для здоров’я, небезпека уш-
кодження! 
При вантаженні слід звернути увагу на 
вагу пристрою.

 Зняти коробки
 Видалити дерев'яні колодки, що слу-

жать для збереження коліс, і рукою 
підняти пристрій з піддона.

 Відпустите стоянкове гальмо

 Послабити гвинти.
 Підняти тягову ручку.
 Затягнути гвинти.

Вказівка: Перед перекиданням приладу 
вийняти збірник-накопичувач та повер-
ніть провідну дугу вперед. Не залишати 
прилад на провідній дузі .
 Надягти бічну щітку на загарбний 

пристрій і міцно затягти.

При роботі з акумуляторами слід дотри-
муватися наступних попереджувальних 
вказівок:

� Обережно!
Небезпека вибуху! Не класти інстру-
менти або подібні предмети на акуму-
лятор, тобто на виводи полюсів, і на 
з'єднувальні елементи.
� Обережно!
Небезпека травмування! Ніколи не 
торкатися до свинцевих елементів. Пі-
сля робіт з акумулятором необхідно по-
мити руки.
� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека загоряння й вибуху!
– Забороняється паління й розведен-

ня відкритого вогню.
– Приміщення, у якому заряджаються 

акумулятори, повинне добре про-
вітрюватися, тому що при зарядці 
виділяється газ, що легко вибухає.

� Обережно!
Небезпека хімічних опіків!
– При влученні бризків електроліту в 

очі або на шкіру промити великою 
кількістю чистої води.

– Після цього негайно звернутися до 
лікаря.

– Брудний одяг запрати.

* для роботи пристрою необхідно 2 аку-
мулятори
** у м3

*** у м3/год

Вказівка
В моделі KM 75/40 W Bp Pack батареї та 
зарядний пристрій вже вбудовані.
 Відкрити кришку пристрою.
 Встановити акумуляторні батареї на 

кронштейн кріплення двигуна.
 Зафіксувати акумуляторні батареї 

відповідним стягувальним ремінцем.

 Підключити полюсний затискач (чер-
воний кабель) до полюса (+).

 Пригвинтити сполучний провідник до 
акумулятора

 Підключити полюсний затискач до 
полюса (-).

Вказівка: Перевірити, чи надійно захи-
щає мастило полюса акумулятора та за-
тискачі.
Використовувати тільки батареї із захи-
сним накриттям полюсів. Захисне на-
криття в разі втрати замінити.
ОБЕРЕЖНО
Зарядити акумуляторні батареї перед 
введенням пристрою в експлуатацію.

Відкрити кришку пристрою

Закрити кришку пристрою

Перед початком роботи

Вказівки при розвантаженні

Порожня вага (транспортна вага)

KM 75/40 W Bp 79 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 125 kg

Допустима загальна вага

KM 75/40 W Bp 205 kg 

KM 75/40 W Bp Pack 205 kg

Вивантаження приладу

Встановіть провідну дугу

Установити вал, що підмітає

Акумулятори

Вказівки з техніки безпеки щодо 
акумуляторів

Дотримуватися вказівок на 
акумуляторі, в інструкції з 
користування та у посібнику 
з експлуатації пристрою!

Носити захист для очей!

Не допускати дітей до елек-
троліту та акумуляторів!

Небезпека вибуху!

Забороняється розведення 
відкритого вогню, іскріння, 
створення відкритих дже-
рел світла та паління!

Небезпека хімічних опіків!

Перша допомога!

Попереджувальне маркуван-
ня!

Утилізація!

Не викидати акумулятор у 
контейнер для сміття!

Рекомендовані акумулятори

№ замов
лення

Міст-
кість

Потік 
по-
вітря

60 Ah,
не по-
требує 
техоб-
слугову-
вання

6.654-
226.0*

1,65** 0,66***

Максимальні габарити акумуляторів

Довжина ширина висота

267 mm 177 mm 190 mm

Рекомендовані зарядні пристрої

№ замовлення

Зарядний при-
стрій

6.654-225.0

Установити і підключити 
акумуляторні батареї

267UK
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� Небезпека
Небезпека травмування! Зарядний при-
стрій дозволяється експлуатувати, 
якщо мережевий кабель не пошкодже-
но. Пошкоджений кабель терміново за-
мінити через виробника, сервісну служ-
бу або кваліфіковану особу.
� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека ураження електричним 
струмом. Звернути увагу на мережу 
живлення та запобіжник. Зарядний при-
стрій зберігати в сухих приміщеннях з 
достатньою кількістю повітря для 
провітрювання.
Вказівка: Час зарядки розрядженого 
акумулятора складає приблизно 12 го-
дини.
� Небезпека
Небезпека травмування! При роботі з 
акумуляторами слід дотримуватися 
правил техніки безпеки. Дотримувати-
ся інструкції з експлуатації виробника 
зарядного пристрою.

Увага: акумулятори можна заряджати 
тільки за кімнатної температури!
Вказівка: Прилад серійно оснащено 
акумуляторними батареями, які не по-
требують обслуговування.
 Відкрити кришку пристрою.
 Встроміть мережевий штекер заряд-

ного пристрою в штепсельну розетку.
Вказівка: Електронна система керує за-
рядним пристроєм та самостійно завер-
шує процес заряджання. Всі функції при-
строю в ході процесу зарядки перерива-
ються автоматично.
Індикація акумуляторних батарей при 
встромленому мережевому штекері від-
биває стан процесу заряджання:

Індикація несправностей:

 Відкрити кришку пристрою.
 Встромити кабель заряджання в 

гніздо заряджання сміттєприбираль-
ної машини.

 Встромити штекер у мережу й уві-
мкнути зарядний пристрій.

 KM 75/40 W Bp Pack
 Витягнути мережевий кабель.
 Намотати мережний кабель навкруг 

тримача кабелю зарядного при-
строю.

 Закрити кришку пристрою.
 KM 75/40 W Bp
 Вимикнути зарядний пристрій та 

від'єднати від мережі.
 Висунути кабель заряджання на при-

ладі.
 Закрити кришку пристрою.

 Відкрити кришку пристрою.
 Відключити полюсний затискач від 

полюса (-).
 Від’єднати з’єднувальний провід від 

акумуляторних батарей.
 Відключити полюсний затискач від 

полюса (+).
 Послабити стягувальний ремінець.
 Вийняти акумулятори.
 Використаний акумулятор слід 

утилізувати відповідно до діючих 
норм.

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека травмування! Перед витя-
гом резервуара для збору сміття при-
стрій слід відключити.
Вказівка: Експлуатувати пристрій лише 
із закритою кришкою.
 Встановити машину, що підмітає, на 

рівній поверхні.
 Вимкнути двигун.
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.

 Перевірити рівень зарядки акумуля-
торів.

 Перевірити бічні щітки.
 Перевірити вал, що підмітає.
 Очистити фільтр для пилу.
 Спорожнити резервуар для збору 

сміття.
Вказівка: Докладніше див. розділ "До-
гляд та технічне обслуговування".

� Небезпека
Довге використання пристрою може 
призвести до порушення локального 
кровооббігу в руках через вібрацію.
Визначити точно час використання при-
строю неможливо, через те що це зале-
жить від багатьох іфакторів:
– Особиста схильність до порушення 

кровооббігу (часто холодні пальці, 
зуд пальців).

– Низька температура навколишнього 
середовища. Необхідно носити теплі 
рукавички для захисту.

– Сильне стискання заважає кровооб-
бігу.

– Безперервна робота пристрою - це 
гурше, ніж робота з паузами.

При регулярному довгому використанні 
пристроя та при повторному прояві від-
повідних симптомів (наприклад, зуд в 
пальцях, холодні пальці) ми радимо 
пройти обстеження у лікаря.

 Відпустите стоянкове гальмо
Запустити двигун. 
 Повернути головний вимикач в поло-

ження "1".
Вказівка: Підмітальний вал та бічні під-
мітальні щітки обертаються.

 Витягніть важіль руху вперед.
Вказівка: При русі вперед, залежно від 
положення важеля, швидкість руху може 
регулюватися плавно.

 Відпустити важіль руху вперед. При-
стрій зупиняється.

Подолання нерухомих перешкод висо-
тою до 30 мм:
 Підйом заслінки для великих часток 

бруду.
 Перешкоди слід проходити обереж-

но, рухаючись вперед на повільній 
швидкості.

Подолання нерухомих перешкод висо-
тою більше 30 мм:
 Подібні перешкоди слід проходити 

тільки з використанням підходящої 
рампи.

� Обережно!
Небезпека травмування! При відкрито-
му клапані для великих часток бруду 
вал, що підмітає, може відкидати впе-
ред камені й щебені. Не наражати на 
небезпеку людей, тварин або предме-
ти.
ОБЕРЕЖНО
Не допускати влучення в машину паку-
вальних стрічок, дроту й таке інше., 
тому що це може привести до ушкод-
ження механізму, що підмітає.
Вказівка: Для досягнення оптимального 
результату роботи необхідно розміряти 
швидкість руху з місцевими умовами.

Вказівка: Для замітання великих пред-
метів висотою до 50 мм, наприклад, пач-
ки від сигарет, необхідно ненадовго під-
няти заслінку для великих часток бруду.
Підйом заслінки для великих часток бру-
ду:
 Потягнути важіль для підйому клапа-

на для великих часток бруду
Опускання клапана для великих часток 
бруду:
 Опустити важіль для підйому клапа-

на для великих часток бруду.

Зарядити акумулятори

Процес заряджання - KM 75/40 W Bp 
Pack

Акумулятори заряджа-
ються

світиться жов-
тим

Акумулятори заряджа-
ються

світиться зе-
леним

Зарядний пристрій або 
система керування 
двигуном пошкоджена

світиться кра-
сним

Процес заряджання - KM 75/40 W Bp

Після процесу зарядки

Вийняти акумуляторну батарею

Введення в експлуатацію

Загальні вказівки

Перевірка і технічне 
обслуговування

Експлуатація

Запустити пристрій

Пересування на приладі

Їхати вперед

Холостий хід

Подолання перешкод

Підмітання

Підмітання з піднятою заслінкою для 
великих часток бруду
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Вказівка: Оптимальна якість збирання 
забезпечується тільки при повністю опу-
щеній заслінці для великих часток бруду.

 Для опускання бічної щітки важіль 
установити вперед. Бічні щітки опу-
стяться.

Вказівка: Під час роботи слід регулярно 
видаляти вміст із резервуара для збору 
сміття.
Вказівка: Під час роботи слід регулярно 
очищати фільтр для пилу.

 Закрити клапан для чищення в сухо-
му/вологому режимі.

 Відкрити клапан для чищення в сухо-
му/вологому режимі.

Вказівка: У такий спосіб фільтр буде за-
хищено від вологи.

Індикація акумуляторних батарей відо-
бражає під час експлуатації стан заряд-
жання батарей:

 Кілька разів висунути й всунути ручку 
чищення фільтра.

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека травмування! Перед витя-
гом резервуара для збору сміття при-
стрій слід відключити.
Вказівка: При спорожнюванні резервуа-
ру для збору сміття стежити за тим, щоб 
не пошкодити ущільнюючу планку.
Вказівка: Максимально припустиме за-
вантаження резервуару для збору сміття 
становить 40 кг.
 Очистити фільтр для пилу.

 Потягнути нагору скобу ємності для 
збору сміття.

 Витягти ємність для сміття.
 Спорожнити резервуар для збору 

сміття.
 Всунути ємність для сміття.
 Натиснути донизу скобу ємності для 

збору сміття.

Вимкнути двигун.
 Повернути головний вимикач в поло-

ження "0".

 Підняти бічні щітки.
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.
 Повернути ключ головного вимикача 

в положення "0" і вийняти

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека отримання травм та уш-
коджень! При транспортуванні слід 
звернути увагу на вагу пристрою.
 Вимкнути двигун.
 Повернути ключ головного вимикача 

в положення "0" і вийняти
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.
 Зафіксувати апарат, підклавши під 

його колеса клини.
 Закріпити апарат натяжними ременя-

ми або канатами.
 При перевезенні апарату в транспор-

тних засобах слід враховувати міс-
цеві діючі державні норми, направ-
лені на захист від ковзання та пере-
кидання.

1 Область кріплення по тягової ручки
2 Область кріплення під капотом при-

строю
Вказівка: Дотримуватися маркування 
для зон кріплення на рамі підмітальної 
машини (символи ланцюгів).
Вказівка: Не перегинати систему тросів 
або систему тросів Боудена.

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека отримання травм та уш-
коджень! При зберіганні звернути увагу 
на вагу пристрою.

Якщо машина, що підмітає не використо-
вується протягом тривалого часу, слід 
дотримуватися наступних вказівок:
 Встановити машину, що підмітає, на 

рівній поверхні.
 Вимкнути двигун.
 Повернути ключ головного вимикача 

в положення "0" і вийняти
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.
 Вжити заходів проти мимовільного 

скочування машини, що підмітає.
 Підняти вал, що підмітає. Для цього 

обидва регулювальних важеля вста-
вити в самий верхній отвір.

 Підняти бічні щітки.
 Почистити машину, що підмітає зсе-

редини й зовні.
 Поставити прилад у захищеному і су-

хому місці.
 Від'єднати клеми акумуляторів.
 Акумуляторні батареї слід зарядити і 

приблизно кожні 2 місяці підзаряджа-
ти.

– Ремонтні роботи можуть проводити-
ся лише авторизованими сервісними 
службами або спеціалістами у цій 
сфері, які ознайомлені з усіма важли-
вими правилами техніки безпеки.

– Пристрої, що використовуються ко-
мерційно у відповідності до місцевих 
вимог, підлягають проведенню пере-
вірки з техніки безпеки згідно VDE 
0701.

ОБЕРЕЖНО
Небезпека ушкодження! Не дозво-
ляється чистити пристрій з водяного 
шланга або струменем води під висо-
ким тиском (небезпека короткого за-
микання та інших пошкоджень).
УВАГА
Перед проведенням робіт з очищення 
витягти штепсельну вилку зарядного 
пристрою з розетки.
Перед проведенням робіт з очищення 
від'єднати полюсну клему від позитив-
ного полюса акумулятора.

� Обережно!
Небезпека травмування! Одягайте за-
хисну маску проти пилу і захисні окуля-
ри.
 Відкрити кришку пристрою.
 Протерти апарат ганчіркою.
 Обдути апарат повітрям під тиском.
 Закрити кришку пристрою.

 Очистити апарат, використовуючи 
для цього вологу ганчірку, просочену 
слабким лужним розчином.

Вказівка: Забороняється використання 
агресивних мийних засобів.

Підмітання з використанням бічних 
щіток

Підмітання сухої підлоги

Підмітання вологої або мокрої 
підлоги

Індикація акумуляторних батарей

повний світиться зеле-
ним

30% залишкова міст-
кість

світиться жов-
тим

10% залишкова міст-
кість

блимає черво-
ним

Захист від повного 
розрядження, прилад 
вимикається

світиться кра-
сним

Очистити фільтр для пилу

Спорожнити резервуар для сміття

Вимкнути пристрій

Транспортування

Зберігання

Зберігання

Догляд та технічне 
обслуговування

Загальні вказівки

Чищення

Чищення апарата зсередини

Чищення апарата зовні
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Щоденне технічне обслуговування:
 Перевірити вал, що підмітає і бічні 

щітки на зношування й наявність стрі-
чок, що намоталися.

 Перевірити стан всіх елементів 
управління.

 Перевірити стан всіх контрольних 
ламп.

Щотижневе технічне обслуговування:
 Перевірити натяг, зношеність і справ-

ність приводних ременів.
 Перевірити легкість ходу тросів Боу-

дена та рухливих частин.
 Перевірити установку й зношування 

ущільнювальних планок у зоні під-
мітання

 Перевірити площину підмітання ва-
ла, що підмітає.

 Очищення фільтра для пилу.
Вказівка: Докладніше див. розділ "Тех-
нічне обслуговування".
Вказівка: Всі роботи з технічного обслу-
говування з боку клієнта повинні прово-
дитися кваліфікованим фахівцем. В разі 
потреби в будь-який момент можна 
звернутися по допомогу в спеціалізова-
ну торговельну організацію фірми 
Kärcher.

Обслуговування після першого місяця 
або 5 робочих годин:
 Зробити первинну інспекцію.
Кожні 50 годин роботи
Обслуговування кожні 100 робочих го-
дин або один раз на півроку
Кожні 300 годин роботи
Обслуговування кожні 500 робочих го-
дин або щорічно
Вказівка: Для збереження права на га-
рантійне обслуговування всі роботи з 
технічного й профілактичного обслугову-
вання протягом гарантійного періоду по-
винні проводитися вповноваженою сер-
вісною службою фірми Kärcher відповід-
но до брошури по технічному обслугову-
ванню

Підготовка:
 Встановити машину, що підмітає, на 

рівній поверхні.
 Повернути ключ головного вимикача 

в положення "0" і вийняти
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.

� НЕБЕЗПЕКА
Небезпека травмування!
Після вимикання двигун обертається 
ще 3 - 4 секунди за інерцією. В цей час 
слід залишатися поза зоною привода.
� ПОПЕРЕДЖЕННЯ

Перед проведенням будь-яких робіт з 
технічного та профілактичного обслу-
говування машина повинна охолонути.
Не торкатися гарячих вузлів, як-от 
приводного двигуна.
УВАГА
Перед проведенням робіт з техобслу-
говування витягти штепсельну вилку 
зарядного пристрою з розетки.
Перед проведенням робіт з техобслу-
говування від'єднати полюсну клему від 
позитивного полюса акумулятора.
УВАГА
Перед перекиданням пристрою зняти 
акумулятори та контейнер для сміт-
тя й повернути вперед тягову ручку. 
Не ставити пристрій на тягову ручку.
Перед очищенням і технічним обслуго-
вуванням приладу, а також перед замі-
ною деталей прилад необхідно виклю-
чити.

Регулювання необхідне в тому випадку, 
якщо при їзді по гірській дорозі сили тяги 
приладу недостатньо.

 Відкрити кришку пристрою.
 Відкрутити контргайку
 Відрегулювати настановний гвинт.
 Затягти контргайку.

 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-
стему.

 Відкрутити ємність для збору сміття.
 Видалити з вала, що підмітає, стрічки 

й мотузки, що намоталися.

Заміна стає необхідної, якщо внаслідок 
зношування щіток якість підмітання по-
мітно погіршується.
УВАГА
Перед перекиданням пристрою слід 
зняти акумулятори.
Не ставити пристрій на тягову ручку.
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.
 Спорожнити резервуар для сміття.
 Зняти акумулятори.
 Перекинути апарат назад.

 Підняти клапан для великих часток 
бруду, удавити вкладиш підшипника 
й нахилити вал, що підмітає, уперед.

 Витягнути вал, що підмітає.
 Надягти новий вал, що підмітає, на 

цапфу приводу (ліворуч).
 На протилежній стороні вставити 

вкладиш підшипника в отвір баланси-
ра  вала, що підмітає.

ОБЕРЕЖНО
Небезпека ушкодження! Звернути ува-
гу на те, щоб в отворі балансира  вала, 
що підмітає, не була затиснута щети-
на.
Вказівка: Після установки нового під-
мітального валу необхідно заново відре-
гулювати площину підмітання.

 Підняти збиральну машину спереду 
й переміщати її по рівній і гладкої по-
верхні що свідомо покрита пилом або 
крейдою

 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-
стему.

 Дати поворотним валикам обертати-
ся в плині приблизно 15-30 сек

 Підняти збиральну машину і їхати 
убік

Форма поверхні збирання утворить рів-
номірний прямокутник, ширина якого 
становить між 30-40 мм.

Монтування профілю підмітання:
 Відкрити кришку пристрою.
 Переставити лівий і правий регулю-

вальний важіль і вставити їх в одна-
кові отвори.

Періодичність технічного 
обслуговування

Технічне обслуговування, що 
здійснюється клієнтом

Технічне обслуговування, що 
здійснюється службою 
обслуговування споживачів

Профілактичні роботи

Загальні вказівки щодо безпеки

Відрегулювати гнучку тягу приводу 
ходової частини.

Перевірити вал, що підмітає

Заміна вала, що підмітає

Перевірка й коректування площини 
підмітання для вала, що підмітає

Діапазон регулювання (-) 1...10 (+)

Мінімальний розмір пло-
щини підмітання

1

Максимальний розмір 
площини підмітання

10

Новий вал, що підмітає 1...3
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– Вставити регулювальний важіль в от-
вір, розташований нижче (+): Про-
філь підмітання збільшується

– Вставити регулювальний важіль в от-
вір, розташований вище (+): Профіль 
підмітання зменшується

 Перевірити площину підмітання.

Заміна стає необхідної, якщо внаслідок 
зношування щіток якість підмітання по-
мітно погіршується.
Вказівка: Перед перекиданням приладу 
вийняти збірник-накопичувач та повер-
ніть провідну дугу вперед. Не залишати 
прилад на провідній дузі .
 Вигвинтити 3 гвинти з нижньої части-

ни бічних щіток.
 Зняти бічні щітки.
 Надягти нову бічну щітку на загар-

бний пристрій і міцно затягти.

Потрібно регулювання, якщо внаслідок 
зношування щетини значно зменшуєть-
ся якість роботи бічної щітки, що чи-
стить.
 Відкрити кришку пристрою.
 Послабити смушкову гайку

 Відрегулювати настановний гвинт.
 Затягти смушкову гайку

– Потрібно регулювання, якщо клапан 
для сильних забруднень піднімаєть-
ся недостатньо.

– Якщо результат підмітання стає не-
задовільним, наприклад, через зно-
шування ущільнювальної планки, не-
обхідно злегка послабити трос Боу-
дена.

 Відкрити кришку пристрою.
 Відкрутити контргайку
 Відрегулювати настановний гвинт.
 Затягти контргайку.

Вказівка: Перед перекиданням приладу 
вийняти збірник-накопичувач та повер-
ніть провідну дугу вперед. Не залишати 
прилад на провідній дузі .
 Передня ущільнювальна планка
 Послабити кріплення ущільнюваль-

ної планки.
 Ущільнюючу планку відрегулювати 

або замінити.

 Відрегулювати висоту ущільнюваль-
ної планки над поверхнею землі та-
ким чином, щоб вона опускалася з 
рухом по інерції 10-15 мм назад.

 Відкоригувати ущільнювальну план-
ку.

 Затягти сполучні болти ущільню-
вальної планки.

 Задня ущільнювальна планка
 Відкрутити ємність для збору сміття.
 Послабити кріплення ущільнюваль-

ної планки.
 Ущільнюючу планку відрегулювати 

або замінити.
 Відрегулювати висоту ущільнюваль-

ної планки над поверхнею землі та-
ким чином, щоб вона опускалася з 
рухом по інерції 10-15 мм назад.

 Затягти сполучні болти ущільню-
вальної планки.

 Бічні ущільнювальні планки
 Послабити кріплення ущільнюваль-

ної планки.
 Ущільнюючу планку відрегулювати 

або замінити.
 Для настроювання відстані до підло-

ги використовувати підкладки товщи-
ною 2 мм. максимум.

 Відкоригувати ущільнювальну план-
ку.

 Затягти сполучні болти ущільню-
вальної планки.

� ПОПЕРЕДЖЕННЯ
До початку заміни пилового фільтра 
видалити вміст із резервуара для збору 
сміття При роботі з фільтрувальною 
установкою носити маску для захисту 
від пилу. Дотримуйте приписань по 
техніці безпеки відносно обігу із дріб-
ним пилом.
 Зафіксуйте стояночну гальмівну си-

стему.
 Очистити фільтр для пилу.

 Заглушку кришки фільтра пилу від-
крутити проти годинникової стрілки.

 Підняти кришку пилового фільтра.
 Заміна пилового фільтра. Звернути 

увагу на правильне положення уста-
новки пилового фільтра (див. малю-
нок).

 Закрутити заглушку до упору.
ОБЕРЕЖНО
Якщо заглушка не буде закручена до 
упору, це може привести до поломки.
Вказівка: При установці нового фільтра 
стежити за тим, щоб пластини не були 
ушкоджені.

 KM 75/40 W Bp

1 Запобіжник F1 (50 A)
2 Запобіжник F2 (2 A)
3 Реле
4 Штекер зарядного пристрою

 Відкрити кришку пристрою.
 Відновити несправний запобіжник 

або реле.
 KM 75/40 W Bp Pack
Запобіжники знаходяться у зарядному 
пристрої.

Заміна бічних щіток

Установити педаль бічних щіток

Відрегулювати підйом клапана 
сильних забруднень

R

L

R

L

Установка й заміна ущільнювальних 
планок

Заміна пилового фільтра

Замінити запобіжник/реле
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Цим ми повідомляємо, що нижче зазна-
чена машина на основі своєї конструкції 
та конструктивного виконання, а також у 
випущеної у продаж моделі, відповідає 
спеціальним основним вимогам щодо 
безпеки та захисту здоров'я представле-
них нижче директив ЄС. У випадку неуз-
годженої з нами зміни машини ця заява 
втрачає свою силу.

Особи, що нижче підписалися, діють від 
імені та за довіреністю керівництва.

Уповноважений співробітник по веденню 
документообігу:
S. Reiser

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Straße 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

Winnenden, 2020/01/01

Аксесуари
Бічна щітка, м'яка 6.905-626.0

Для дрібного пилу із внутрішньої повер-
хні, вологостійка.

Вал, що підмітає, 
м’який

6.906-886.0

З натуральної щетини: спеціально для 
замітання дрібного пилу на рівних під-
логах у внутрішніх приміщеннях.
Нестійкі до вологи, не застосовувати до 
абразивних поверхонь! 

Вал, що підмітає, жор-
сткий

6.906-885.0

Для видалення в'їдавшихся забруднень 
на відкритому повітрі, вологостійка.

Вал, що підмітає, анти-
статичний

6.906-950.0

Для поверхонь, що піддаються статич-
ному навантаженню, таких, як килими 
або штучні покриття

Одиниця прибирання 
килимів

2.641-571.0

Включає: Фільтр для затримання волок-
на, антистатична циліндрична щітка, 
потрійний спрямовувальний валець

Заява при відповідність 
Європейського 
співтовариства

Продукт: Mашина для підмітання
Тип: 1.049-xxx

Відповідна директива ЄС
2006/42/ЄС (+2009/127/ЄС)
2014/30/EU
2000/14/ЄС
Прикладні гармонізуючі норми
EN 55012: 2007 + A1: 2009
EN 60335–1
EN 60335–2–72
EN 61000–6–2: 2005
EN 62233: 2008
Запропоновані національні норми
---
Застосовуваний метод оцінки відпо-
відності
2000/14/ЄС: Доповнення V
Рівень потужності дБ(A)
Виміряний: 83
Гарантова-
ний:

86

Chairman of the Board of Management Director Regulatory Affairs & Certification
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Допомога у випадку неполадок
Несправність Усунення

Прилад не запускається Закрити кришку пристрою

Зарядити акумулятори

Перевірити запобіжник перенавантаження

Звернутися в сервісну службу Karcher

Всмоктувальна турбіна працює, 
але пристрій не всмоктує

Відрегулювати гнучку тягу приводу ходової частини.

Перевірити клиновий ремінь

Звернутися в сервісну службу Karcher

Прилад зупиняється при русі по 
укосі.

Переміщати по поверхні з незначним підйомом

Перевірити запобіжник перенавантаження

Відрегулювати гнучку тягу приводу ходової частини.

Перевірити клиновий ремінь

Звернутися в сервісну службу Karcher

Вал, що підмітає, зупинився, ін-
дикація несправностей світиться 
червоним

Перевести головний вимикач у положення „OFF“, перевірити щітку на наявність затиснутих 
предметів. При можливості рухатися по поверхні з незначним схилом. Знову ввімкнути голов-
ний вимикач. Після чотириразового повторення цього процесу система керування виконую 
примусову зупинку протягом 2-х хвилин з метою охолодження. В цей час пристрій неможливо 
запустити.

Апарат не підмітає належним чи-
ном

Перевірити зношеність вала, що підмітає, і бічних щіток, при необхідності замінити

Перевірити функціонування заслінки для великих часток бруду.

Послабити трос Боудена клапана грубих забруднень (настановний гвинт)

Перевірити натяг і працездатність ременів, при необхідності - замінити

Відрегулювати профіль підмітання

Заміна вала, що підмітає

Звернутися в сервісну службу Karcher

Апарат сильно порошить Перевірити функціонування заслінки для великих часток бруду.

Послабити трос Боудена клапана грубих забруднень (настановний гвинт)

Перевірити пиловий фільтр, зробити чищення або замінити

Видалити вміст із резервуара для збору сміття

Замінити герметичний профіль резервуара для збору сміття

Перевірити ущільнення на пиловому фільтрі.

Перевірити зношеність ущільнювальних планок, при необхідності, відрегулювати або заміни-
ти

Погана якість підмітання з боків Відрегулювати педаль бічних щіток

Замінити бічні щітки

Опустити бічні щітки.

Перевірити приводні ремені бічної щітки

Звернутися в сервісну службу Karcher

Підйом бічних щіток не працює Перевірити трос Боудена підйому бічних щіток

Звернутися в сервісну службу Karcher

Новий вал, що підмітає, треться 
об стінки резервуара для збору 
сміття

Відкоригувати регулювання профілю підмітання, для чого вставити обидва регулювальних 
важеля у відповідний отвір, розташований вище (1-3)
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Зберігається право на внесення техніч- них змін.

Технічні характеристики
KM 75/40 W Bp KM 75/40 W Bp Pack

Характеристики приладу

Довжина x ширина x висота (тягова ручка відкинута) mm 1430 x 750 x 1190 1430 x 750 x 1190

Довжина x ширина x висота (тягова ручка складена) mm 1160 x 750 x 930 1160 x 750 x 930

Вага (без акумуляторних батарей) kg 79 79

Вага (з акумуляторними батареями) kg 125 125

Допустима загальна вага kg 205 205

Швидкість руху й підмітання km/h 4,5 4,5

Здатність підйому в гору (макс.) % 12 12

Діаметр вала, що підмітає mm 265 265

Діаметр бічних щіток mm 410 410

Макс. оброблювана поверхня m2/h 3400 3400

Робоча ширина, без бічних щіток mm 550 550

Робоча ширина, з бічними щітками mm 750 750

Обсяг резервуара для збору сміття l 40 40

Тип захисту, краплезахисний -- IPX 3 IPX 3

Двигун

Тип -- Двигун постійного струму на постійних маг-
нітах
Напрям обертання праворуч

Напруга V 24 24

Номінальний струм A 22 22

Номінальна потужність W 400 400

Число обертів 1/min 2750 2750

Ступінь захисту -- IP 20 IP 20

Акумуляторна батарея

Тип -- -- 2x 12 V GiV

Продуктивність Ah -- 60 (5h)

Вага kg -- 23

Час зарядки порожньої акумуляторної батареї h -- 12

Тривалість роботи після багаторазової зарядки h -- ca. 1,5-2

Зарядний пристрій

Номінальна напруга В~ -- 230

Вихідна напруга V -- 24

Зарядний струм A -- 10

Частота мережі Hz -- 50/60

Електричний запобіжник

Центральний A 50 50

Регулятор запобіжника A 2 --

Захист від повного розрядження -- через реле через реле

Зарядний пристрій --- T4A / 250 V AC

Система фільтрування і всмоктування

Система фільтрування й всмоктування m2 1,8 1,8

Застосовувана категорія фільтра для безпечного для здоров'я пилу -- L L

Номінальний нижній тиск, система всмоктування mbar 5 5

Номінальний об'єм потоку, система всмоктування l/s 45 45

Умови навколишнього середовища

Робоча температура °C вiд -5 до +40 вiд -5 до +40

Температура заряджання --- Кімнатна температу-
ра

Вологість повітря, без утворення роси % 0 - 90 0 - 90

Значення встановлене згідно EN 60335-2-72

Рівень шуму LpA dB(A) 71 71

Небезпека KpA dB(A) 3 3

Рівень потужності шуму LWA + небезпека KWA dB(A) 86 86

Небезпека KWA 2 2

Значення вібрації рука-плече m/s2 3,7 3,7

Небезпека K m/s2 0,2 0,2
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Register your product and bene�t from many advantages.

Registrieren Sie Ihr Produkt und pro�tieren Sie von vielen Vorteilen.

Enregistrez votre produit et béné�cier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.

Rate your product and tell us your opinion.

Évaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Reseñe su producto y díganos su opinión.

www.kaercher.com/welcome

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Kärcher SE & Co. KG
Alfred-Kärcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
Tel.: +49 7195 14-0
Fax: +49 7195 14-2212

DANKE!
THANK YOU!
MERCI! GRACIAS!

!




